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Аннотация
Ее принесли в жертву, а вместо этого сделали изгоем. Он государственный маг, стремящийся очистить мир от зла. Она станет его проклятием… а любовь — сильнейшее проклятие.


Виктория Рогозина
Хана, вызывайте некроманта


Пролог

Говорят, время лечит. Ложь. Время ничего не лечит. Оно лишь заставляет привыкнуть к мраку и учит таскать этот груз, пока ты не забудешь, что он есть.
Девушка с вызовом вскинула голову, её длинные белые волосы, прямые, как и ее характер, хлестнули по плечам. Темно-карие, почти чёрные глаза пронзительно встретили взгляд мужчины, в них горела неподдельная злость и упрямство.
— Я всего лишь хочу жить! Жить, как и все! — бросила она, её голос прозвучал резко, как удар хлыста.
Мужчина не ответил сразу. Он смотрел на неё долго, внимательно, словно пытался разгадать сложную головоломку. В его глазах читалась не то усмешка, не то заинтересованность, но точно не презрение.
Он понимал — перед ним не просто девушка. Это была загадка, чьё решение могло изменить всё.
— Ну? Чего зенки вылупил? Убивай раз решил! — в ее голосе не было злости, но звучала бесконечная печаль.
Мужчина усмехнулся и его пальцы сильнее сдавили ее горло. «Сегодняшний день не задался», — подумал он.
В узком переулке царила тревожная тишина. Казалось, что сама ночь застыла, наблюдая за этой сценой: высокий мужчина с бледной кожей, его пальцы крепко сжимают горло девушки, чьи глаза сверкают вызовом, несмотря на острую боль. Некромант. Его силуэт резко выделялся в полутьме, как тень, ожившая вопреки всем законам природы.
Девушка, дамнация, не отводила взгляда, даже когда воздух в лёгких стал заканчиваться. Она не дрожала, не умоляла, только смотрела на него с вызовом и с какой-то странной смесью отчаяния и дерзости. Её белоснежные волосы в беспорядке разметались по плечам, контрастируя с её почти чёрными глазами.
— Почему ты не боишься? — прошептал некромант, его голос был низким, хриплым, почти шипением. Он не ждал ответа, но всё же искал его в её взгляде.
— Бояться? Тебя? — прохрипела она, её голос звучал слабо, но в нём всё ещё чувствовалась сталь. — Я боюсь жить, боюсь не жить... Но точно не тебя.
Его губы дрогнули, изогнувшись в неестественной полуулыбке. Пальцы слегка ослабили хватку, но не убрались. Он словно играл с её жизнью, балансируя на грани между милосердием и уничтожением.
— Ты странная, — тихо произнёс он, словно обращаясь к самому себе. — Все дамнации бегут от меня, молят о пощаде. А ты стоишь.
Её губы приоткрылись в слабой усмешке.
— Может, я просто хочу, чтобы ты закончил это. Или... — она сделала короткий вдох, с трудом разомкнув плотно сжатые губы, — или боюсь, что мне придётся жить с ещё одной ложью.
Его янтарные глаза вспыхнули на мгновение, и тьма вокруг них, казалось, стала гуще. Он отпустил её так же резко, как схватил, отступив на шаг. Девушка пошатнулась, схватилась за стену, пытаясь перевести дух, но не позволила себе упасть.
— Ты не такая, как другие, — произнёс он тихо, но в его голосе звучала странная смесь интереса и раздражения. — Я мог бы убить тебя. Но почему-то не хочу.
— Может, потому что тебе не хватит духу? — прошептала она, вновь поднимая голову и встречая его взгляд.
Он замер на мгновение, а затем разразился коротким смехом — хриплым, как шелест сухих листьев.
— Может быть. Или потому что я хочу увидеть, что ты будешь делать дальше.
Девушка выпрямилась, её глаза всё так же горели вызовом. Она знала: эта ночь запомнится им обоим, но почему — ещё предстояло выяснить.

Глава 1

Мужчина усмехнулся, глядя на своё отражение в зеркале. Чёткие черты лица, серебристые глаза с хищным прищуром и лёгкая небрежность в чёрных волосах придавали ему вид человека, который знает свою цену. Он поправил воротник рубашки, не спеша, будто готовился к чему-то большему, чем просто день.
На пороге кухни появился Кай, держа в руках чашку кофе. Его свободный, почти домашний вид контрастировал с напряжённым образом Амрэя. Кай был из тех, кто умел казаться расслабленным даже в самой сложной ситуации. Он чуть приподнял бровь и, сделав большой глоток кофе из чашки, спросил:
— Сегодня?
Амрэй, не отрывая взгляда от зеркала, кивнул и со смешком ответил:
— Да. Сегодня я должен встретить свою суженую, — он усмехнулся, будто сама идея казалась ему абсурдной.
Кай хмыкнул и прислонился к дверному косяку, наблюдая за другом с едва скрытой улыбкой.
— А что с заданием? — поинтересовался он, словно напоминая о более важных делах.
Амрэй обернулся к нему, взгляд его стал серьёзным, но в уголках губ все ещё играла насмешливая улыбка.
— С этим я быстро разберусь. Выследить дамнацию и уничтожить её — плёвое дело. В конце концов, я лучший цепной пёс на службе Государственной Инквизиции.
Кай фыркнул и с трудом удержал смех.
— Цепной пёс, говоришь? Время-то поменялось, Амрэй. Теперь даже некроманты на госслужбе. Смотри, не укуси своих.
Амрэй рассмеялся, его смех был глубоким, почти заразительным, но в нём чувствовалась стальная твёрдость, как у человека, привыкшего держать ситуацию под контролем.
— Укушу, если потребуется, — ответил он с таким видом, будто вполне мог воплотить это в реальность. — Но сначала найду свою суженую.
Кай покачал головой и усмехнулся.
— А ты уверен, что она не окажется твоим врагом?
— Тогда я сделаю её своим союзником, — уверенно ответил Амрэй, надев свой кожаный плащ и направляясь к выходу. — Я ведь лучший.
Амрэй стоял на крыше, вглядываясь в тусклые огни вечернего города. Сверху открывался вид на узкие улочки, заполненные прохожими, спешащими по своим делам, и неоновые вывески, которые пытались пробиться сквозь серую дымку. Холодный ветер слегка растрепал его волосы, но он не обратил на это внимания. Его серебристые глаза, блестевшие в тусклом свете, словно ловили невидимые нити энергии.
Время действительно изменилось. Магия больше не была скрытым искусством. Она вошла в жизнь людей так же прочно, как электричество или интернет. Однако вместе с этим пришли и новые угрозы. Дамнации, существа из тени, которые питались человеческими эмоциями, страхами и болью, оставались одной из самых серьёзных проблем. И для Амрэя это была рутина — охота, устранение, отчет.
Он чуть склонил голову, чувствуя слабую вибрацию в воздухе. Это было едва заметное, но хорошо знакомое ощущение — дамнация где-то рядом. Амрэй закрыл глаза, сосредотачиваясь на своих чувствах. Кажется, она пряталась в одном из старых подъездов, запутанных лабиринтом узких коридоров и лестниц.
Сложив руки за спиной, он с грацией пантеры шагнул с крыши. Его плащ на мгновение раскрылся в воздухе, и Амрэй беззвучно приземлился на темную аллею, погруженную в тени между домами. Здесь запах сырости и лёгкий привкус магии становились сильнее.
Амрэй направился к подъезду, но остановился, услышав шорох. Звук был слабым, как лёгкое дуновение ветра, но его инстинкты кричали об опасности. Он обернулся, и на миг улица показалась пустой. Но стоило ему сосредоточиться, как в одном из окон мелькнуло неестественно светящееся лицо — дамнация наблюдала за ним.
— Ах, вот ты где, — пробормотал Амрэй, усмехнувшись и сделав шаг вперёд. — Давай, покажи, что умеешь.
Существо не заставило себя ждать. Темнота вокруг сгущалась, словно живая, и из подъезда вырвалась волна ледяного ветра, от которого даже стекла окон затряслись. Амрэй, не теряя времени, активировал защитное заклинание. Слабое голубое свечение окутало его фигуру, отражая первые атаки дамнации.
Существо выскользнуло из теней, приняв облик женщины с иссиня-черными волосами и пустыми глазами, которые, казалось, смотрели сквозь него. Её движения были рваными, словно она двигалась под водой.
— Зачем тебе прятаться, если ты уже мертва? — холодно произнёс Амрэй, доставая кинжал, зачарованный магическим огнём. — Давай закончим это. У меня ещё встреча.
Дамнация издала пронзительный, почти болезненный визг, и на него обрушилась тьма. Но Амрэй был готов.
Бой закончился быстрее, чем ожидал даже сам Амрэй. Его кинжал вспыхнул в последний раз, когда дамнация исчезла в клубах магического пепла, оставив после себя лишь тишину и лёгкое покалывание в воздухе. Амрэй спрятал оружие и покинул подвал, хмыкнув — это была работа, не стоившая даже потраченного времени.
Но стоило ему выйти на улицу, как его мир словно замер. Мимо прошла девушка.
Она двигалась быстро, но грациозно, словно дикая кошка, привыкшая к свободе. Невысокая, стройная, с идеальной фигурой, она казалась частью ночи, хотя белоснежные волосы ярко выделялись на фоне тени. Её глаза, глубокие и тёмные, блеснули, когда на мгновение пересеклись с его. И в этот момент Амрэй почувствовал это.
Проклятая энергия.
Её аура била как удар грома, скрытая под оболочкой красоты и невинности. Девушка на мгновение замерла, словно поняв, что он её заметил, а затем, не говоря ни слова, развернулась и бросилась бежать.
Амрэй не раздумывал. Его тело сработало быстрее разума. Он сорвался с места и бросился за ней, легко лавируя между фонарями и выбоинами на асфальте. Девушка была быстра, её движения напоминали танец, но Амрэй был лучше — он был охотником, натренированным догонять свою добычу.
— Стой! — крикнул он, хотя знал, что это бесполезно.
Она обернулась всего на долю секунды, её тёмные глаза блеснули смесью страха и вызова. Амрэй ускорился, но девушка свернула в узкий переулок, который вёл к ещё более тёмным закоулкам города.
Её бег был странно бесшумен, как будто она почти не касалась земли. Амрэй почувствовал, как нарастающая магия начала заполнять пространство вокруг. Она пыталась ускользнуть, возможно, даже исчезнуть.
— Не выйдет, — пробормотал он, активируя заклинание, которое замкнуло энергетический круг вокруг них.
Он успел заскочить в переулок и увидел, как девушка остановилась, осознав, что бежать больше некуда. Она повернулась к нему, её взгляд был холодным, почти отчаянным. Её руки дрожали, но не от страха — это было что-то другое.
— Кто ты? — спросил Амрэй, держа кинжал в опущенной руке, но всё ещё настороженно. — И почему от тебя пахнет дамнацией?
Она не ответила. Вместо этого её губы изогнулись в слабую, почти грустную улыбку.

Глава 2

Концерт был великолепным. Зал, полный людей, аплодировал стоя, а восторженные крики «браво» сливались в единый гул, отдающийся эхом под высокими сводами. Окси покинула сцену под овации, не выказывая эмоций. Её шаг был уверенным, а взгляд — сосредоточенным. Когда за ней закрылась дверь гримёрки, девушка облегчённо выдохнула, позволив себе на мгновение расслабиться.
Окси уже давно была одной из самых популярных певиц. Её голос трогал до глубины души, вызывая у слушателей слёзы и мурашки. Но популярность шла бок о бок с тайной. Никто не знал её настоящего имени, никто не видел её лица. Её образ, закрытый под магическим мороком, был создан для сцены, и каждый раз она покидала зал, оставаясь незамеченной в толпе.
Накинув плотный морок, скрывающий её от посторонних глаз, Окси вышла на улицу. Сумерки уже уступали место ночи, и город медленно погружался во тьму. Она шла тихо, стараясь не смотреть на небо, где звёзды лишь усиливали её страх. Ночь была её испытанием, её проклятием, и каждый день она с нетерпением ждала, когда первые лучи солнца разгонят этот мрак.
Остановившись в тени у старой вывески, она достала электронную сигарету, в которой прятался её способ отвлечься. Сладкий вишнёвый дым наполнил лёгкие, на мгновение создавая иллюзию спокойствия. Она закрыла глаза и прислонилась к холодной стене, пытаясь унять дрожь, которую ночь приносила ей снова и снова.
— Опять ты бежишь от темноты, — раздался тихий голос где-то за спиной.
Окси замерла. Голос был знакомым, но она не ожидала услышать его здесь, в этот момент. Обернувшись, она встретила взгляд мужчины, который стоял в тени, его фигура была частично скрыта. В его тёмных глазах читалось понимание, но и лёгкий вызов.
— Неужели ты не устаёшь прятаться? — спросил он, подходя ближе.
Окси сделала ещё одну затяжку, спрятав свои эмоции за облаком дыма.
— Ты не поймёшь, — тихо ответила она, её голос прозвучал спокойно, но внутри неё бурлили эмоции. — Никто не поймёт.
Мужчина растворился в темноте, оставив после себя лишь тонкую вибрацию в воздухе, словно его слова всё ещё звучали где-то вдалеке. Окси снова глубоко затянулась, позволяя вишнёвому дыму заполнить её лёгкие и унять беспокойство, хотя бы на мгновение.
Она шла, погружённая в свои мысли. Каждый шаг отдавался эхом в её сознании, напоминая, что она всё ещё бежит. От себя. От своего прошлого.
Окси была рождена избранной. Её тело и душа должны были принадлежать Абсолютному Разуму — системе, которая управляла страной. Эта честь означала жертвовать собой ради высшего блага, стать частью чего-то большего. Её готовили с детства, внушая, что это предназначение свято, что её жертва станет ключом к процветанию страны. И она верила. Она приняла это, понимая, что её смерть не будет напрасной.
Она помнила тот день, когда два некроманта доставили её в здание Инквизиции. Их холодные руки, полные уверенности, и безэмоциональные лица казались частью ритуала. Всё было чётко, строго по расписанию. Её передали другим людям — безликим и мрачным, но именно так она представляла тех, кто служит Абсолютному Разуму. Они объяснили, что её сознание будет сохранено, что её душа сольётся с величайшей машиной управления.
Но что-то пошло не так.
Процесс прервался. Вместо того чтобы стать частью Абсолютного Разума, она оказалась ненужной, сброшенной с пьедестала. Её тело и душу разорвали магические цепи, предназначенные для слияния, и превратили в нечто иное. Окси стала дамнацией — злым духом, изгоем, существом, за которым Инквизиция теперь охотилась. Её жизнь превратилась в вечное бегство. Она больше не была человеком, но и полностью монстром стать не смогла.
Их отказ от неё был не просто предательством, он лишил её смысла, который ей внушали с детства. Теперь её существование напоминало бесконечную борьбу за выживание, каждый день ставя перед выбором: бороться или сдаться.
Она отбросила сигарету и устало посмотрела на ночное небо. Оно было тёмным, беззвёздным, будто отражало её внутреннее состояние.
— Я не стану той, кем они хотят меня видеть, — прошептала она, сжав кулаки.
Её глаза вспыхнули слабым светом — остаток энергии, которая осталась от её прошлого.
Окси ускорила шаг, погружённая в свои мысли, но тут дверь подъезда с лёгким скрипом открылась. На пороге появился мужчина. Окси мгновенно почувствовала исходящую от него энергию — холодную, пронизывающую, как зимний ветер. Некромант.
Она невольно задержала дыхание, пытаясь пройти мимо так, чтобы не привлечь внимания. Но его взгляд упал на неё, и холод разлился внутри. Этот взгляд был слишком знакомым. Окси узнала его. Это был один из тех некромантов, что когда-то сопровождали её в здание Инквизиции. Её ноги словно приросли к земле, а внутри всё сжалось от ужаса.
Мужчина слегка нахмурился, его глаза сузились, как у охотника, улавливающего слабый запах добычи. Он почувствовал её. Не как человека, не как ту, кем она была раньше, а как дамнацию.
Окси развернулась и бросилась бежать, не дожидаясь, когда он двинется за ней. Ночь становилась её союзником, но страх застилал разум. Она слышала, как некромант шагнул в её сторону, и это было достаточно, чтобы её паника превратилась в действие. Она бежала, будто от самого воплощения смерти, лавируя между узкими улицами и подворотнями, где слабый свет фонарей не мог её выдать.
— Стоять! — раздался его голос, глубокий и властный, от которого кровь застыла в жилах.
Она не обернулась. Сердце колотилось в груди, но она гнала себя вперёд. Её дыхание стало тяжёлым, но страх подгонял быстрее, чем любое заклинание. Окси сворачивала с одной улицы на другую, пока не оказалась в узком проходе между домами.
И тут она остановилась. Перед ней возвышалась глухая кирпичная стена. Тупик.
Она резко обернулась, и взгляд её метнулся по сторонам, ища выход, но пути не было. Звук шагов позади становился всё ближе, а тень некроманта уже ложилась на стену напротив.

Глава 3

Амрэй стоял в нескольких шагах от дамнации, сложив руки на груди. Уголки его губ изогнулись в хищной усмешке, но в глазах читалась настороженность. Обычно такие существа нападали сразу, но это... Эта дамнация, казалось, выжидала.
Он оценивал её, пытаясь понять, с чем имеет дело. Амрэй был некромантом с опытом, и он знал: чем дольше противник тянет, тем опаснее становится ситуация. Но эта дамнация не торопилась бросаться в бой. Более того, она выглядела… странно. В темноте, под покровом морока, он видел лишь очертания девушки, но даже этого было достаточно, чтобы уловить её привлекательность. Слишком человечная. Слишком настоящая.
— Вот как, — пробормотал он, чуть склоняя голову набок, будто рассматривая редкий артефакт. — Решила поиграть со мной, да?
Амрэй сделал шаг вперёд, и его пальцы чуть дрогнули, готовясь вызвать магическую цепь. В ответ дамнация отступила на полшага, но продолжала молчать.
— Молчишь? Ну же, покажи, что ты можешь, — усмехнулся он. — Или ты надеешься, что я оставлю тебя в покое? Наивная.
Дамнация продолжала стоять, словно укоренившись на месте. Её молчание было странным. Тревожным.
Амрэй не стал ждать. Слишком много вопросов, а ответы всегда можно найти позже. Он рванул вперёд, его движения были быстрыми, точными. Магическая цепь вылетела из его ладони, как змея, целясь в цель. Но то, что произошло дальше, его озадачило.
Девушка подняла руку, и цепь ударилась о барьер, невидимый, но ощутимый. Звук столкновения резанул по ушам, а Амрэй почувствовал, как его заклинание рассеивается. Он едва успел среагировать, когда дамнация сделала шаг в сторону, избегая прямого столкновения. Она двигалась легко, будто танцуя, но… не напала в ответ.
Амрэй замер, удивлённый этим поведением. Его глаза сузились, а в голосе появилась лёгкая насмешка.
— Что, решила играть в благородство? Или ты просто не умеешь драться?
Дамнация молчала, её взгляд был полон странной смеси эмоций — не злобы, а чего-то, что Амрэй не смог сразу распознать.
Он вновь атаковал, на этот раз силой, направленной прямо на неё, но она снова ушла в сторону, не отвечая агрессией. Это было нелепо. Дамнации не так себя ведут. Они атакуют, рвут, уничтожают. Но эта...
Амрэй почувствовал раздражение, смешанное с непониманием. Кто она такая? И что ей нужно?
Некромант отпрыгнул в сторону, увернувшись от вспышки огня, и резко обернулся. Его глаза мгновенно сузились, когда он увидел, что огненный шар, выпущенный девушкой, ударил не в него, а в другое существо.
В переулке, утопая в тенях, яростно клубилась другая дамнация. Она была бесформенной, её очертания постоянно менялись, словно тьма внутри неё кипела от гнева. Амрэй без труда ощутил её смертоносную энергию. Это была дамнация в её истинном обличии — агрессивная, жаждущая разрушения.
Девушка, которая выглядела как дамнация, снова атаковала, создавая огненные вспышки вокруг своей цели, будто пытаясь держать её на расстоянии. На её лице читалась смесь страха и решимости, но, что странно, не злобы.
Амрэй не стал раздумывать. Решение пришло само собой. Он бросился вперёд, мгновенно вызывая магические цепи. Они выстрелили из его ладоней, обвивая бесформенное существо, и стянулись, словно капкан. Дамнация в переулке яростно завыла, сопротивляясь, но Амрэй уже готовил завершающий удар.
— Назад! — коротко бросил он девушке, даже не глядя на неё.
Ещё одно движение руки — и яркая вспышка магической энергии поглотила клубящуюся тень. Когда свет рассеялся, переулок снова погрузился в тишину, нарушаемую лишь далёкими звуками ночного города.
Амрэй выпрямился и, наконец, повернулся к девушке. Она уже отходила назад, явно намереваясь сбежать, как только он отвлечётся. Её тёмные глаза метались, оценивая варианты.
— Эй, — его голос прозвучал спокойно, но в нём сквозила твёрдость. — Ты объяснишь, что это было, или мне придётся догнать тебя снова?
Девушка застыла на мгновение, словно решая, стоит ли вступать в разговор. Её морок дрогнул, но не исчез полностью, и Амрэй ощутил, что она готова бежать при малейшей угрозе.
— Это была дамнация, — тихо произнесла она, всё ещё пятясь. — Она хотела убить тебя... и меня.
— А ты что, решила спасти мою жизнь? — Амрэй усмехнулся, прищурив свои серебристые глаза.
Она не ответила, только развернулась на пятках и побежала, растворяясь в ночи.
Амрэй мог бы броситься за ней, но почему-то остался стоять на месте. Он проводил её взглядом и только тихо пробормотал:
— Ну и кто ты такая на самом деле, девочка?
Девушка метнулась в сторону, пытаясь проскользнуть мимо Амрэя, её движения были быстрыми и отточенными, словно у хищника. Но некромант уже ожидал этого. Его глаза сузились, а рука, сжатая в кулак, молниеносно двинулась вперёд. Удар пришёлся точно в живот дамнации.
Глухой звук от столкновения эхом разлетелся по переулку. Девушка вскрикнула, её тело согнулось от силы удара, а затем её отбросило назад, словно тряпичную куклу. Она врезалась в стену с оглушительным треском, оставляя на кирпичах глубокую вмятину.
Амрэй медленно выпрямился, наблюдая за ней с холодной отстранённостью. Девушка ахнула, ударившись спиной о стену. Обломки кирпичей осыпались на землю, а на её лице мелькнуло выражение боли, смешанной с отчаянием. Она попыталась подняться, но Амрэй оказался быстрее. Некромант шагнул к ней, сильной рукой прижал её горло к стене, оставляя ровно столько пространства, чтобы она могла дышать.
— Что ж, — медленно произнёс он, его серебристые глаза холодно блеснули в темноте. — Ты играешь в странные игры, дамнация. Спасаешь одного, но не упускаешь шанса ударить другого.
Она смотрела на него, не отводя взгляда, хотя её дыхание стало рваным. Её тёмные глаза, казалось, пронзали его насквозь, и в них не было страха, но читалась странная усталость.
— Я... не такая, как остальные, — выдохнула она, её голос дрожал, но слова были твёрдыми.
— Знаю, — ответил Амрэй, его губы изогнулись в полуулыбке. — Ты слишком красива для обычной дамнации.
Он чуть сильнее сжал её шею, заставляя её прищуриться от боли.
— Но это не значит, что я тебе доверяю, — добавил он. — Я видел, что ты сделала. Это был не один из твоих. Ты атаковала свою же породу. Зачем?
Она закашлялась, но не отвернулась.
— Они охотятся за мной, — прошептала девушка. — Такие, как она... такие, как ты… хотят меня уничтожить. Я не должна была стать такой. Это... ошибка.
Амрэй склонил голову набок, внимательно изучая её лицо.
— Ошибка? — протянул он, словно смакуя это слово. — И что мне теперь с тобой делать?
Её губы дрогнули, и на мгновение показалось, что она собирается улыбнуться, но затем её глаза вспыхнули.
— Ты можешь убить меня, как делаешь это со всеми, — произнесла она тихо.
Некромант хмыкнул, его рука чуть ослабила хватку.
— А ты дерзкая, — заметил он, но не отпустил её. — Думаешь, сможешь убедить меня, что ты не угроза?
Она не ответила сразу. Только спустя несколько мгновений тихо произнесла:
— Думаю, ты уже знаешь ответ. Ты же не убил меня сразу.
Амрэй стиснул зубы, вглядываясь в её лицо, освещённое серебристым отблеском луны. Он не привык сомневаться в своих действиях, но что-то в этой странной дамнации удерживало его от того, чтобы довести дело до конца.
— Дамнации — это зло в чистом виде, — произнёс он, его голос звучал твёрдо, как будто он пытался убедить в этом не только её, но и себя. — Их цель — разрушение, страдания и смерть. Убивать таких, как ты, — моя работа.
Её губы дрогнули снова, будто она собиралась сказать что-то язвительное, но на этот раз промолчала. Амрэй вздохнул, его пальцы чуть сильнее сжали её горло, но он так и не смог заставить себя нанести смертельный удар.
— Но я не хочу тебя убивать, — признался он неожиданно для самого себя.
И тут это произошло. По его руке, всё ещё сжимающей её шею, вспыхнули серебристые всполохи магии. Белая татуировка, всегда скрытая и молчаливая, вдруг зажглась ярким светом, почти обжигая кожу. Амрэй резко отдёрнул руку, как будто обжёгся, и на секунду замер, глядя на магический символ.
— Чёрт... — прошептал он, осознав, что только одно могло вызвать такую реакцию.
Он снова посмотрел на девушку. Она была его суженой. Та, кого он должен был найти, но уж точно не в таком обличье.
Амрэй молча поднял руку, и слабая вспышка магии окутала её. Девушка не успела ничего сказать или сделать — её глаза закрылись, и тело обмякло в его руках. Некромант подхватил её, удерживая легко, как будто она ничего не весила.
— Твои ответы подождут, — пробормотал он, глядя на её лицо, неожиданно спокойное во сне.
Амрэй поднял голову, оглядывая пустую улицу. Ночь скрывала их, и он, не теряя времени, скрылся в её тенях, унося свою странную находку прочь от этого места.

Глава 4

Окси медленно приходила в себя, её тело отзывалось на боль, а в голове всё было как в тумане. Она чувствовала слабость, но всё равно изо всех сил пыталась собраться, сосредоточиться на том, что происходило вокруг. Стены вокруг были мрачными и безликими — ни окон, ни дверей. Тишина была оглушающей. Она висела в воздухе, её руки были скованы магической цепью, и ноги едва касались холодного пола.
Всё плыло перед глазами, как в кошмаре, но одна мысль не давала ей покоя: Я хочу жить. Это было её единственное желание. В мире, полном боли и отчаяния, она не могла позволить себе просто сдаться.
Постепенно очертания становились чётче. Сначала размазанные пятна, потом контуры. Она начала различать фигуру перед собой. Некромант. Он сидел на стуле, молча наблюдая за ней, словно ожидал чего-то. Его глаза, темные и холодные, не отвлекались от неё. Взгляд был слишком внимательным, почти изучающим.
Окси, пытаясь выровнять дыхание, обратила внимание на его спокойствие. Он был готов к чему-то. Но что? Что он хотел от неё?
— Ты пришла в себя, — произнёс он наконец, его голос звучал спокойно, без малейшего напряжения. — Как ты себя чувствуешь?
Её горло было сухим, но она стиснула зубы и постаралась не показывать слабости. Тело всё ещё дрожало от боли, но её глаза загорелись решимостью.
— Ты не можешь меня убить, — сказала она, несмотря на связывающую её цепь и тяжесть в теле. Это был её единственный ответ, её способ напомнить себе, что она не сдалась.
Некромант слегка наклонил голову, его взгляд не изменился, но в нем появилась нотка заинтересованности.
— Ты хочешь верить в это? Или это всё ещё твой способ сопротивляться? — его слова были мягкими, но в них скрывался некий глубокий смысл.
Окси почувствовала, как её сердце забилось быстрее, но она не отступила. Она хотела жить. И в этот момент, несмотря на её связки и положение, она начала осознавать: возможно, эта борьба была её шансом.
Окси подняла голову, её глаза затуманены, но в них горел тот же огонь, что когда-то горел в её сердце. Она внимательно посмотрела на некроманта, пытаясь понять его намерения, и на мгновение её губы дрогнули.
— Ты узнал меня? — её голос был тихим, но уверенным, словно она не сомневалась в том, что он должен был её помнить.
Амрэй, не отрывая взгляда, медленно покачал головой.
— Я не могу помнить дамнаций, — произнёс он спокойно, его лицо оставалось беспристрастным. — Наши встречи всегда бывают первыми и последними. Я уничтожаю их.
Окси прищурилась, на её губах появилась тонкая, почти незаметная усмешка.
— Ты солгал, — сказала она, её слова прозвучали как приговор.
Амрэй молчал, его взгляд не изменился, но в его глазах мелькнуло нечто, что Окси успела заметить. Она знала, что она не ошиблась.
— Ты и твой напарник Кай, — продолжила она, её голос становился все более уверенным. — Мы встретились несколько лет назад, когда вы с ним сопровождали избранную. Ты, — она посмотрела на него с улыбкой, которая была одновременно и горькой, и издевающейся, — помнишь меня?
Амрэй ничего не сказал. Его глаза оставались холодными и внимательными, но на его лице не было ни признаков удивления, ни сожаления. Он просто смотрел на неё, как будто пытаясь оценить, что она пытается добиться этими словами.
Она ждала, но ничего не произошло. Он продолжал молчать.
Тогда, молча, Амрэй встал с места. Он подошёл к двери, не взглянув на Окси в последний раз. Его движения были спокойными и уверенными, без малейшей напряженности.
Когда он достиг двери, он резко повернулся к замку и, не говоря ни слова, захлопнул дверь с таким звуком, что комната наполнилась звоном. Окси осталась одна, вися в тишине, её дыхание становилось всё более тяжелым, но в глазах горел тот же огонь.
Её разум был полон воспоминаний о том, что произошло несколько лет назад, но теперь, когда Амрэй исчез, всё казалось неопределённым. Неясным. Что он знал? Кем она была тогда и сейчас для него?
Окси висела на магической цепи, её тело болело, а разум был охвачен отчаянием и воспоминаниями. Её дыхание было тяжёлым, а каждый вдох словно резал грудную клетку. Она помнила, как страдала, когда Инквизиция выкинула её тело на улицу, и как долго она не могла двигаться, валяясь в тёмном переулке, истекая кровью и страдая от боли. Время казалось растянутым, как кошмар, в котором невозможно было найти выхода. Но когда она наконец встала, её мир стал другим. Она не была тем человеком, каким была раньше. Она стала дамнацией, существом, на которое охотятся все, и с которой сражаются некроманты.
Окси научилась скрываться, она использовала морок, чтобы исчезать из поля зрения, но чем больше времени проходило, тем яснее становилось, что она теряет свою человечность. Она стала чужой как среди людей, так и среди других дамнаций. Для неё не было места ни в одном мире. Когда она встречала некромантов, её единственным желанием было убежать. Но с каждым новым днем становилось всё сложнее скрываться.
Теперь она висела в логове Амрэя, без возможности двигаться, и её мысли возвращались к единственному вопросу, который не давал покоя: почему он не убил её?
Амрэй был её мучителем, и он был профессионалом. Он уничтожал дамнаций, и её присутствие перед ним было не более чем фрагментом его работы. Но он не убил её. Что-то в его поведении было странным. Почему он оставил её в живых? Он был тем, кто должен был ликвидировать её, как любое другое зло. Но его действия говорили о чём-то большем. Может быть, он знал, что она была не такой, как другие дамнации?
Она закрыла глаза и попыталась сосредоточиться, но мысли всё равно ускользали. Время тянулось медленно, и чем дольше она висела на цепи, тем больше начинала чувствовать, как теряет свою цель. Её желание жить становилось единственной силой, что держала её на плаву. Необходимо было найти ответ, разобраться, почему она не была уничтожена, и что это значит для её дальнейшей судьбы.
Но ответы не приходили. И в тот момент, когда она уже почти потеряла надежду, вдруг в её сознании возникла мысль: «Может, это и есть его испытание? Может, он ждал, чтобы узнать, как далеко она готова зайти, чтобы выжить?»
С этим вопросом в голове Окси снова взглянула на дверь, через которую только что исчез Амрэй. Он оставил её в этом мракобесном месте, но не убил. И хотя она не знала, что будет дальше, это оставалось единственным шансом. И она была готова сражаться за свою жизнь, даже если это означало нечто большее, чем просто выжить.

Глава 5

Амрэй сидел за столом на кухне, потягивая чашку кофе. Он смотрел в пустую чашку, чувствуя, как его рука, на которой расползались серебристые всполохи магии, немного саднит. Его взгляд был сосредоточенным, но в глубине глаз скрывался лёгкий налёт беспокойства. Татуировка, магическое украшение, которое было не просто частью его тела, а символом особой связи, отреагировала на дамнацию. Он знал, что эта связь не может быть ошибочной. Он чувствовал её, он знал её силу.
Обручение с суженой — маги называли этот процесс впечатлением, и он был неизменным. Эти узы были нерушимы, они связывали два сердца, две души, и служили не только магическим договором, но и защитой. Связь должна была быть обоюдной, взаимной, иначе всё становилось бесполезным, а некромант мог стать уязвимым. Однако, когда Амрэй проверил, он не обнаружил этого отклика от дамнации. Она не отвечала на впечатление. Это означало одно: связь была неполной. Это ставило всё под угрозу.
Если его суженая погибнет, он тоже умрёт. И это было самым худшим вариантом. Вся жизнь Амрэя была построена на строгости, на контроле, на избавлении от угроз и сохранении баланса. И вот теперь у него был шанс потерять всё, потому что эта дамнация не могла принять его. Она не была готова, и он сам не знал, что с этим делать. Он не мог позволить, чтобы эта неясность нарушила его существование.
Амрэй тяжело вздохнул и взглянул на часы. Кай вот-вот должен был вернуться домой. Его напарник, его союзник, всегда был рядом. Они оба купили квартиру на двоих, и это было удобно. Нежить не могла проникнуть в их уединённое место, и это давало им возможность прикрывать друг друга, наблюдая за возможными угрозами. Однако сейчас его мысли были далеко от квартиры и коллеги. Он знал, что предстоящая встреча с дамнацией будет решающей.
Кай мог бы помочь, но Амрэй не был уверен, что он готов рассказать ему о своих сомнениях. Окси, эта странная дамнация, смогла напомнить ему о том, что магия, которую они использовали, — не такая простая. Она таила в себе столько неизвестного, и с каждым моментом Амрэй ощущал, как его мир начинает крошиться.
Дверь тихо хлопнула, и через пару мгновений на пороге кухни появился Кай. Его светло-каштановые волосы слегка растрепались от ветра, а лицо выражало лёгкую усталость, перемешанную с неизменной насмешливостью.
— Ты выглядишь не слишком счастливым после встречи с суженой, — усмехнулся Кай, облокотившись на дверной косяк и скрестив руки на груди.
Амрэй бросил на него краткий взгляд и, хмыкнув, поставил пустую чашку на стол.
— Возникли... непредвиденные трудности, — сухо отозвался он.
Кай поднял бровь, пристально разглядывая напарника.
— Суженая — это тебе не разовая встреча. Ты, кажется, только что подписал себе пожизненный контракт, а уже с трудностями? Что за напасть?
Амрэй встал, кивнул Каю и коротко бросил:
— Пойдём. Сам увидишь.
Кай молча последовал за ним, напряжённость в воздухе постепенно нарастала. Они прошли по узкому коридору, пока не оказались перед камерой с прозрачной стеной. За ней, всё ещё вися на магических цепях, находилась девушка. Её белые волосы были слегка растрёпаны, а глаза закрыты. Она казалась хрупкой и уязвимой, но в её ауре чувствовалось что-то необычное — скрытая сила, которую невозможно было не заметить.
Кай удивлённо поднял брови, его глаза сузились, словно он пытался что-то вспомнить.
— Она... кажется, похожа на... — Он замолчал, не договаривая.
— Окси, — коротко подтвердил Амрэй, голос которого прозвучал мрачно.
Повисла гнетущая тишина. Кай перевёл взгляд с девушки на Амрэя.
— Ты хочешь сказать, что твоя суженая — та самая Окси? Избранная, которую забрала Инквизиция для великой цели? Она должна была слиться с Абсолютным Разумом.
Амрэй не ответил сразу, только скрестил руки на груди, продолжая смотреть на пленницу через прозрачную стену. Его лицо оставалось непроницаемым.
— Не просто избранная. Она дамнация. Но связь с ней... — Он замолчал, явно подбирая слова. — Она не обоюдна.
Кай выругался вполголоса, затем тихо спросил:
— И что ты собираешься с этим делать? Уничтожить её ты не можешь — иначе умрёшь сам. Оставить её жить тоже нельзя, ведь она представляет угрозу.
Девушка пошевелилась, открывая глаза. Её взгляд, наполненный болью и усталостью, остановился на двух некромантах за стеклом. Она прищурилась, но ничего не сказала, только чуть приподняла голову, будто пытаясь удержать остатки гордости.
Кай покачал головой.
— Она слишком много знает, Амрэй. И слишком похожа на живого человека, чтобы просто счесть её чудовищем.
Амрэй тяжело вздохнул, чувствуя, как внутри него борются противоречивые чувства. Некоторое время они молча стояли, смотря на девушку. Амрэй мрачно нахмурился, размышляя о той запутанной ситуации, в которой оказался. Кай, наконец, тряхнул головой, нарушив тишину.
— Как избранная для Абсолютного Разума могла стать дамнацией? — спросил он, очевидно, задавая вопрос, который крутился в голове у обоих.
Амрэй скользнул взглядом по девушке, висящей на магических цепях, её дыхание было медленным, но стабильным. Его челюсти сжались, пока он молчал.
— Ответа у нас нет, — наконец выдавил он. — Возможно, Абсолютный Разум её отверг. Или что-то пошло не так во время ритуала. Но то, что она жива… и в таком состоянии… — Он не закончил, бросив короткий взгляд на Кая.
Кай покачал головой, его лицо оставалось серьёзным, но глаза выдавали неуверенность.
— Такое ещё никогда не происходило, Амрэй. Ты же знаешь. Слияние с Абсолютным Разумом — это нечто безошибочное. Оно либо завершается успехом, либо приводит к смерти избранного.
Они снова посмотрели на Окси. Девушка медленно приоткрыла глаза, её взгляд затуманен, словно она балансировала на грани сознания. Но даже в таком состоянии в её глазах виднелась слабая искра сопротивления, почти неощутимая, но всё же живая.
— Она не должна была выжить, — тихо добавил Кай. — Но она не просто выжила. Она вернулась... и стала этим.
Амрэй молча продолжал смотреть на неё, его мысли путались. Легче всего было бы уничтожить её сразу, но впечатление и нерушимая связь усложняли ситуацию. Её существование было противоестественным, но он чувствовал, что за этим стоит нечто большее.
— Если она действительно была избранной для Абсолютного Разума, — задумчиво проговорил Амрэй, — то её превращение в дамнацию может быть ключом к чему-то… неизведанному.
Кай скептически хмыкнул, но промолчал. Они оба знали, что ответов у них не было, и пока оставалось только наблюдать. Окси закрыла глаза, её голова бессильно опустилась, но её пальцы едва заметно дрогнули, как будто она пыталась вырваться из магической цепи, даже в таком ослабленном состоянии.
— Что бы это ни было, — негромко произнёс Кай, — оно выше нашего понимания.

Глава 6

Окси устало запрокинула голову, её дыхание было прерывистым. Она чувствовала, как тело слабеет, каждая клетка будто кричала от усталости и боли. Хотелось есть. Хотелось пить. Хотелось... жить.
Запястья саднили, а холод магических цепей обжигал кожу. Ноги едва касались пола, но даже это вызывало слабую надежду, что она сможет удержаться. Единственное, что её утешало — она не знала, какое сейчас время суток. Этот неясный момент, странным образом, давал ей передышку от страха.
Ночь всегда была для неё худшим временем. Окси боялась её больше всего. Ночью она становилась уязвимой, лёгкой добычей для других дамнаций, которые всегда чувствовали её слабость. Именно поэтому она привыкла прятаться в людных местах, стараясь раствориться в толпе. Ночами она скиталась, а днём отсыпалась где придётся.
Она тихо застонала, отдавшись боли. В этот момент её затуманенное сознание уловило новый звук. Хлопнула дверь. Громкие, уверенные шаги нарушили гнетущую тишину комнаты.
Окси чуть подняла голову, но силы сопротивляться или говорить не было. Звук шагов приближался, вызывая в её сердце смешанные чувства — страх и странное облегчение от того, что одиночество больше не давит на неё своим грузом.
Скоро она увидела фигуру некроманта. Амрэй остановился в нескольких шагах от неё, его лицо было всё таким же непроницаемым. Он посмотрел на неё сверху вниз, как будто что-то решал. Затем заговорил, и его голос был холодным, почти лишённым эмоций:
— Ты должна быть благодарна, что осталась жива.
Окси не ответила. Она лишь выпрямила спину насколько могла, собрав остатки сил, чтобы не выглядеть сломленной. Её взгляд был усталым, но всё ещё горящим.
— Да пошел ты! — бросила она с ядом, её голос прозвучал хрипло, но уверенно.
Амрэй слегка склонил голову набок, разглядывая её. Что-то в этой девушке выбивалось из привычного порядка вещей. Она не была похожа на других дамнаций. Необычная смесь человеческой уязвимости и того неуловимого мрака, который всегда окружал тех, кого он уничтожал.
Он подошел ближе, почти касаясь носом её шеи. Аромат ударил в нос — тонкий, нежный, с едва уловимыми нотками корицы. Корица. Этот запах всегда сопровождал дамнаций, но сейчас он был... другим.
Окси не шелохнулась. Она висела на цепях, её тело было натянуто, как струна, но она упрямо не позволяла себе показать слабость.
Амрэй усмехнулся, отстраняясь:
— Знаешь, мне нравятся покорные девушки.
Её глаза вспыхнули яростью, но она не закричала, не бросилась с оскорблениями. Вместо этого, с ледяной язвительностью, она произнесла:
— Только слабак будет издеваться над слабой и беззащитной.
Его усмешка стала шире, но вместо раздражения в глазах промелькнул интерес. Он щелкнул пальцами. Раздался металлический звук, и цепи на её запястьях слегка ослабли, удлинившись.
Окси не сразу поняла, что произошло, но, почувствовав, как её ноги коснулись пола, она осторожно села, почти рухнув на холодный бетон. Её дыхание сбивалось, а запястья горели от боли, но это было куда удобнее, чем висеть без движения.
— Так-то лучше, — сказал Амрэй, скрестив руки на груди и разглядывая её сверху вниз. — Теперь мы можем поговорить.
Окси усмехнулась, её губы дрогнули.
— Ты говоришь, как будто это мне нужно.
— Поверь, Окси, тебе ещё многое нужно будет мне объяснить, — холодно ответил он, его взгляд стал тяжёлым, как тень надвигающейся бури.
Амрэй долго смотрел на девушку, его взгляд был тяжелым, как свинец, и изучающим, будто он пытался разгадать тайну, скрытую в её глазах. Окси вытерпела этот взгляд, но внутри все кипело.
— Так что же всё-таки произошло, Окси? — наконец спросил он, его голос звучал спокойно, но в нём угадывался ледяной стержень. — Почему от тебя веет дамнацией?
Девушка демонстративно фыркнула, словно этот вопрос её забавлял, и отвернулась, сделав вид, что её это не касается.
— О, ты не собираешься мне рассказывать? — проговорил Амрэй с усмешкой, скрестив руки на груди. — Знаешь, это твоё молчание выглядит куда подозрительнее, чем любая правда, которую ты могла бы мне сказать.
Окси пожала плечами, не поворачиваясь к нему.
— Подозревай, сколько хочешь. Это не моя проблема.
— Не твоя? — повторил он, и его усмешка стала ещё шире. — Девушка, ты висишь на цепях в логове некроманта, и у тебя всё ещё хватает духа играть в гордость?
Её губы дрогнули, и она с усилием подняла голову, обжигая его взглядом.
— Может, это ты хочешь знать, почему твоё магическое чутье выбрало меня, а не кого-то более… подходящего? — произнесла она ядовито.
Амрэй на мгновение замер, но быстро справился с собой, вернув на лицо безразличное выражение.
— Возможно. Но у меня есть время. А у тебя?
Он наклонился ближе, его холодный голос был почти шёпотом:
— Ты можешь молчать хоть вечность, но тогда тебе придётся терпеть меня до конца своих дней.
Окси снова отвернулась, но теперь её лицо было напряжено, а руки чуть дрожали от усталости.
Амрэй щелкнул пальцами, и цепи вновь натянулись, заставляя Окси подняться на цыпочки, едва касаясь пола. Она застонала от боли, но не произнесла ни слова, лишь бросила на него взгляд, полный ненависти и усталости.
Некромант медленно подошёл ближе, его взгляд был холодным и сосредоточенным. Он наклонился к её шее, снова вдыхая её запах. Корица смешивалась с чем-то неуловимо мягким, почти успокаивающим.
«Она дамнация… или только её часть,» — пронеслось в его голове, но он тут же отмёл эту мысль. Такого быть не могло.
Окси покраснела, ощутив его близость, и смущённо отвернулась, хотя её тело напряглось, будто готовое защищаться.
Амрэй быстро схватил её за подбородок, заставляя смотреть прямо на него. Его пальцы были прохладными, но хватка — твёрдой, как железо.
— Смотри на меня, — сказал он тихо, почти угрожающе.
Окси не успела ответить. В следующее мгновение он резко притянул её ближе и поцеловал.
Его губы были настойчивыми, уверенными, полными той же холодной магии, что переполняла его самого. Он ожидал сопротивления, крика, попытки вырваться. Но вместо этого она ответила на поцелуй.
Это было нечто, чего он не ожидал. Её губы дрогнули в ответ, сначала неуверенно, потом с той же яростью, которая была в её взгляде. В её поцелуе была смесь вызова и слабости, будто она знала, что не сможет победить его, но и не собиралась сдаваться без боя.
Амрэй отстранился, удивление мелькнуло в его глазах, но он тут же спрятал его за маской равнодушия.
— Интересно, — произнёс он, отпуская её подбородок. — Ты даже тут не перестаёшь удивлять.
Окси молчала, глядя на него с каким-то странным, почти непроницаемым выражением. Её щеки пылали, но она не отвернулась.

Глава 7

Амрэй стоял под горячими струями воды, стараясь смыть с себя не только усталость, но и спутанные мысли. Ему казалось, что Окси не просто ворвалась в его жизнь, а перевернула её вверх дном. Он раздражённо выдохнул, выключил воду и обернулся полотенцем. На кухне его ждала очередная обязанность — сегодня была его очередь готовить.
Накинув удобную домашнюю одежду, Амрэй спустился в кухню. Он не был мастером кулинарии, но старался — пусть и без особого энтузиазма. Через полчаса, когда на столе уже стояла кастрюля с дымящимся супом, появился Кай.
— Что делать будем? — спросил он тихо, опираясь на дверной косяк и разглядывая Амрэя.
Некромант на секунду замер, раздумывая, стоит ли быть откровенным. Но, взглянув на усталое лицо напарника, решил не юлить.
— Честно? Не знаю, — признался Амрэй, усаживаясь за стол. — Задание я выполнил: нашёл и уничтожил дамнацию. Даже одну лишнюю, как довесок к счастью.
— А Окси? — уточнил Кай, опускаясь напротив.
Амрэй пожал плечами.
— Она в задание не входила. Завтра мне нужно будет доложить о выполнении. А что с ней делать… — Он замолчал, глядя куда-то в сторону.
Кай нахмурился, но ничего не сказал. Через минуту он кивнул:
— Хорошо. Пока ты разбираешься с отчётами, я присмотрю за ней.
На его лице отразилась лёгкая усмешка, и он добавил:
— Знаешь, я много думал о ней.
Амрэй удивлённо поднял бровь:
— В каком смысле?
Кай откинулся на спинку стула, задумчиво глядя в потолок.
— Мы оба видели, что стало с Окси, когда её забрала Инквизиция. Тогда она была совсем другой: наивной, смелой, готовой к самопожертвованию. А теперь... — Он тяжело вздохнул. — Я не могу перестать думать, как она превратилась в дамнацию.
Амрэй лишь кивнул, задумчиво барабаня пальцами по столу. Кай потер пальцами переносицу, словно пытаясь отогнать неприятные воспоминания.
— Помню, как мы доставили её Инквизиции, — сказал он наконец, опустив взгляд. — Это было... тяжело. Морально. По факту она шла на верную смерть, но при этом так уверенно держалась, будто действительно верила в своё предназначение. Во имя Абсолютного Разума, как они это называют.
Амрэй скрестил руки на груди и слегка наклонился вперёд, облокотившись на стол.
— Да, было тяжело, — подтвердил он. — Но как ни крути, Окси всё равно бы погибла. Если не от рук Инквизиции, то от своей же жертвы ради этого Разума.
В его голосе звучала лёгкая язвительность, и он прищурился:
— А теперь, скажи мне, что мы вообще знаем о дамнациях? О том, как они появляются, что с ними происходит?
Кай медленно покачал головой, подтверждая очевидное.
— Ничего, — признал он. — Вся информация у Инквизиции. Даже мы, некроманты, знаем лишь крохи. Всё, что нам говорят, — дамнации опасны, их надо уничтожать. Всё.
Амрэй усмехнулся, но в его глазах не было радости.
— Вот именно. А значит, нам приходится действовать наугад.
Он ненадолго замолчал, уставившись на чашку кофе, оставшуюся на столе.
— Её превращение — это аномалия, Кай. Дамнации не бывают такими… человечными. От неё не несёт тьмой, как от других. И эта связь со мной...
Кай кивнул, соглашаясь, но в глазах читалась тревога.
— Это всё ещё больше усложняет ситуацию, Амрэй. Ты понимаешь, что они не будут долго разбираться? Если Окси окажется опасной или просто станет неудобной, её уничтожат, несмотря на всё остальное.
Амрэй помрачнел, стиснув зубы.
— Знаю, — буркнул он. — Завтра мне нужно доложить об операции. Посмотрим, что они скажут.
Кай наклонился ближе, понизив голос:
— А ты сам уверен, что хочешь её сдавать?
Амрэй не ответил сразу, лишь взглянул на него мрачным, выжидающим взглядом, будто сам искал ответ. Кай откинулся на стуле, скрестив руки на груди, и задумчиво посмотрел на Амрэя.
— Ты заметил? Её не связало с тобой тогда, в прошлом. Только сейчас, когда она стала дамнацией. Это же что-то да значит.
Амрэй кивнул, не отводя взгляда от сковородки, где шкворчало мясо.
— Да, я тоже об этом думал, — пробормотал он. — Это необычно. Всё тут не укладывается в привычные рамки.
Некромант замолчал, а затем вдруг добавил:
— Я попробую провести ритуал. Связать её с собой, завершить впечатление.
Кай выпрямился, нахмурившись:
— Ты серьёзно? Это рискованно. А что, если не получится?
Амрэй бросил на него короткий взгляд, полный скрытой иронии, и, ухмыльнувшись, ответил:
— Тогда Окси придётся оберегать. До тех пор, пока мы не найдём способ разорвать связь.
Кай покачал головой, словно не веря в услышанное.
— Ты осознаёшь, что говоришь? Оберегать дамнацию? Её же вся Инквизиция будет искать, как только узнает, что она жива.
Амрэй вернул взгляд к мясу, перевернул кусок на сковородке, а затем спокойно произнёс:
— А кто сказал, что это будет легко?
Кай выругался себе под нос, не зная, что сказать. Слова Амрэя прозвучали уверенно, но за ними ощущалась глубокая внутренняя борьба.
Амрэй открыл дверь в тайную комнату, где воздух был холодным и сыроватым. Свет от магических лампочек освещал фигуру Окси, которая висела на цепях, едва касаясь ногами пола. Её лицо выглядело утомлённым, кожа была бледной, а глаза закрыты, будто она пыталась уснуть, несмотря на боль и неудобство.
Некромант остановился у порога, несколько секунд молча глядя на неё. Жалость, которую он не хотел признавать, защемила сердце. Она выглядела слишком хрупкой и живой для того, чтобы быть дамнацией.
Он медленно подошёл ближе, каждое его движение было наполнено какой-то внутренней борьбой. Когда он оказался перед Окси, она приоткрыла глаза, устало глядя на него.
— Снова пришёл издеваться? — её голос был слабым, но в нём слышалась горькая ирония.
Амрэй не ответил. Вместо этого он неожиданно шагнул вплотную, обнял её за талию, притянул к себе и, не давая ей времени что-либо сказать, накрыл её губы своими.
Поцелуй был страстным, почти болезненным в своей интенсивности, как будто он пытался что-то доказать себе или ей. Окси сначала замерла, слишком ошеломлённая, чтобы реагировать. Но потом, робко и нерешительно, ответила на его порыв.
Её мягкость застала Амрэя врасплох. Он ожидал сопротивления, злости, но вместо этого ощутил в её ответе слабый отблеск доверия.
Поцелуй длился долго, пока оба не остались без воздуха. Амрэй отстранился, тяжело дыша, и заглянул ей в глаза.
— Почему ты... — начала она, но слова застряли в горле.
Амрэй ничего не сказал, лишь убрал прядь её волос с лица и коснулся её щеки, словно не мог поверить, что она настоящая. Затем, словно оправдываясь перед самим собой, холодно бросил:
— Я делаю это, чтобы понять, что ты из себя представляешь.
Но Окси не поверила. Она смотрела на него, пытаясь разгадать, что скрывается за его противоречивыми действиями.
Амрэй нахмурился, осматривая её руки, будто ожидая, что где-то могла появиться хоть малейшая отметка. Но ничего. Чистая кожа, никаких следов связи. Некромант стиснул зубы, чувствуя глухое разочарование и злость на самого себя.
Окси, тяжело дыша после поцелуя, подняла на него уставший взгляд.
— Что ты делаешь? — её голос прозвучал слабо, но в нём звучало подозрение и страх.
Амрэй провёл рукой по своим волосам, пытаясь успокоиться.
— Спасаю нас обоих, — хрипло ответил он.
Девушка устало усмехнулась.
— Спасаешь? — она бросила взгляд на цепи, которые всё ещё сковывали её. — Похоже, твой способ «спасения» мне не подходит.
Амрэй ничего не ответил. Он сделал шаг назад, пытаясь осмыслить провал ритуала. Почему её татуировка так и не проявилась? Почему связь была односторонней?
Он взглянул на Окси, которая казалась хрупкой и уязвимой, но её глаза продолжали гореть внутренним огнём.
— Тебе нужно отдохнуть, — глухо сказал он, не зная, зачем произносит это.
— На цепях? — съязвила Окси.
Её сарказм задел Амрэя, но он лишь щёлкнул пальцами, и цепи ослабли, позволив девушке опуститься на бетонный пол.
— Лучше так, чем мёртвой, — тихо бросил он, развернувшись к двери.
Окси смотрела ему вслед, пытаясь понять, что за странные игры он ведёт. Её сердце гулко билось, и она не могла объяснить самой себе, почему на мгновение почувствовала тепло, когда он её обнимал.
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Амрэй лежал на кровати, уставившись в потолок. Его глаза не видели узора на потрескавшейся штукатурке — мысли уносили его далеко отсюда, к вопросам, которые до сегодняшнего дня не казались столь важными.
Он перевернулся на бок, устало вздохнул, но сон не приходил. Внутри всё кипело: обрывки разговоров с Каем, усталый взгляд Окси, свечение его татуировки... Всё это складывалось в странный, нелогичный узор, который никак не поддавался осмыслению.
«Что я вообще знаю о дамнациях?» — мелькнула мысль, от которой ему стало не по себе.
Формально он знал, что это магические существа, созданные в результате особых ритуалов Инквизиции. Их роль в обществе была понятна: они выполняли приказы и защищали мир от более опасных сущностей. Но теперь, глядя на Окси, он осознал, насколько поверхностными были его знания.
«Почему она осталась такой... человечной?»
Он нахмурился, вспоминая, как её глаза вспыхнули гневом, когда она язвила ему, или как её губы, дрожащие, ответили на его поцелуй. Это было слишком неправильно.
Амрэй сел на кровати, проведя рукой по лицу. В голове всплыли вопросы, которые раньше казались незначительными.
«Что такое Абсолютный Разум?»
Все знали о нём как о некой сущности, управляющей миром, но что это означало? Никто не видел его, никто не знал его настоящей природы. Все просто принимали его существование как аксиому, как непреложный факт.
«Почему Инквизиция обладает столь абсолютной властью?»
Они контролировали всё: магию, политику, образование. Их решения не подвергались сомнению, их сила была непреодолимой. Но ведь это ненормально, когда целый мир подчинён горстке магов и их таинственным покровителям.
Чем больше он размышлял, тем сильнее ощущал, что его понимание мира — иллюзия. Это злило, вызывало чувство беспомощности.
Амрэй встал и подошёл к окну. За стеклом тянулась пустая улица, освещённая тусклыми огнями фонарей. Мир снаружи казался тихим и спокойным, но это было обманчиво.
«Почему мы не задаём вопросов? Почему просто живём, принимая всё как данность?»
Он хмыкнул, облокотившись на подоконник. Ответов у него не было, но теперь он не мог остановиться. Ему нужно было знать больше — о дамнациях, о Абсолютном Разуме, об Инквизиции.
Где-то внизу, в тайной комнате, на цепях висела девушка, чьё существование само по себе было загадкой. И Амрэй понимал: разгадка кроется именно в ней.
Амрэй раздражённо упал на пол, пытаясь заглушить огонь, разгоревшийся внутри. Руки уверенно приняли вес его тела, мышцы напряжённо работали, но это не помогало. Он ритмично отжимался, увеличивая темп, но с каждым движением вместо облегчения приходило только больше раздражения.
«Что за чёрт...» — пробормотал он, сбрасывая капли пота с лица.
Тело горело, словно внутри него запустили пламя, которое не угасало. Её лицо всплывало перед глазами, её взгляд, наполовину испуганный, наполовину вызывающий. Воспоминание о том, как её губы отвечали ему, казалось, было выжжено в его сознании.
Амрэй резко остановился, тяжело дыша, чувствуя, как руки дрожат от напряжения. Он сел на пол, уткнувшись лбом в колени.
«Что с тобой не так?» — выругал он себя мысленно.
Это было ненормально. Никогда прежде он не ощущал такого жгучего, почти болезненного желания. Даже когда он был моложе и ещё не контролировал свои эмоции, его чувства никогда не выходили из-под контроля настолько.
Он поднялся и направился в ванную, открыв кран с холодной водой. Поток ледяной жидкости обрушился на его голову и плечи, заставляя вздрогнуть. Вода должна была принести облегчение, но вместо этого только усиливала ощущения — тело не реагировало так, как он ожидал.
«Почему она?»
Этот вопрос не давал ему покоя. Он почти привык к своей связи с Окси, приняв её как побочный эффект их совместной судьбы, но то, что происходило сейчас, не укладывалось ни в какие рамки.
Амрэй уставился в зеркало, наблюдая за своим отражением. Его глаза горели, а дыхание оставалось сбивчивым.
«Надо держать себя в руках.»
Он решительно вытер лицо и вышел из ванной. Однако мысль о том, что Окси сейчас находится внизу, всего лишь несколькими этажами ниже, продолжала сводить его с ума.
Он чувствовал, что это больше, чем просто физическое влечение. Это было связано с их связью, с тем, что она теперь стала частью его жизни, пусть и вопреки его воле. И он должен был найти способ контролировать себя, иначе всё это закончится катастрофой.
Амрэй сел на кровать, тяжело вздыхая. Его мысли продолжали возвращаться к Окси, к тому, какой она была раньше — живой, яркой, полной желания принести себя в жертву ради иллюзорной великой цели. Тогда она всегда улыбалась, но в её глазах была печаль. Он никогда не замечал её одиночества так остро, как сейчас.
Теперь она казалась совершенно другой. Её язвительный тон, холодный взгляд — это были не просто защитные механизмы. Она выглядела, как человек, который утратил веру во всё и всех. Возможно, в первую очередь — в саму себя.
Некромант поднялся, его взгляд стал твёрдым. Эта мысль не давала ему покоя, заставляя действовать. Он медленно спустился вниз, в тайную комнату, где находилась Окси.
Она спала, измождённая, висев на цепях. В её расслабленном лице уже не было язвительности, только усталость. Амрэй невольно сжал кулаки, чувствуя прилив странного беспокойства.
Щелчок пальцев, и магические цепи растворились в воздухе. Окси мягко опустилась на большую кровать, что появилась в углу комнаты. Она даже не проснулась, лишь слегка шевельнулась, будто стараясь улечься удобнее.
Амрэй смотрел на неё ещё несколько секунд, затем развернулся и вышел, прикрыв дверь.
Вернувшись в свою комнату, он наконец-то смог лечь в кровать. Усталость навалилась на него, и, впервые за долгое время, его сознание погрузилось в долгожданный сон.
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Окси тяжело дышала, стараясь не думать о боли в теле. Её запястья всё ещё сковывали холодные магические браслеты, но теперь она лежала на кровати, а не висела на цепях. Матрас был жёстким, но даже он оказался куда как лучше, чем изматывающее висение.
Она смотрела в потолок, позволяя взгляду расплываться в пустоте. Время тянулось бесконечно медленно. Каждая минута казалась вечностью, но Окси не могла ни уснуть, ни сосредоточиться.
В её голове не было мыслей, словно разум намеренно спрятался за глухой завесой. Только глухая усталость и странное чувство, что где-то за гранью сознания что-то зовёт её. Но она не отвечала на этот зов.
Сквозь тяжёлое дыхание она прислушивалась к тишине. Её одиночество сейчас казалось почти осязаемым. Это было похоже на привычное состояние, но теперь оно словно нависало над ней давящей тенью.
Окси тихо вздохнула и закрыла глаза, но сон не шёл. Внутри неё, как и всегда, жила боль, с которой она давно научилась справляться.
Окси всегда была одна. Её одиночество началось с самого детства, словно было неотъемлемой частью её судьбы. Другие дети избегали её, шептались за спиной, но никогда не подходили. Она была "особенной", «избранной», той, чьё будущее предназначено для чего-то большего, чем просто игры на улице или дружба с ровесниками.
«Птица высокого полёта,» — говорили взрослые, улыбаясь, но в этих улыбках всегда было что-то чуждое. Они восхищались ею на расстоянии, но никто не хотел приблизиться. И Окси росла в одиночестве, с ранних лет ощущая себя на пьедестале, на который её поставили, но который был слишком холодным и пустым.
Когда она стала старше, ничего не изменилось. Люди всё так же сторонились её. Кто-то боялся, кто-то завидовал, кто-то просто не знал, как общаться с "той самой избранной для Абсолютного Разума".
А потом... потом было ещё хуже. Когда её судьба была решена, и она сама поверила в то, что её жизнь должна стать великой жертвой на благо общества, люди окончательно перестали видеть в ней человека. Окси была для них символом, идеей, инструментом. Но не другом, не девушкой, не просто живым существом.
Её одиночество сжирало её изнутри. Оно заполняло пустоту в груди, оставляя только горечь и боль. Быть одной стало привычкой, но эта привычка оставалась болезненной. Окси научилась улыбаться, скрывая своё отчаяние, но внутри неё всё ещё билось сердце, которое жаждало тепла и понимания.
Теперь, лёжа на холодной кровати в подземной комнате, она чувствовала то же самое одиночество. Оно было в её мыслях, в её усталых глазах, в тишине вокруг. Только сейчас она уже не боролась с ним. Оно стало частью её, таким же неотъемлемым, как воздух, которым она дышала.
Послышались шаги и вскоре что-то скрипнуло. Кай замер в дверном проеме, слегка нахмурившись, затем, словно собираясь с мыслями, подошел ближе и поставил тарелку с бутербродами и стакан воды на стол рядом с кроватью.
— У мужчин все-таки есть совесть, — язвительно заметила Окси, бросая взгляд на еду. Уголки её губ дрогнули в насмешливой усмешке, но в глазах была усталость.
Кай вздохнул, усевшись на стул неподалеку. Он некоторое время смотрел на девушку, словно пытаясь проникнуть сквозь её броню сарказма.
— Я помню, как ты шла на жертву с улыбкой, — проговорил он тихо, переплетя пальцы рук. — А теперь смотрю на тебя и не понимаю, что с тобой случилось.
Окси усмехнулась, но её взгляд был холодным.
— А ты пытался найти ответы? — бросила она с вызовом.
Кай на секунду отвел взгляд, будто её слова задели его за живое.
— Пытался, — ответил он честно. — Но, знаешь, Инквизиция не делится своими секретами. Всё, что связано с дамнациями и Абсолютным Разумом, окутано тайной. Даже нам, тем, кто выполняет их задания, ничего толком не объясняют.
Окси посмотрела на него с легким презрением.
— Вот и живите в неведении, — фыркнула она. — Вам это удобно, не так ли? Не задавать вопросов, не искать правды. Делать вид, что всё идёт по плану, что всё, что вы делаете, правильно и справедливо.
Кай нахмурился, его глаза потемнели.
— Это не так, — возразил он. — Я хотел понять. Я и сейчас хочу. Но что я могу сделать? Ты же знаешь, как они действуют. Любая попытка выйти за рамки — и тебя уничтожат.
Окси хмыкнула, качнув головой.
— Значит, ты боишься, — сказала она тихо, её голос был как удар ножа. — А страх — это то, на чём они держат таких, как ты.
Кай молча смотрел на неё. Он понимал, что она права, но знал, что спорить бесполезно. Некромант молча подошел к кровати и, прищурившись, сосредоточился. Щелчок, и оковы, удерживавшие руки Окси, разомкнулись. Девушка медленно опустила руки, потирая запястья, на которых остались красные следы.
— Ешь, — сказал Кай, кивая на тарелку с бутербродами.
Окси фыркнула, недоверчиво глядя на него.
— Для чего вы меня откармливаете? — её голос был пропитан сарказмом.
Кай выдержал паузу, а затем, ухмыльнувшись, выдал:
— Чтобы съесть в голодный год.
Окси недоверчиво подняла бровь, а Кай рассмеялся, махнув рукой.
— Ладно, шучу. На самом деле, ты нужна нам живой, — продолжил он уже более серьезным тоном.
Окси закатила глаза и демонстративно отвернулась. К тарелке она даже не прикоснулась, вместо этого подтянула колени к груди, обхватила их руками и с пустым взглядом уставилась в пространство перед собой.
Кай вздохнул, чувствуя, как обстановка между ними снова наполняется напряжением.
— Если ты думаешь, что голодовка заставит нас оставить тебя в покое, то ты ошибаешься, — заметил он, скрестив руки на груди.
Окси не ответила. Её взгляд был будто отрешённым, словно она не слышала его слов. Кай чувствовал, что пробиться через эту стену будет нелегко. Девушка тихо нарушила молчание:
— Сколько времени?
Кай, удивлённо подняв брови, посмотрел на свои часы.
— Сейчас два часа дня, — ответил он, задумчиво постукивая пальцем по ремешку.
Через мгновение он щелкнул пальцами, и в каменном потолке комнаты появилось небольшое окно, впуская слабый луч солнечного света.
— Это чтобы ты знала время. Но даже не думай о побеге, — сказал он, хмуро глядя на девушку.
Окси пожала плечами, не проявив ни малейшего интереса к его словам.
— Не собиралась, — коротко отозвалась она, глядя в сторону.
Кай ещё несколько секунд стоял на месте, словно ожидая какой-то реакции. Не дождавшись, он тяжело вздохнул и развернулся к выходу.
— Если что-то понадобится, просто скажи, — бросил он через плечо.
Дверь закрылась за ним с едва слышным скрипом, оставив Окси наедине с тишиной и солнечным лучом, который медленно полз по полу, едва касаясь её босых ног.

Глава 10

Амрэй шел по узким, слегка потрескавшимся тротуарам города. Каменные фасады зданий, выщербленные временем, смотрели на него пустыми глазницами окон. За последние двадцать, а может и тридцать лет ничего не изменилось — те же обшарпанные стены, те же перекошенные вывески, те же холодные взгляды прохожих. Город словно застыл, зацикленный на своей изношенности. Нового здесь не создавалось, а старое медленно погибало, пока его нещадно выжимали до последней капли пользы.
Амрэй повернул за угол и увидел серое, угловатое здание Государственной Инквизиции. Его мрачная громада возвышалась над остальной архитектурой, словно напоминая о том, что власть Абсолютного Разума всегда над тобой. Некромант невольно стиснул зубы, его взгляд скользнул по длинным рядам окон, за которыми скрывались бюрократическая машина и механизмы управления обществом.
Он быстро поднялся по высоким каменным ступеням к массивным дверям. Внутри здания было холодно и пустынно, словно сама атмосфера здесь отталкивала лишние эмоции и жизни. Пол из серого мрамора звенел под его каблуками. Пустые коридоры, редкие фигуры сотрудников в строгих черных костюмах — всё это создавало ощущение, что он шагнул в другой мир, лишённый тепла и света.
Амрэй шел вперед, не замедляя шага, его длинный плащ развевался за ним, как тень. Его ждали ответы — или хотя бы новые вопросы, которые могли приблизить его к истине. Некромант остановился у стойки, где за столом сидела молодая секретарша в строгом костюме и с прической, затянутой в тугой пучок. Она подняла глаза от бумаги и слегка улыбнулась.
— Добрый день, Амрэй. Как всегда пунктуален.
— Ну, знаешь меня, — ответил он, облокотившись на стойку. — Как дела, Элли? Много работы?
— Как всегда, — вздохнула она, глядя на стопку документов. — Вас уже ждут.
Амрэй кивнул, поправил плащ и направился к двери кабинета. Он толкнул тяжелую дубовую створку, и перед ним предстали трое жрецов из гильдии инквизиторов. Мужчины лет сорока, с четко очерченными лицами и глазами, которые, казалось, могли просканировать насквозь.
— Амрэй! — один из них, сидящий в центре, поднялся с кресла и улыбнулся. — Вот почему ты лучший. Только вчера получил задание, а сегодня уже принес отчет.
— Времени терять не люблю, — усмехнулся некромант, подходя ближе.
— И правильно. Быстро и эффективно, — поддержал другой жрец, качнув головой.
— В отчете всё есть, — сказал Амрэй, выкладывая папку на стол. — Дамнация уничтожена. Её остатки сожжены, как полагается.
Жрец в центре кивнул, отложил документы, не торопясь их открывать.
— Есть ли новые задания? — спросил Амрэй, разминая пальцы.
Третий жрец, сидевший сбоку, покачал головой.
— Пока ничего. Сегодня спокойный день. Но, думаю, долго скучать не придется. Тебя всегда первым вызывают, когда появляются проблемы.
— Да уж, знаю, — усмехнулся Амрэй. — Значит, пока свободен?
— Так точно. Но далеко не уходи.
Амрэй слегка кивнул, развернулся и покинул кабинет. Ему не привыкать к ожиданию, но в этот раз всё казалось иначе. Мысли о том, что происходит на самом деле, не давали покоя. Некромант свернул в правое крыло, заходя в святая святых. Амрэй неспешно прошел по широким коридорам библиотеки, наслаждаясь тишиной, прерываемой лишь шорохом перелистываемых страниц. Вскоре он остановился у стойки, за которой сидела Катенька. Ее длинные светлые волосы были небрежно собраны в хвост, а пышные формы лишь подчеркивали немного тесный наряд. Девушка сосредоточенно листала какой-то журнал, не замечая его присутствия.
— Добрый день, Катенька, — произнес он с легкой улыбкой, склонив голову.
— Ой! Амрэй! — вздрогнула она, подняв на него свои большие голубые глаза. — Добрый день!
— Вы сегодня просто ослепительны, — отметил он с чуть заигрывающим тоном.
Катенька покраснела, глупо улыбнулась и захлопнула журнал.
— Ой, ну что вы, — пробормотала она.
— Кстати, у вас, кажется, пятно на юбке, — добавил он, кивнув вниз.
— Пятно?! — Катенька в ужасе вскочила, нервно оглядывая свою юбку. — Где?
Амрэй сделал вид, что ищет глазами.
— Где-то сбоку. Вам лучше заглянуть в дамскую комнату.
— Ой-ой-ой! — запричитала она, хватая сумочку. — Спасибо, Амрэй, я сейчас вернусь!
Катенька быстро выбежала из зала, скрывшись за ближайшей дверью. Амрэй проводил ее взглядом, потом, убедившись, что никого поблизости нет, резко свернул в сторону. Он направился к запрещенному отделу, дверям которого обычным посетителям доступ был строго воспрещен.
Большие металлические створки отделения были защищены заклинанием, но для некроманта это не стало преградой. Амрэй тихо произнес несколько слов, и замки послушно щелкнули. Он открыл двери и вошел внутрь, чувствуя легкое волнение.
Здесь стояли самые древние фолианты, пыльные, источающие тяжелый запах времени. На полках покоились книги, переплетенные кожей, украшенные символами, чьи значения были давно утрачены. Амрэй пробежал взглядом вдоль рядов, ища ту самую — ту, что могла дать ответы на мучающие его вопросы.
Амрэй поднял руку, и из его пальцев вытянулись тонкие золотистые нити магии, обвиваясь вокруг древних фолиантов. Заклинание копирования, незаметное для большинства систем защиты, началось. Старые книги с тихим шорохом начали перелистывать страницы, а содержимое, словно поток света, переливалось в его смартфон, лежащий на ладони.
Некромант едва сдерживал усмешку.
— Торжество магии и технологий, — пробормотал он.
Когда последний символ исчез в экране устройства, Амрэй провел рукой, закрывая фолианты и возвращая их в прежнее состояние. Никаких следов вмешательства не осталось. Он аккуратно закрыл двери запрещенного отдела, произнес обратное заклинание на замки и выскользнул из библиотеки.
Катенька как раз возвращалась из дамской комнаты, что-то бормоча о мнимых пятнах. Увидев Амрэя, она улыбнулась:
— Все в порядке, спасибо, что заметили!
— Всегда рад помочь, Катенька, — ответил он с легким поклоном и направился к выходу.
На улице Амрэй вдохнул прохладный воздух. Ощущение триумфа от проделанной работы смешивалось с тягостной мыслью. Чем больше времени он проводил вдали от Окси, тем сильнее ощущал странное томление, болезненную тоску. Его сердце ныло, мысли неосознанно возвращались к ее образу — исхудавшей, язвительной, но все равно притягательной.
«Плохо,» — подумал Амрэй, хмуря брови.
Его связь с Окси становилась все крепче. Это было неправильно. Она не ответила ему тем же — ее магическая привязка к нему не установилась. И все же некромант чувствовал, что ее присутствие становится необходимым.
«Я теряю контроль,» — с горечью отметил он.
Амрэй ускорил шаг, направляясь домой. Ему нужно было разобраться в себе, в этой связи и в том, что с ними обоими происходит. Ощущение неотвратимости событий накатывало, но некромант сжал кулаки. Он должен найти выход — ради Окси, ради себя.

Глава 11

На кухне повисла гнетущая тишина. Амрэй, задумчиво глядя на белый узор татуировки, медленно вращал руку, словно пытаясь понять, что она теперь символизирует. Её мягкое свечение больше не казалось ему красивым — оно стало напоминанием о том, как далеко зашли события, над которыми он терял контроль.
Кай, напротив, смотрел в одну точку на столе, барабаня пальцами по поверхности. Его мысли не давали покоя.
— Ещё пару дней назад всё казалось нормальным, — пробормотал он, будто говоря сам с собой. — Мир был понятным. Мы знали своё место, правила.
Амрэй бросил на него мимолётный взгляд, но не ответил.
— А теперь... — Кай откинулся на спинку стула. — Избранная, ставшая дамнацией, рушит всё. Абсолютный Разум, Инквизиция — зачем вообще всё это, если их идеальная система может так сломаться?
Амрэй фыркнул, криво усмехнувшись:
— А ты думал, что система идеальна?
Кай устало провёл рукой по лицу.
— Не идеальна, но работала. Мы жили, выполняли задания, знали, что делаем. А теперь... всё к чертям.
Некромант снова посмотрел на свою руку.
— Это не просто ломает привычный порядок. Это заставляет задуматься, откуда вообще взялась Инквизиция. Кто придумал Абсолютный Разум и почему мы все пляшем под его дудку?
Кай кивнул, задумавшись ещё глубже.
— Слишком много вопросов. И никто не даст на них ответов.
— Ответы, может, и есть, но они явно спрятаны глубже, чем нам позволено знать, — хмыкнул Амрэй.
На этом разговор снова иссяк. Они молчали, каждый погружённый в свои мысли. Молчание стало громче слов — оно отражало хаос, что ворвался в их жизни.
Амрэй, продолжая разглядывать свою татуировку, медленно произнёс:
— Повторный ритуал не сработал.
Кай фыркнул, наклоняясь за кружкой чая.
— Ну, ты знаешь, что остаётся, да? Придётся переспать с ней.
Амрэй закатил глаза, раздражённо выдохнув.
— Да не проблема это. Но я не собираюсь её к чему-то принуждать.
Кай поднял руки в шутливом жесте капитуляции.
— Ладно, ладно. Только учти, если дальше ничего не получится, может, стоило бы попробовать?
— Хватит, Кай, — отрезал Амрэй, его голос звучал устало, но твёрдо.
Кай, усмехнувшись, направился к своей комнате, оставив напарника в тишине. Амрэй ещё некоторое время сидел на кухне, уставившись в чашку с давно остывшим кофе. Его мысли вновь и вновь возвращались к Окси. Она была таким же незримым якорем, как и эта проклятая связь, которая не становилась обоюдной.
С усилием поднявшись, он вздохнул и направился в комнату, где держали девушку. В его голове всё крутился один вопрос: как найти правильный подход?
Открыв дверь, Амрэй увидел Окси, сидящую на полу рядом с кроватью. Её взгляд был устремлён куда-то в пустоту, а волосы растрепались, придавая ей ещё более уязвимый вид. Некромант сделал шаг вперёд, привлекая её внимание.
— Нам нужно поговорить, — тихо сказал он, стараясь, чтобы голос звучал спокойно и не вызывал у неё отторжения.
Окси сидела на полу, сжавшись в комок. Она закрыла голову руками, словно пытаясь защититься от невидимого врага. Её плечи мелко дрожали, а по щекам текли слёзы. Амрэй, мгновенно забыв обо всём, шагнул вперёд, опускаясь перед ней на одно колено.
— Окси, что случилось? — его голос прозвучал мягко, но с нотками тревоги.
Девушка не отвечала, её дыхание было сбивчивым, словно она только что пережила страшный кошмар.
— Окси, — повторил он, протягивая руку и осторожно коснувшись её плеча. — Посмотри на меня. Ты в безопасности.
Она чуть приподняла голову, её глаза были полны ужаса и боли.
— Они... — прошептала она, но слова застряли у неё в горле.
Амрэй нахмурился, его пальцы крепче сжали её плечо, но всё так же бережно.
— Кто «они»? Что ты видела?
Окси закрыла глаза, несколько раз глубоко вдохнув, словно старалась взять себя в руки.
— Тени, — прошептала она наконец, её голос дрожал. — Они снова пришли. В моих снах. Они всегда приходят ночью.
Амрэй понял, о чём она говорит. Дамнации часто страдали от таких видений — фантомы прошлого, метафизические отголоски магии, связанной с их сущностью. Но сейчас он видел перед собой не дамнацию, а напуганную, сломленную девушку, которая отчаянно нуждалась в поддержке.
— Это просто видения, — мягко сказал он, притягивая её к себе и позволяя ей спрятать лицо у него на груди. — Ты в реальности, Окси. Здесь никого нет. Я не позволю им добраться до тебя.
Она не сопротивлялась, её пальцы вцепились в его рубашку.
— Почему ты... стараешься? — выдавила она, всё ещё дрожа.
Амрэй на мгновение замер, но затем сказал тихо:
— Потому что ты — ты заслуживаешь жить, Окси.
Окси сидела, прижимаясь к Амрэю, словно боялась, что если отпустит, мир вокруг снова поглотит её в свои темные тени. Она глубоко вдохнула, стараясь успокоиться, и вдруг, почти шёпотом, заговорила:
— Ночью... я становлюсь другой. Словно внутри меня что-то просыпается. Что-то потустороннее, мрачное, темное.
Амрэй слегка отстранился, чтобы заглянуть ей в лицо. Её глаза блестели от слёз, но выражали удивительную смесь страха и решимости.
— Это как... метка. Маркер для других дамнаций, — продолжила она. — Они чувствуют это и приходят. Они считают меня врагом.
Некромант нахмурился, его взгляд стал сосредоточенным, изучающим.
— Ты уверена? Это не просто видения?
Окси покачала головой.
— Нет. Это реально. Я чувствую их присутствие. Каждый раз, как наступает ночь, что-то в меня вцепляется. Оно меняет меня. Я... боюсь, Амрэй. Боюсь, что однажды я стану как они.
Её голос сорвался, и она замолчала, снова уткнувшись в его грудь. Амрэй задумался.
— Ты никогда не рассказывала об этом? Инквизиции, кому-то ещё?
Она горько усмехнулась.
— А кому это нужно? Для них я уже была отработанным материалом. Они не слушают тех, кто должен умереть ради их «высшей цели».
Амрэй нахмурился ещё сильнее, обдумывая её слова.
— Если то, что ты говоришь, правда... — начал он, но замолчал, поймав её встревоженный взгляд.
— Что? — напряжённо спросила Окси.
— Это объясняет, почему ты стала дамнацией. Возможно, ты действительно чем-то отличалась от других. Может, именно из-за этого "маркера" тебя... выбрали.
Его слова, казалось, только усилили её страх.
— Значит, я всё-таки чудовище, — прошептала она.
— Нет, — жёстко возразил Амрэй, взяв её за плечи и заставив посмотреть ему в глаза. — Ты — не чудовище. Чудовищами стали те, кто поставил тебя в это положение. Мы найдём способ разобраться с этим. Вместе.
Его голос звучал уверенно, но в глубине души он знал, что ответы будут нелегкими, если они вообще существуют.

Глава 12

Амрэй смотрел на неё, как на что-то хрупкое и ценное, что нельзя сломать. Её дрожь ощущалась даже через ткань его одежды, но она больше не отстранялась, доверяя ему. Он нежно провёл пальцами по её щеке, стирая последние слёзы, и наклонился, чтобы поцеловать её снова. На этот раз её губы ответили мягко, почти робко, и его сердце сжалось от странной смеси жалости, нежности и чего-то более глубокого.
Её лицо было совсем близко, и Амрэй, едва оторвавшись, прошептал:
— Ты не одна.
Окси не ответила, но её взгляд смягчился, и в нём мелькнула искорка тепла. Это дало ему понять, что она слышала его слова.
Некромант аккуратно поднял её на руки, как хрупкую фарфоровую статуэтку, и опустил на кровать. Она не сопротивлялась, лишь следила за каждым его движением. Сейчас она была полностью в его власти — без цепей, без магии, просто потому, что доверилась.
Амрэй сел рядом, смотря на неё сверху вниз. Её лицо, уставшее, но красивое в своей хрупкости, казалось таким близким и, одновременно, недосягаемым. Внутри него боролись два чувства: желание защитить её и то сильное, почти болезненное притяжение, которое он начал ощущать с того самого момента, как увидел её снова.
— Тебе нужно отдохнуть, — наконец произнёс он, поднимаясь на ноги.
Окси посмотрела на него с лёгкой тревогой, но кивнула.
— Ты останешься? — её голос был тихим, почти неслышным.
Амрэй замер, чувствуя, как её слова отзываются странным теплом в груди. Он развернулся к ней и кивнул.
— Я буду здесь, если понадобится.
Он уселся в кресло у стены, наблюдая, как она закрывает глаза. Её дыхание постепенно становилось ровным, но Амрэй понимал: спокойствия у них обоих не будет ещё долго.
Она не могла уснуть. Некромант вздохнул и лег рядом, притягивая девушку к себе и… его эмоции вырвались наружу. Амрэй чувствовал, как она полностью отдаётся моменту, её тело откликалось на каждое его движение, её губы сливались с его в горячем поцелуе. Он рывком притянул её ближе, ладони скользнули по её спине, оставляя за собой жаркий след.
Её стоны и прикосновения пробуждали в нём неистовое желание, но вместе с этим он ощущал странную, необъяснимую нежность. Она была такой хрупкой, такой уязвимой в этот момент, но вместо того, чтобы сломаться под давлением своих страхов, она открывалась ему, искала его близости.
Амрэй на мгновение отстранился, их дыхание смешалось, и он посмотрел в её лицо, озарённое полумраком комнаты. Её глаза были полны какого-то невыразимого огня, в котором смешались страсть и отчаяние.
Он навис над ней, терзая ее губы. Пальцы ловко расстегнули блузку и обхватили грудь, вызывая дрожь во всем теле. Окси выгнулась, ища прикосновений. Ее пальцы вцепились в его плечо, и некромант испытал Странную волну возбуждения, которая ударило его прямо в голову, заставляя терять самообладание. Его губы терзали ее, вырывая стоны, смешанные с хриплым дыханием.
Окси дрожащими пальцами вцепилась в пуговицы его рубашки и Амрэй чуть отстранился, помогая ей. Оголив торс, он замер, следя за ее реакцией, давая привыкнуть к нему, насладиться видом. Часы упорных тренировок сформировали у него идеальное тело. Окси тихо всхлипнула, когда он вновь накрыл ее собой. Остатки одежды полетели в разные стороны и вот два обнаженных тела прижимались друг к другу.
Длинные пальцы скользнули по ее влажным складочкам, и девушка невольно сомкнула ноги, будто стесняясь. Амрэй оторвался от ее губ и тихо спросил:
— Все в порядке?
Она застонала, когда пальцы начали интенсивно массировать бусинку клитора, и невольно снова сжала бедра, заметавшись на сбитых простынях. Амрэй усмехнулся, лизнув ключицы, опускаясь ниже, посасывая грудь и не переставая двигать пальцами. Внутри было горячо и влажно. Девушка будто пульсировала от каждого прикосновения, и некромант заинтересовался — а много ли у нее было партнеров? Она была такой отзывчивой на каждое прикосновение и такой красивой, что вряд ли испытывала недостаток в сексе. Игра в недотрогу немного начинала утомлять, и мужчина развел ее ноги в сторону устраиваясь между бедер. Он провел своей пульсирующей плотью по бархатистым складочкам собирая влагу и остановился, собираясь скользнуть внутрь. Он еще раз посмотрел на нее сверху вниз. Окси хрипло дышала. Руки прикрывали грудь, а раскрасневшееся лицо было повернуто в сторону, будто девушка боялась встретиться с ним взглядом. Почему-то это показалось несколько наигранным и Амрэй подумал, что девушки почему-то любят строить из себя недотрог, вместо того чтобы полностью отдаться процессу.
Он навис над ней, удерживая весь свой вес тела на локтях. Со сколькими она также играла, строя из себя недотрогу, соблазняя своей невинной внешностью и повадками? Это разозлило.
Он резко подался вперед бедрами, желая выбить всю эту напускную скромность и слишком поздно почувствовал тот самый барьер, отделяющий девушек от женщин. Окси вскрикнула и задрожала. На ее глазах выступили слезы, и некромант понял какую ошибку совершил — она не играла. Она была нетронутой. Он стал не первым мужчиной. «Не лучший партнер тебе попался», — подумал он, замирая, чувствуя, как внутри нее все пульсирует.
— Почему ты не сказала? — тихо спросил он, прижимая Окси еще ближе к себе.
Она лишь всхлипнула и Амрэй почувствовал, как сердце защемило. Он обязан был доставить ей удовольствие.
В ее больших карих глазах он попытался увидеть осуждение, но ничего кроме смущения.
— Я хочу тебя, — шепнула она, её голос дрожал, но не от страха, а от желания.
Его барьеры рухнули. Он склонился к ней, снова целуя, но теперь это был поцелуй, в котором больше не было сдержанности. Его руки жадно исследовали её тело, запоминая каждую линию. Окси отвечала ему, её движения становились всё смелее, она не стеснялась своих желаний.
В этот момент мир вокруг перестал существовать. Только они двое, их страсть, которая сжигала всё на своём пути, и чувство, которое затмевало любые мысли.

Глава 13

Амрэй сидел за кухонным столом, уставившись в экран смартфона, мрачнее тучи. Его пальцы неторопливо листали отсканированные страницы древних фолиантов. Буквы мелкого шрифта, нацарапанные кем-то столетия назад, сливались в узоры, но ничего стоящего он так и не нашёл.
Информация о дамнациях была либо крайне расплывчатой, либо вообще отсутствовала. Фрагменты текста намекали на проклятие, вечное изгнание, мятежные души, но ни слова о том, как такие существа появляются или как разорвать их связь с живыми.
Его взгляд зацепился за абзац, где упоминались жертвы для Абсолютного Разума. Всё тот же расплывчатый набор фраз о "высшем благе", "необходимой жертве" и "слиянии с вечностью". Ни причин, ни последствий — будто кто-то намеренно вырезал из истории всё, что могло пролить свет на правду.
Тёмные ритуалы, описанные в других книгах, вызывали лишь раздражение. Одни говорили о жертвоприношениях, другие — о кровавых обрядах, но ничего конкретного. Абсолютный Разум оставался загадкой, его образ — неуловимым.
Амрэй раздражённо потер виски. Его вопросы так и оставались без ответов. Зачем Окси стала дамнацией? Что вообще происходит с этим миром, где старые законы уже не работают?
Он отбросил смартфон на стол и тяжело вздохнул. Где-то в комнате послышался звук шагов — видимо, Кай наконец проснулся. Амрэй потянулся за чашкой кофе и машинально уставился в окно, за которым едва брезжил серый рассвет.
Кай медленно вошёл на кухню, осматривая мрачного Амрэя, сидящего за столом. На его лице не было и тени надежды. Некромант выглядел так, будто готов был сломать что-нибудь от бессильной злости.
— Ну что? — коротко бросил Кай, но, встретив лишь мрачный взгляд Амрэя, понял, что вопрос был лишним.
Амрэй отрицательно покачал головой, словно подтверждая худшие опасения.
— Впечатление... — начал он, сжимая чашку кофе. — Только с одной стороны. У меня.
Кай с тихим цоканьем сел на табурет напротив, подперев щёку рукой.
— Это значит, ты уязвим, — задумчиво протянул он.
Амрэй кивнул.
— И что хуже, я не могу просто разорвать связь. Пока не пойму, почему она вообще возникла, мы все будем на крючке.
Кай хмыкнул, сложив руки на груди.
— Так себе перспектива, если честно. — Он провёл рукой по волосам, нахмурившись. — Если бы кто-то сказал мне неделю назад, что избранная станет дамнацией, а потом свяжется с тобой...
— А теперь я связан с ней, — раздражённо перебил Амрэй. — И она даже не знает.
— Сложно сказать, что хуже, — поддел Кай. — То, что она не знает, или то, что ты чувствуешь себя на ниточке?
Амрэй устало потер переносицу.
— Просто дай мне время. Пока у нас есть шанс разобраться, я буду искать ответы.
Кай задумчиво посмотрел на друга и кивнул.
— Ладно. Но если эта связь начнёт тебя уничтожать, я первым придумаю, как её разорвать.
Амрэй усмехнулся.
— Вот уж спасибо, напарник.
Кай улыбнулся краем губ и достал из шкафчика кружку.
— Заварю чай. Думаю, он нам всем понадобится.
Тишину кухни разорвал крик. Пронзительный, дикий, словно вопль существа, которому отрезали последнюю ниточку надежды. Амрэй застыл, его пальцы стиснули смартфон так, что экран едва не треснул. Крик сдавил грудь ледяным обручем — он знал этот голос.
Кай, сидевший напротив, поднялся, словно пружина, его глаза сверкнули тревогой. Тяжелая тишина продержалась лишь мгновение, прежде чем оба сорвались с места и кинулись в сторону лестницы.
Подвал встретил их глухим эхом шагов и тягучей сыростью. Воздух стал тяжелым, будто напитался чем-то неестественным. Дверь в комнату, где находилась Окси, дрожала под воздействием невидимой силы, словно ветер пытался сорвать её с петель.
Амрэй распахнул дверь с такой силой, что та ударилась о стену. Его взгляд тут же нашел девушку.
Окси корчилась на кровати, её тело сотрясали судороги, словно в ней шла внутренняя битва. Кожа была покрыта каплями пота, волосы разметались по подушке, а изо рта вырывались хриплые, болезненные стоны, переходящие в нечеловеческие крики. Её глаза... Амрэй замер на мгновение. Зрачки исчезли, оставив чёрные, как смоль, провалы. Вокруг тела в воздухе кружились темные фрагменты, похожие на пепел, танцующие в каком-то дьявольском вихре.
Он рванулся к Окси, хватая её за плечи. Она была горячей, будто внутри неё горело пламя, которое вот-вот вырвется наружу.
Её тело выгнулось, и комната заполнилась холодом, который ударил в грудь Амрэя ледяным потоком. Его зубы стиснулись, но он не отступил.
«Борись, — мысленно взывал он, глядя в её мёртвые, бездонные глаза. — Борись за свою жизнь, за свою душу!»
Внезапно Окси издала новый крик — низкий, многоголосый, как гул подземной бездны. Это было не её голос. Это была чья-то другая сущность, чей-то чужой дух, прорвавшийся в этот мир.
Амрэй чувствовал, как сердце сжимается от ужаса, но он не мог позволить себе отступить. Его руки стиснули плечи девушки сильнее, а губы зашептали заклинание. Он вложил в слова всё, что мог — волю, силу, магию, душу.
Тёмные силы вокруг Окси продолжали кружить, но вихрь становился медленнее, будто теряя свою мощь. Её тело дрожало в его руках, но она начала возвращаться.
Кай, оставшийся в дверях, начал рисовать магический круг на полу, используя кровь из собственной порезанной ладони. Он не произносил ни слова, но в его глазах горела решимость.
Амрэй едва дышал, удерживая Окси, чувствуя, как её сопротивление внутри угасает, уступая мраку. Он закрыл глаза, ещё крепче стиснув её, шепча заклинания в её ухо, пока вихрь вокруг них не рассеялся окончательно, а воздух в комнате не стал недвижим.
Её тело стало мягким и безвольно обмякло в его руках. Амрэй осторожно положил Окси на кровать и посмотрел на её лицо. Она дышала прерывисто, но снова была собой. Её глаза, теперь потухшие, с трещинками боли, обвели комнату.
И тогда Амрэй понял — что-то в этой девушке было сломлено навсегда.
Окси с трудом приподнялась, опираясь на локти. Её губы едва двигались, но хриплый, слабый голос прозвучал отчетливо:
— Они рядом...
Едва она произнесла это, в воздухе раздался высокий, резкий звон. Амулеты на стенах подвала задрожали, вибрируя в унисон с невидимой угрозой. Кай застыл, его взгляд метнулся к источнику звука, а затем к магическим барьерам, которые начали мерцать тревожным, слабым светом.
— Что за черт... — выдохнул он, быстро активируя защитные круги. Его руки, двигавшиеся с привычной точностью, чертили линии заклинаний.
Окси покачала головой, её лицо исказилось от боли.
— Это не остановит их... Мало... слишком мало...
Амрэй, стоявший рядом с ней, стиснул зубы, чувствуя, как напряжение сжимает его сердце. Он видел, как защитные амулеты начинают трескаться, их свет угасает под давлением чего-то мощного и древнего, что двигалось к ним через толщу ночи.
— Она права, — сказал он резко. Его голос прозвучал глухо, но твёрдо. — Нам нужно уходить. Сейчас же.
Кай замер на мгновение, а затем кивнул. Амрэй уже подхватывал Окси на руки, её слабое тело почти ничего не весило. Девушка еле держалась, её голова склонилась к его плечу, дыхание было неровным.
Они рванулись наверх, их шаги громко гулко отдавались в узком коридоре подвала. За их спинами внезапно раздался треск — защита рухнула, амулеты осыпались сверкающими осколками на пол. Воздух наполнился странным, тягучим холодом, который казался живым.
Когда они выбежали на улицу, ночь встретила их мёртвой тишиной. Город, обычно наполненный звуками автомобилей и гулом голосов, будто замер. Свет фонарей тускнел, мелькая, как огоньки, задыхающиеся от ветра.
Амрэй крепче прижал Окси к себе, чувствуя, как её слабое тепло бьётся у него под пальцами. Он оглянулся на Кая, который следовал за ним, сжимая в руках светящийся клинок, созданный из чистой магии.
— Куда? — коротко бросил Кай.
— Подальше, — ответил Амрэй, его голос был твёрдым.
Они бежали через пустые улицы, мимо серых домов, которые будто смотрели на них пустыми окнами-глазницами. Ночь была чужой и враждебной, её темнота дышала чем-то зловещим.
За спинами они слышали слабый, еле различимый звук — словно шаги, лёгкие и осторожные. Дамнации приближались, и времени становилось всё меньше.

Глава 14

Кай остановился посреди мостовой, его глаза вспыхнули магическим светом, и он вытянул руки вперёд. Его пальцы двигались в сложной последовательности, чертя в воздухе узоры. Потоки энергии собрались вокруг, образуя невидимый купол, который окутал их мягким, едва различимым светом. Этот барьер скрывал их от глаз обычных людей, словно завеса, отделяющая два мира.
Амрэй замер, наблюдая за завершением заклинания, пока Окси мягко спрыгнула с его рук. Её слабость исчезла, уступая место напряжённой готовности. Она выпрямилась, её глаза вспыхнули чем-то острым и почти диким.
Но прежде чем она успела шагнуть вперёд, Амрэй резко развернулся и преградил ей путь, его фигура закрыла её собой.
— Даже не думай, — его голос был низким и угрожающим, словно рык зверя.
Окси замерла, её взгляд столкнулся с его — острый и вызывающий. Но она не ответила, не двинулась, лишь осталась стоять за его спиной, напряжённо вглядываясь в густую тьму перед ними.
Темнота, казалось, оживала. Она двигалась, закручивалась, будто её наполняли дыхание и движение. И вскоре из неё появилось нечто. Огромное, бесформенное, покрытое щупальцами и сверкающими глазами. Не один или два — десяток, может быть больше, смотрели прямо на них, блестя в свете далёких фонарей.
Амрэй крепче сжал свои руки, его ладони наполнились магической энергией, которая мерцала белым огнём.
— Дамнация, — хрипло сказал Кай, подходя ближе. Его голос был напряжённым, но решительным.
Существо двигалось вперёд, его шаги были медленными, но уверенными. От него исходила волна холода, пропитанная древней злобой, от которой даже воздух казался густым и тягучим.
— Ты не готова, — тихо бросил Амрэй через плечо Окси, чувствуя, как её энергия вибрирует позади него.
Девушка не ответила, но её дыхание стало ровным, сосредоточенным. Она не отрывала взгляда от дамнации, которая приближалась всё ближе, её щупальца тянулись вперёд, пытаясь коснуться барьера.
Барьер затрещал, вспыхнув голубым светом. Амрэй понял, что времени осталось совсем немного.
Дамнация завыла, её крик был подобен шипению тысяч змей, сплетённых в единый вихрь ярости. Воздух вокруг существа дрожал, наполняясь гнетущим мраком, будто сама тьма сошла с небес, чтобы поработить мир. Глаза твари, горящие багровым светом, смотрели прямо на Окси, словно в них горела древняя, неутолимая жажда.
Амрэй поднял руки, и из его ладоней вырвался серебристый свет, образуя перед ним барьер, который сдержал первый удар. Щупальца, чёрные как смола, врезались в защиту, рассыпаясь на крохотные капли, которые тут же исчезали в воздухе с мерзким шипением. Некромант скрипнул зубами, удерживая магический щит.
Кай стоял чуть позади, его фигура была окутана ярким изумрудным свечением. Он быстро начертил в воздухе сложные руны, и из них вырвалась волна ослепительного зелёного огня. Магический удар врезался в тело дамнации, заставив её отступить и взреветь. Существо шипело, корчилось, но не сдавалось, а напротив, становилось всё яростнее.
Амрэй почувствовал за спиной слабое движение. Обернувшись, он увидел Окси — она стояла, слегка пошатываясь, и смотрела на тварь перед ними с выражением странного спокойствия. Её лицо было бесстрастным, глаза блестели, но в них не было страха.
Он посмотрел на неё с тревогой. Окси не пыталась бежать, не отступала, но в её взгляде читалось что-то другое. Что-то... странное.
Дамнация завыла вновь, и её щупальца рванули вперёд, пытаясь разорвать их на части. Амрэй напрягся, взывая к своей магии, и его тело озарилось белым светом. Его барьер выдержал удар, но с каждой секундой магическая энергия истончалась, словно сама тьма дамнации высасывала из заклинания его силу.
Кай выпустил новую волну магии. Его зелёное сияние разорвалось, подобно грому, но существо вновь устояло. Его ярость казалась безграничной.
Амрэй украдкой взглянул на Окси, но она не сдвинулась с места. Её лицо было непроницаемым, но в её глазах вспыхнул слабый отблеск чего-то нового, чего-то, что нельзя было объяснить словами.
Щупальца твари внезапно устремились прямо к ней, но Амрэй бросился вперёд, заслоняя её собой. Сердце стучало в груди, как бешеный барабан. Ему показалось, что время замерло. Лишь звук его магии и крики твари наполняли эту ночь.
Окси стояла позади него, не делая ни единого движения, но её присутствие ощущалось ярко, как пламя. Она не была похожа на эту тварь. Она была иной, разумной, человечной — и от этого ещё более пугающей.
Дамнация завыла и отступила на мгновение, лишь чтобы вновь собраться для нового нападения. Амрэй чувствовал, как его магия иссякает, но он не собирался отступать. Тьма сгущалась, ночь становилась всё холоднее, а борьба только начиналась.
Окси вытянула руки перед собой, и из её ладоней вырвался ослепительный огненный шар, окружённый трескучими языками пламени. Сгусток яркой магии вспыхнул, освещая ночь, и полетел в дамнацию. Он ударил точно в цель, взорвавшись с грохотом, от которого задрожала земля. Тварь завыла, её щупальца дернулись, сбив густой дым, но магический огонь уже пожирал её плоть.
Кай, не теряя времени, рванулся в сторону, обогнув монстра. Его фигура растворилась в тени, пока он подкрадывался к флангу. Он начертил в воздухе сложные руны, и в тот же миг из-под ног дамнации вспыхнули зелёные магические цепи. Они охватили её щупальца, впиваясь в чёрную плоть и сковывая движения. Дамнация бешено извивалась, её багровые глаза метались, но Кай не отпускал своё заклинание, удерживая тварь на месте.
Амрэй почувствовал момент. Его рука вспыхнула белым светом, и в ладони материализовался магический клинок. Лезвие искрилось энергией, будто было выковано из самой звёздной пыли. Некромант рванулся вперёд, его движения были быстры и точны, словно хищника, напавшего на добычу.
Дамнация попыталась вырваться, её щупальца взметнулись, но огонь Окси и заклинания Кая удерживали её. Амрэй подскочил ближе, клинок засветился ярче, когда он нанес первый удар. Лезвие рассекло плоть твари, магическая энергия вспыхнула, отрезая один из щупалец, который тут же испарился, растворившись в ночи.
Монстр взревел, его остатки силы ударили волной тьмы, но Амрэй лишь сильнее сжал рукоять оружия. Второй удар, затем третий. Клинок пульсировал, каждая его атака оставляла зияющие раны, из которых вырывалась чёрная субстанция, похожая на густой дым.
— Ещё немного, — прошептал Амрэй, больше для себя, чем для других. Он стиснул зубы и совершил последний выпад, целясь прямо в багровый свет, мерцавший в центре твари.
Клинок вонзился в цель. В одно мгновение мир огласил разрывающий слух крик, а затем наступила оглушающая тишина. Тварь содрогнулась, её тело начало разрушаться, исчезая в облаке чернильного дыма. Щупальца осыпались на землю, распадаясь в пыль.
Амрэй тяжело дышал, удерживая клинок, пока остатки дамнации не испарились окончательно. Тишина ночи была почти нереальной, но ей сопутствовала дрожащая магическая аура, медленно угасающая.
Окси стояла в стороне, её лицо освещалось отблесками уходящей магии. Она смотрела на место, где только что была тварь, а затем перевела взгляд на Амрэя. Он поднял глаза к ней, его лицо было усталым, но в глубине взгляда горела решимость.
Кай, отпустив заклинание, подошёл ближе. Его дыхание было неровным, но он усмехнулся, будто битва оказалась просто тренировкой. — Неплохо, — пробормотал он, но взгляд его был серьёзным.
— Ещё одна, — тихо сказала Окси. Её голос звучал глухо, как будто она говорила больше самой себе.
Амрэй нахмурился. Ему показалось, что в её словах было больше смысла, чем просто констатация факта.

Глава 15

Кай и Амрэй молча оглядывали скромную квартиру Окси. Здесь будто никто не жил. Минимум мебели: старая кровать с серым покрывалом, одинокий стол у окна с парой стульев, полки, на которых вместо личных вещей стояли несколько пыльных книг и странный металлический ящик с замысловатым замком. Всё пространство казалось лишённым тепла, как будто это место предназначалось не для жизни, а для вынужденного существования.
Кай поднял с пола кофейную кружку с облупившимся рисунком. Она была пуста, но запах слабого растворимого кофе всё ещё витал в воздухе.
Амрэй наклонился к окну, рассматривая вид на город. За стеклом высились одинаковые серые здания, такие же безликие, как и квартира. Некромант провёл пальцем по стеклу и посмотрел на оставшуюся тонкую полоску пыли.
— Подвала у меня, к сожалению, нет, чтобы посадить вас туда, — раздался голос Окси.
Она стояла у дверного проёма, скрестив руки на груди, её губы искривляла легкая усмешка. Она наблюдала за их реакцией, в её взгляде читался слабый вызов.
Кай усмехнулся первым. — Какая досада. Мы бы там уютно устроились.
Амрэй фыркнул, отрываясь от окна. — Не сомневаюсь, что там было бы не хуже, чем здесь.
Окси хмыкнула и подошла к столу, пальцами постукивая по его поверхности. Казалось, она пыталась что-то сказать, но не решалась.
— Ты ведь понимаешь, что нам нужно всё прояснить? — вдруг произнёс Амрэй, его голос звучал мягче, чем обычно.
Окси взглянула на него, потом на Кая, и, наконец, на свои руки, словно это могло дать ей ответ. Её усмешка стала горькой.
— Понимаю, — сказала она тихо, опустив взгляд. — Но, боюсь, ответов у меня меньше, чем у вас.
Кай, Амрэй и Окси стояли в тесной гостиной, словно трое актеров, забывших свои реплики. Тишина между ними казалась живой, вибрирующей невысказанными словами и мыслями, которые никто не решался произнести. Воздух был тяжелым, наполненным ощущением неизбежности. Каждый из них смотрел на другого, не зная, кто первым нарушит это молчание.
Амрэй выдохнул, словно сбрасывая с себя невидимую тяжесть, и шагнул вперёд. Его рука медленно поднялась, и под тусклым светом лампы проявился узор белой татуировки. Линии, переплетённые, будто танцующие в такт его сердцебиению, светились мягким, но неестественным светом. Они были похожи на древние письмена, впитавшие в себя магию веков.
— Это впечатление, — произнёс Амрэй, его голос был тихим, но твёрдым. В тишине комнаты его слова прозвучали громче, чем казались.
Окси застыла, её взгляд медленно переместился на его руку. Её глаза расширились, и в них зажглось удивление, смешанное с тревогой. Она, казалось, не могла поверить в то, что видела перед собой. Её дыхание участилось, а пальцы невольно сжались в кулаки, словно это могло её защитить.
Татуировка на руке Амрэя сверкнула, словно отвечая на её взгляд. Свет белых линий отражался в глазах девушки, добавляя ещё больше мистицизма этому моменту. Она не произнесла ни слова, но её дыхание стало более прерывистым, как будто на неё обрушилась невидимая тяжесть.
Амрэй смотрел на неё, не отводя взгляда. В его глазах читалось странное сочетание решимости и вины. Этот узор, связывающий их, был не просто магией — он был судьбой, заключённой в линиях, которые он не мог стереть.
Кай, стоявший позади, шагнул ближе, его лицо было задумчивым, но губы плотно сжаты. Он, казалось, хотел что-то сказать, но передумал, лишь переведя взгляд с Амрэя на Окси.
— Это случилось сразу после нашей встречи, — сказал Амрэй, его голос прозвучал как нечто большее, чем объяснение. Это было признание, сделанное с горечью.
Окси вскинула голову, её глаза встретились с его взглядом. В них горел целый ураган эмоций — удивление, сомнение, злость, и где-то в глубине, еле уловимая нотка тоски. Она чуть приоткрыла рот, как будто собиралась что-то сказать, но слова так и не сорвались с её губ.
Вместо этого она отвернулась, её плечи слегка вздрогнули. Она пыталась скрыть свои эмоции, но её дрожь была слишком заметной.
Амрэй опустил руку, татуировка погасла, утонув в тени его ладони. Он чувствовал, как невидимая нить, связавшая его с Окси, становится всё сильнее. Это впечатление, односторонняя связь, делало его уязвимым, но оно же кричало о том, что она была его судьбой, каким-то образом вплетённой в его жизнь.
Окси наконец подняла голову, но в её глазах осталась холодная отрешённость. Она сжала пальцы в кулак, и в этом жесте была вся её попытка держаться, остаться сильной, несмотря на то, что происходило вокруг.
— Это многое меняет, — прошептала она наконец, её голос прозвучал хрипло, но сдержанно, словно каждое слово стоило ей огромных усилий.
Молчание снова завладело комнатой, но теперь оно казалось ещё более громким, чем прежде. Кай вздохнул, его голос разрезал плотную тишину, словно лезвие:
— Нам всем нужно успокоиться. Всё слишком запутано. Начнём с самого начала.
Его слова прозвучали сдержанно, но решительно, как будто он пытался удержать нити реальности, чтобы они не разорвались окончательно. Окси, обхватив плечи руками, кивнула. Её взгляд немного смягчился, но усталость всё ещё тяготила её лицо.
— Хорошо, — тихо произнесла она, слегка склонив голову. — Расскажите, как всё началось. Как вы получили это задание?
Кай нахмурился, скользнув взглядом по комнате, будто ответы могли быть спрятаны где-то в её тенях. Он поднял руку, чтобы почесать затылок, но замер, очевидно пытаясь вспомнить детали.
— Оно просто… появилось, — начал он, его голос звучал неуверенно. — Нам передали распоряжение через кристалл связи. Всё казалось обычным, не слишком сложным. Но теперь я думаю, кто-то мог…
— Это был Абсолютный Разум, — перебил Амрэй. Его тон был ровным, но в нём сквозила тень тяжёлой мысли. — Он выбрал нас. Это не просто задание, Кай.
Слова некроманта повисли в воздухе, как удар колокола. Он говорил с такой уверенностью, что сомнений в его утверждении не оставалось.
— В инструкции было всё до обидного ясно, — продолжил Амрэй, поднимая взгляд на Окси. Его серые глаза, обычно холодные и сосредоточенные, сейчас напоминали штормовое море. — Сопроводить избранную, обеспечить её безопасность и передать её жрецам Инквизиции.
Окси медленно подняла взгляд, её тёмные глаза будто искали что-то в лицах обоих мужчин.
— Но вы этого не сделали, — произнесла она, её голос звучал мягко, но с упрёком.
Кай хмыкнул, отводя глаза, а Амрэй снова выдохнул, тяжело и устало.
— Потому что никто не ожидал, что ты изменишься, — признался он. — Ты должна была быть избранной, а стала… этим.
Слово «этим» сорвалось с его губ с едва уловимой горечью. Окси не обиделась — в её взгляде не было ни гнева, ни злости, только усталая принятие реальности, которая давно была ей чужда.
— Значит, всё решает Абсолютный Разум, — задумчиво сказала она, снова обнимая себя за плечи, словно пытаясь защититься от невидимой силы. — И вы доверяете ему?
Её слова были как вызов, но ответа она не ждала. Тишина снова заполнила комнату, холодная и давящая.

Глава 16

Кай обернулся к Окси, его взгляд был настороженным, но в нём теплилось искреннее любопытство.
— А что насчёт тебя? — тихо спросил он.
Окси тяжело вздохнула, её лицо словно окаменело. Она опустилась в кресло, небрежно закинув ногу на ногу, но в её движениях не было ни расслабленности, ни уверенности. Это был жест человека, который уже давно привык защищаться.
— Что насчёт меня? — эхом отозвалась она, её голос прозвучал горько. — Моя жизнь всегда была предопределена.
Она закрыла глаза, на мгновение будто пытаясь спрятаться от собственных воспоминаний.
— С самого детства мне внушали, что я — избранная, что моё предназначение — стать частью чего-то великого. Мне говорили, что я отдам свою жизнь ради благой цели — ради перезапуска Абсолютного Разума. Это была единственная цель, ради которой я жила.
Её голос дрогнул, но она тут же взяла себя в руки.
— Когда вы передали меня жрецам, они отвели меня в тёмное подвальное помещение. Там не было ни света, ни воздуха — только сырость и мрак, которые будто вползали в кости.
Окси провела рукой по своим плечам, словно вспоминая этот липкий, давящий холод.
— Что-то в этом месте высасывало из меня силы. Это было не больно, но страшно. Я теряла себя, свою волю, своё «я». И когда всё кончилось, меня просто… выбросили.
Кай и Амрэй слушали молча, не перебивая. В её голосе было что-то, что не позволило бы им даже попытаться её прервать.
— Я лежала в подворотне несколько дней, мучаясь от боли, которая сжигала изнутри. Казалось, что я умираю, что моё тело больше не принадлежит мне.
Она открыла глаза и посмотрела прямо на Амрэя.
— А потом я очнулась. Но уже другой. Моё тело стало чем-то… гибридным. Наполовину человеком, наполовину дамнацией.
Её слова прозвучали как удар молота. Амрэй и Кай переглянулись, но не сказали ни слова. Они чувствовали, что эта история была лишь началом чего-то куда более ужасного.
Окси прикрыла глаза и добавила, тихо, словно говорила сама с собой:
— Я не просила об этом. Не выбирала. Но теперь я это я. Или то, что от меня осталось.
Окси глубоко вздохнула и прикрыла глаза, будто пыталась отгородиться от окружающего мира.
— Теперь я не могу быть среди людей, — сказала она, её голос прозвучал уставшим и чуть насмешливым. — Им некомфортно рядом со мной. Они чувствуют проклятую энергию.
Она облокотилась на спинку кресла, её лицо на мгновение стало бесстрастным, но в уголках губ заиграла горькая усмешка.
— Некроманты пытаются уничтожить меня, как дамнацию. А дамнации хотят убить меня, как человека. Я стала чужой везде, — она усмехнулась, но в её смехе слышалась горечь.
Некоторое время она молчала, внимательно рассматривая Амрэя. Её взгляд был тяжёлым, будто она что-то решала внутри себя.
— А ты, — наконец заговорила она, её голос стал тише, — что ты знал о своей суженой?
Амрэй, который до этого сидел с каменным лицом, вздохнул и отвёл взгляд. Его пальцы невольно коснулись белого узора на запястье.
— Каждый маг, каждый некромант знает, когда встретит ту самую, — произнёс он, его голос был ровным, но взгляд выдавал скрытую тревогу. — Мы не знаем, кто это будет, но день… день мы чувствуем.
Он замолчал на мгновение, собираясь с мыслями, а затем продолжил:
— Когда это происходит, оба становятся впечатлёнными. Появляется магический узор — одинаковый у обоих.
Амрэй сжал руку в кулак, словно пытаясь ощутить реальность того, о чём говорил.
— Это связь, которая сильнее магии. Сильнее любой клятвы. Она связывает не только тела, но и души.
Окси смотрела на него, её взгляд был внимательным, но отстранённым.
— Но ведь у меня этого узора нет, — напомнила она, чуть наклонив голову, её голос звучал как вызов.
Амрэй медленно кивнул, его взгляд стал мрачным.
— Да, — прошептал он. — И это нарушает все правила. Все законы, которые я знал.
Кай встал со своего места и начал мерить комнату шагами, его движения были резкими, словно он пытался выплеснуть напряжение, что кипело внутри. Его лицо отражало глубокую озабоченность, а голос, когда он наконец заговорил, прозвучал тяжело, будто каждое слово давалось с трудом.
— Смерть Окси убьёт и тебя, Амрэй, — произнёс он, останавливаясь и глядя в лицо некроманту. — Но смерть тебя никак на неё не повлияет.
Амрэй молча сжал зубы, взгляд его потемнел, и он отвернулся, будто не желая признавать эту истину.
— Но есть ещё одна проблема, — продолжил Кай, его голос был чуть громче шёпота. — Если бы вы впечатлились оба… то твоя смерть была бы лишь вопросом времени. Узоры связали бы ваши души, и смерть одной обязательно потянула бы за собой другую.
Эти слова повисли в воздухе, словно тягостный груз, который давил на каждого в комнате. Амрэй застыл, его плечи напряглись, а руки непроизвольно сжались в кулаки.
Окси сидела в кресле, молча наблюдая за ними. Её лицо было бесстрастным, но глаза выдавали ураган мыслей. Её губы дрогнули, как будто она хотела что-то сказать, но она промолчала, решив оставить свои мысли при себе.
Гнетущая тишина заполнила пространство. Даже звуки города, едва доносившиеся через закрытые окна, казались отдалёнными и нереальными. В комнате стало душно, и эта душная атмосфера была пропитана отчаянием и неуверенностью в завтрашнем дне.
Амрэй наконец повернулся к Каю, его голос был низким и жёстким:
— Ты хочешь сказать, что мне остаётся лишь ждать своей смерти?
Кай помедлил, будто раздумывая, стоит ли говорить вслух то, что и так было ясно.
— Не совсем, — ответил он. — Но если мы ничего не сделаем, это неизбежно.
Амрэй закрыл глаза и тяжело выдохнул. Глубоко внутри он знал, что Кай прав.
Окси нахмурилась, её взгляд стал острым и настороженным. Она, казалось, пыталась проникнуть за ту завесу, что некроманты невольно поддерживали своими словами.
— Кто такие жрецы Инквизиции и этот ваш Абсолютный Разум? — её голос прозвучал твёрдо, но с едва уловимой ноткой отчаяния.
Кай и Амрэй переглянулись, будто решая, стоит ли вообще пытаться ответить.
— Никто точно не знает, — начал Кай, скрестив руки на груди. — И мало быть избранным, чтобы получить доступ к этим знаниям. Всё, что известно большинству магов, — это легенды. Инквизиция и Абсолютный Разум существуют настолько давно, что их природа покрыта тайной.
Амрэй, нахмурившись, сел напротив Окси и, переплетя пальцы, посмотрел на неё.
— Я пробовал. Искал информацию в запрещённых книгах из библиотеки Инквизиции, — начал он медленно, будто каждое слово давалось с трудом. — Там были ритуалы, описания темных магий, отголоски древних легенд. Но ничего конкретного. Ни намёка на то, что представляет собой Абсолютный Разум или что движет жрецами.
— Если ничего нет даже там, — подхватил Кай, его голос был более напряжённым, — это значит, что знания тщательно охраняются. Максимально. Только самые высокопоставленные из Инквизиции могут знать правду, если она вообще существует.
Окси нахмурилась ещё сильнее. Её пальцы нервно теребили подлокотник кресла.
— Но как можно служить тому, о чём ничего не знаешь? — прошептала она, но в её голосе слышался упрёк.
Кай вздохнул, будто хотел сказать что-то, но не нашёл нужных слов. Амрэй ответил вместо него, его голос прозвучал низко и спокойно:
— Это больше похоже на культ, чем на магическую организацию. Люди верят, потому что так принято. Потому что их так учили с рождения. Потому что это удобно для поддержания порядка.
Слова повисли в воздухе, их смысл ударил, словно камень, в замершую тишину комнаты. Окси смотрела на Амрэя, её взгляд пылал.
— А вы? — наконец спросила она. — Вы верите?
Амрэй опустил глаза, но не ответил. Кай лишь фыркнул, но тоже ничего не сказал. В комнате вновь воцарилась напряжённая тишина, наполненная невысказанными мыслями и давящей неопределённостью.
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Кай спал, опустив голову на скрещённые руки, лежавшие на столе. Его дыхание было ровным, почти незаметным, но в комнате оно звучало особенно ясно — единственный звук среди звенящей тишины. Лунный свет, пробивающийся сквозь тонкую завесу штор, скользил по его лицу, вырисовывая тени под глазами.
Амрэй стоял у окна, опершись одной рукой о подоконник. Его другая рука нервно теребила серебряный ободок кольца на пальце, будто в этом движении он искал ответы на свои невыразимые вопросы. За окном город спал, и лишь редкие фонари размывали тьму, создавая странную игру света и теней. Его взгляд был устремлён вдаль, но он ничего не видел, поглощённый собственными мыслями.
Окси сидела в кресле, её тонкие пальцы крепко вцепились в подлокотники, но всё же её тело покачивалось из стороны в сторону, будто она пыталась найти ритм в этой гнетущей тишине. Волосы падали на лицо, скрывая выражение её глаз, но тень, дрожавшая на её щеке, выдавала, что она не могла найти покоя.
Никто не говорил.
Каждый был замкнут в собственном мире, который казался одинаково пустым и переполненным эмоциями. Только слабый скрип кресла и мерный шум далёкого ветра за окном нарушали эту безмолвную сцену, где воздух казался плотным, как перед грозой.
Тишину разрезал едва слышный голос Окси, словно ветер шепнул в комнате:
— У меня завтра концерт.
Её слова прозвучали неожиданно, почти неуместно в этом напряжённом спокойствии. Амрэй оторвался от созерцания улицы и обернулся к ней. В его взгляде промелькнула тень удивления, но он быстро спрятал её за маской привычной сдержанности.
— Я буду тебя сопровождать, — негромко произнёс он, его голос прозвучал твёрдо, словно решимость в его словах была неизменной истиной.
Окси подняла голову, её глаза встретились с его на долю секунды, но затем снова устремились в никуда. Она ничего не ответила.
Молчание вновь заполнило комнату, густое и давящее, словно вода, в которой они все погрузились и не могли выбраться. Кай всё так же спал, не замечая происходящего. Окси снова начала медленно покачиваться, будто пытаясь согнать тревогу. Амрэй вернулся к окну, но его взгляд теперь блуждал по отражению в стекле, задерживаясь на силуэте девушки в кресле.
Они сидели в этой тишине, где каждое несказанное слово эхом било в сердце, но никто не решался его произнести.
Амрэй, стоя у окна, глубоко вздохнул, как будто собирался сказать что-то важное. Он повернулся к Окси, его лицо было мрачным, а голос прозвучал глухо:
— Прости.
Окси медленно подняла на него взгляд, её глаза оставались непроницаемыми. Она смотрела долго, изучающе, но не сказала ни слова. Амрэй отвёл взгляд, словно не выдерживая её молчаливого приговора.
— Прости за то, что лишил тебя девственности, — произнёс он с явным трудом, будто слова обжигали язык. — Я хотел впечатлить тебя с собой.
На долю секунды тишина стала ещё тяжелее, но потом уголки её губ дрогнули, и Окси внезапно усмехнулась.
— Не в обиде, — сказала она с легким, почти насмешливым равнодушием, но в глазах мелькнуло что-то, что Амрэй не смог понять.
Некромант нахмурился, обдумывая её реакцию, но затем спросил:
— Ты когда-нибудь пробовала избавиться от своей дамнации?
Окси покачала головой, её лицо вновь стало серьёзным.
— Нет. Я не знаю как. Да и смысла… — она осеклась, но не стала договаривать.
Амрэй подошёл ближе, его голос стал мягче, но твёрдость намерения была очевидна.
— Мы с Каем могли бы попробовать. Вернуть тебя… полностью человеческой.
Она подняла на него взгляд, в котором смешались недоверие и усталость.
— Это возможно? — прозвучало тихо, словно ей было страшно услышать ответ.
Амрэй кивнул, хоть в глубине души он знал, что обещание это может стоить ему слишком дорого. Но сейчас это не имело значения.
Амрэй скрестил руки на груди, чуть нахмурившись:
— За результат я ручаться не могу. Это будет риск, и не маленький. Но мы можем попробовать.
Окси не ответила сразу, задумчиво уставившись в одну точку перед собой. Её лицо стало ещё более отстранённым, словно она мысленно пыталась представить себя другой — без дамнации, без этого тёмного бремени.
— Почему ты решила стать певицей? — неожиданно спросил Амрэй, пытаясь хоть как-то разбить тишину. — Хотя, должен признать, это гениальный способ спрятаться на виду у всех.
Её губы дрогнули, словно она собиралась улыбнуться, но вместо этого выдохнула:
— Петь… Это единственное, что я всегда умела. Ещё с детства. А когда меня выбросили, когда я… изменилась, пение осталось. Только голос стал другим — чужим, словно это не я пою.
Её слова прозвучали горько, и Амрэй почувствовал укол вины.
— Люди восхищаются твоим голосом, — подтвердил он, пытаясь смягчить её настрой.
Окси хмыкнула, но в её глазах промелькнула странная смесь благодарности и боли.
— Потому что они не знают, что за этим стоит. Для них я просто очередная звезда. А для других… я всего лишь маска.
Она замолчала, вновь уставившись куда-то в пустоту. Амрэй хотел что-то сказать, но понял, что сейчас ей больше всего нужно просто немного тишины.
Амрэй молча смотрел на Окси, и внутри его разгоралось чувство, которое сложно было назвать чем-то определённым. Она была перед ним — идеальная, словно созданная самой природой для восхищения. Её светлые волосы, едва тронутые светом ночной лампы, казались сияющим ореолом. Глаза, глубокие и пронзительные, скрывали океан боли, которую она, возможно, даже не осознавала.
Её лицо… Тонкие черты, легкая асимметрия улыбки, которую она редко показывала. Это лицо было обманчиво спокойным, но Амрэй видел: под этой маской таился вулкан эмоций. Она была невероятно красива, но это была красота трагедии, глубины, которая не отпускала.
Она казалась совершенной, как музыкальный аккорд, безупречно звучащий в уши, но ранящий душу. Её талант был неоспорим: её голос мог тронуть до слёз любого, кто слушал, но Амрэй видел, что этот талант был для неё не даром, а проклятием. Она несла его, как тяжёлую ношу, которая не давала ей ни покоя, ни свободы.
И в глубине души он понимал, что Окси была невероятно несчастной. Её одиночество, её борьба — всё это свивало из неё не женщину, а мрачное произведение искусства, созданное в страданиях.
«Почему ты должна быть такой, Окси?» — подумал он, но не произнёс ни слова. Вместо этого он просто продолжал смотреть, желая запомнить каждый миг этого тихого вечера, когда она была рядом, такая настоящая и такая недосягаемая.
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Окси вынырнула из объятий сна, когда где-то вдалеке раздался тихий звон, будто ножи столкнулись в нерешительном поединке. Она приоткрыла глаза и мгновенно замерла. Лежала она не одна. Рука, крепкая, но почему-то теплая, обвивала её талию, а голова покоилась на чьём-то плече.
Она подняла взгляд и встретилась с глазами Амрэя. Его губы тронула едва заметная, чуть насмешливая улыбка, а взгляд светился лукавой мягкостью, будто он ожидал её реакции и уже предвкушал.
— Доброе утро, — его голос прозвучал как тихий бархатный шёпот, который будто специально выбирали для того, чтобы разбудить кого-то осторожно, но неизбежно.
Окси вспыхнула так, словно кто-то бросил её в самый центр пылающего огненного шара. Она резко села, отчего одеяло упало на пол, но было уже поздно — смущение зацепилось за её щёки, шею и даже руки, которыми она судорожно поправляла одежду.
— А это что за утренние церемонии? — донёсся из кухни голос Кая, пропитанный ленивой иронией. — Доброе утро, мои сладкие голубки! Завтрак, обед и ужин в одном флаконе уже накрыт. Надеюсь, ваше величество изволят спуститься до смертных прежде, чем еда остынет.
Амрэй хмыкнул, провёл рукой по лицу и неторопливо поднялся с кровати.
— Как мило с твоей стороны, Кай. Если бы ты ещё мог готовить, это вообще было бы чудом.
Окси вскочила на ноги, пытаясь спрятать за спешными движениями свою растерянность. Её взгляд метался по комнате, пока она не ухватилась за ближайшую прядь своих волос, которую вдруг решила поправить, несмотря на её идеальное состояние.
— Что ж, спустимся в этот твой зал кулинарного мучения, — с притворной серьёзностью проговорил Амрэй, направляясь к двери.
Окси поспешила за ним, но в каждом её движении чувствовалась натянутая пружина, готовая в любой момент разжаться. Она ещё ощущала его тепло, словно оно проникло куда-то глубже, чем просто под кожу, и это бесило её больше, чем она готова была себе признать.
На кухне повисла задумчивая тишина, нарушаемая лишь приглушенным звуком столовых приборов. Кай, на удивление, выглядел сосредоточенным, что само по себе было редкостью. Он задумчиво стукнул пальцами по столу, словно подчеркивая свои мысли, и, наконец, проговорил:
— Мне сегодня нужно в Инквизицию. Заберу задание и, заодно, проверю, насколько серьезно нас там ищут. После этого займусь разведкой. Если всё будет чисто, вернёмся в квартиру. Только на этот раз усилим защиту.
Амрэй, сидя напротив, невозмутимо кивнул, но в его взгляде была скрытая тревога. Он наклонился к чашке, будто бы обдумывал слова Кая, и после небольшой паузы тихо добавил:
— Я пойду с Окси на её концерт.
Окси, сидевшая между ними, не подняла глаз. Она молча водила ложкой по тарелке, но еда так и осталась нетронутой. Её молчание говорило о многом: о недоверии, об усталости, о том, что она всё ещё чувствует себя не на своём месте.
Амрэй повернулся к Каю, явно намереваясь продолжить разговор:
— Знаешь, я думал... Мы могли бы попробовать изгнать дамнацию из Окси.
Эти слова прозвучали тихо, но в комнате их вес почувствовался сразу. Окси перестала двигать ложкой, а Кай, нахмурив брови, некоторое время изучал лицо Амрэя, словно искал в нём подтверждение серьезности намерений.
— Это опасно, — проговорил он наконец, но в его голосе не было привычной иронии. — Мы не знаем, чем это обернётся.
— Но попробовать стоит, — настоял Амрэй.
Кай тяжело вздохнул и снова постучал пальцами по столу. Его взгляд стал отстранённым, он явно взвешивал риски, словно прокручивал в голове десятки возможных исходов. Наконец, он нехотя кивнул.
— Хорошо. Но я ничего не обещаю. Нам понадобится время, чтобы подготовиться. Это будет не просто.
Окси подняла взгляд, но её лицо оставалось бесстрастным, хотя в её глазах читалась смесь тревоги и удивления. Она не ожидала, что кто-то всерьёз захочет избавить её от этой тьмы.
— Ты готова рискнуть? — вдруг спросил Кай, переведя на неё внимательный взгляд.
Она долго молчала, а потом тихо ответила:
— А у меня есть выбор?
В комнате повисла тягучая, как смола, тишина. Вопрос оставался открытым — для всех троих. Кай, быстро доев остатки завтрака, без лишних слов сгреб тарелку и кружку в раковину, не утруждая себя мытьём. Его движения были порывистыми, как у человека, который привык не терять времени. Надев свой неизменный длинный плащ и прихватив сумку с магическими артефактами, он бросил через плечо:
— Не скучайте тут без меня.
Дверь закрылась с глухим щелчком, и в квартире снова стало тихо. Амрэй, лениво откинувшись на спинку стула, проводил взглядом место, где только что стоял Кай, а затем с мягкой усмешкой проговорил:
— Всё-таки удивительно. Я никогда раньше не задумывался о том, как были созданы дамнации.
Он повернулся к Окси, его голос стал тише, почти задумчивым:
— Впервые я думаю, что с Абсолютным Разумом что-то не так.
Её глаза вспыхнули интересом, но она сохраняла внешнее спокойствие. Амрэй продолжал, его слова были похожи на ниточки, тянущиеся к разгадке:
— Если задуматься, всё складывается странно. Избранные... они, по сути, проводники для этого перезапуска, да? А что, если вместо благой цели Абсолютный Разум использует их для создания дамнаций?
Он сделал паузу, выжидая реакции, но Окси лишь пожала плечами, её лицо оставалось бесстрастным, словно она отгородилась от этого разговора.
— Зачем? — произнесла она тихо. — Зачем ему это нужно?
Амрэй нахмурился, взгляд его помрачнел.
— Вот это и есть вопрос. Возможно, чтобы поддерживать баланс. Может, дамнации — это не ошибка, а часть системы, которую он же и создал. Но почему тогда их природа так разрушительна?
Окси усмехнулась, но в её улыбке не было радости.
— Баланс, говоришь? В таком случае, меня сделали частью этого хаоса специально.
Амрэй смотрел на неё, чувствуя, как его собственные мысли, как звенья цепи, соединяются в нечто большее. Всё, что он знал, всё, чему его учили, вдруг начало вызывать вопросы, которые раньше даже не приходили ему в голову.
— Возможно, мы просто пешки в этой игре, — глухо произнёс он.
Окси отвела взгляд, её пальцы нервно сжались на подлокотнике кресла.
— Тогда мне остаётся только научиться играть, — сказала она наконец, её голос был полон горькой решимости.
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Амрэй стоял в тени балкона, скрестив руки на груди, его фигура почти сливалась с темнотой. Внизу, на сцене, Окси сияла, словно звезда, способная осветить даже самую мрачную ночь. Её голос, хрустальный и одновременно глубокий, завораживал, проникая в самое сердце. Казалось, сама магия пульсировала в её пении, затягивая слушателей в неизведанный мир, полный красоты и страдания.
Её движения были грациозны, как у танцовщицы, но в них ощущалась какая-то необъяснимая тоска, будто каждый её шаг был пронизан болью. Амрэй смотрел на неё, затаив дыхание. Он понимал, что её талант был вне человеческого понимания, и это не просто сцена и музыка — это целая вселенная, которую она создавала для каждого, кто пришёл её услышать.
Но вместе с восхищением в груди некроманта поселился другой, более тёмный, более мучительный оттенок чувств. Ревность. Гнетущая, едкая ревность, разъедающая его изнутри, как медленный яд. Он пытался убедить себя, что это всего лишь эффект их связи, этого проклятого впечатления, но знал, что обманывает себя.
Он смотрел на Окси, на её светящийся образ, и внутри всё переворачивалось. Она могла бы влюбиться в кого-нибудь другого. Кто-нибудь другой мог бы прикоснуться к ней, понять её, стать её смыслом. Эта мысль была невыносима.
Амрэй невольно сжал перила балкона, чувствуя, как его магия едва заметно зашипела, отзываясь на его бурные эмоции. Его сердце болезненно дрогнуло, напоминая, что эта девушка уже часть его жизни, его сути. Он знал, что без неё всё потеряет смысл.
Ощущение ревности смешивалось с пугающей ясностью: он не просто хотел держать её рядом, он не мог иначе. Её существование стало его осью, его центром. И если она уйдёт, он потеряет больше, чем просто связь. Он потеряет себя.
Некромант замер, словно погружённый в другое измерение. Толпа, окружавшая сцену, словно исчезла, растворилась в пространстве. Шум, крики восторга, аплодисменты — всё это стало для него незначительным шёпотом на фоне её голоса. Её пение окутывало его, будто невидимые нити, связывая их так плотно, что казалось, он ощущает каждый её вздох, каждую нотку, вырвавшуюся из её груди.
Ему казалось, что Окси поёт только для него. Она смотрела в толпу, но Амрэй чувствовал, будто её взгляд пробивает тысячи людей и находит только его, как если бы она видела его стоящим в тени балкона. В этой иллюзии он тонул, не в силах и не желая выбраться.
Её голос был больше, чем звук. Это была магия, настоящая и необузданная. Она пронизывала его, заставляла забывать обо всём. Сердце некроманта билось в унисон с её пульсом, который он, как ему казалось, мог слышать, такой близкий и живой.
Амрэй смотрел на неё так, будто пытался запомнить каждый миг, каждое движение. Её волосы, слегка вздымаемые ветром, блестели в свете прожекторов, её глаза мерцали, как два звёздных осколка, а её улыбка — едва заметная, мимолётная — сводила его с ума.
Она была невероятна. И он не видел никого, кроме неё. Толпа ревела, срываясь на овации, но для Амрэя в мире был только один человек, только одно существо — Окси. Её музыка стала для него смыслом, её голос — его молитвой.
Он упивался этим моментом, будто хотел запечатлеть его в памяти навсегда. Каждая нота, каждое её движение отдавались в его душе эхом, оставляя следы. Он не знал, что это было — магия их связи или что-то большее, но сейчас ему это не казалось важным. Всё, что имело значение, — это она, её свет, её тьма, её мелодия. Окси. Только она.
Амрэй не смог удержать улыбку, когда её взгляд на мгновение задержался на нём. Из всей огромной толпы, из всех лиц, глядящих на неё с восторгом, она нашла именно его. Этот мимолётный контакт — словно прикосновение души, словно подтверждение, что он здесь не зря. Этот короткий миг стал для него всем.
Он продолжал смотреть на неё, ловя каждое движение, каждую ноту, будто впитывал её присутствие, чтобы сохранить в себе этот момент навсегда. Амрэй не знал, что думала Окси, что чувствовала в этот момент, но для него это был знак, что их связь всё ещё жива. Не просто узор на его руке, не просто магия впечатления, а что-то гораздо большее, гораздо глубже.
Он размышлял, откуда пришла его любовь. Было ли это вызвано их магической связью? Или же чувства зародились в тот день, когда он впервые увидел её? Тогда, когда она гордо шла по коридорам Инквизиции, сильная, уверенная, сияющая словно сама судьба. Тогда Окси была другой — избранной, сияющей надеждой для мира. Сейчас же он видел перед собой девушку, в которой обитала пустота, выжженная болью и одиночеством.
Но в этой пустоте Амрэй находил бесконечную красоту. Её хрупкость, её борьба, её способность быть собой, несмотря на всё, что с ней произошло. И он чувствовал внутри себя жгучее желание защитить её. От всех и от всего. От мира, который отверг её, от боли, которая продолжала грызть её душу.
Он знал, что не может дать ей прежнюю жизнь, ту, что у неё была до дамнации. Но он мог сделать всё, чтобы она больше не чувствовала себя одинокой. Чтобы она знала — у неё есть он.
Когда музыка смолкла, а толпа взорвалась аплодисментами, Амрэй всё ещё стоял, не отрывая взгляда от сцены. Для него это выступление было не просто песней. Это было обещание. Обещание самому себе, что он сделает всё возможное и невозможное, чтобы Окси никогда больше не чувствовала себя покинутой.
Амрэй почувствовал едва заметную вибрацию в кармане. Отрывая взгляд от сцены, он достал смартфон и увидел новое сообщение от Кая. На экране всплыло короткое уведомление:
«Выследить и уничтожить.»
Ему понадобилось мгновение, чтобы осознать смысл этих слов. Короткая фраза словно ударила его в грудь, вырывая из уютного кокона эмоций, что он испытывал, слушая Окси. Его сердце болезненно сжалось, а по спине пробежал ледяной холод.
Кай. Задание. Дамнация.
Складывая части этого головоломного кошмара, Амрэй ощутил, как его ладони начинают подрагивать. Всё, что он боялся услышать, теперь обрело реальные очертания. Инквизиция дала Каю задание выследить и уничтожить цель. И он не сомневался, кто этой целью стала.
Окси.
Амрэй поднял глаза на сцену. Окси всё ещё пела, её голос был таким же сильным и завораживающим, но теперь он слышал в нём что-то новое — некую хрупкость, почти неразличимую на фоне её магического вокала. Как будто она предчувствовала беду.
Некромант сжал смартфон в руке, словно пытаясь подавить охватившую его панику. Его разум лихорадочно искал выход. Если Кай получил задание, то это вопрос времени, когда Окси окажется в опасности. Кай всегда был верен Инквизиции и вряд ли ослушается прямого приказа.
Он снова посмотрел на сообщение, надеясь, что оно как-то изменится, что это ошибка. Но экран молчал.
«Я не позволю,» — промелькнуло в его голове.
Амрэй глубоко вздохнул, стараясь успокоиться. Сейчас паника — его главный враг. Он должен действовать, и действовать быстро. Ещё один взгляд на сцену — Окси. Её светлый образ посреди тьмы вокруг. Она была там, беззащитная, ничего не подозревающая. И он знал, что теперь её жизнь зависит только от него.
— Кай... — прошептал Амрэй, с трудом подавляя всплеск ярости.
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Окси едва заметно вздрогнула, когда за кулисами ее настиг Амрэй. Его лицо было мрачным, глаза полны напряжения.
— Нам нужно уходить, — сказал он тихо, но твердо.
Девушка не стала задавать вопросов. В его голосе прозвучало нечто такое, что не оставляло места для сомнений. Просто кивнув, она быстро натянула пальто и последовала за ним.
Они мчались по тёмным переулкам, их шаги гулко отдавались в глухой ночи. Холодный ветер пробирался под одежду, но Окси не замечала ни холода, ни усталости. Она чувствовала — что-то плохое приближается.
Амрэй оглядывался через плечо, его рука сжимала клинок, что сверкал в тусклом свете фонарей. И тут из-за угла внезапно выскочил Кай.
— Друзья, мы в жопе, — произнес он с мрачной иронией, переводя дыхание.
Амрэй лишь скривился, но не стал спорить. Даже Окси кивнула, соглашаясь. Никто не пытался отрицать очевидное — ситуация была хуже некуда.
— Что происходит? — резко спросил Амрэй, стараясь идти быстрее.
Кай бросил короткий взгляд на Окси, но не успел ответить. Впереди, в самом узком месте переулка, внезапно завихрилась тьма, густая и вязкая, словно живое облако чернил.
Из этой тьмы вынырнули глаза — десятки глаз, горящих мрачным светом. Дамнация.
Её огромное бесформенное тело затмило свет фонаря, и от неё веяло древней, жуткой силой, от которой мороз пробегал по коже.
— Разойтись! — резко крикнул Кай, выхватывая из кармана амулет и активируя защитный барьер.
Амрэй стиснул зубы, одной рукой толкнув Окси за свою спину.
— Никаких импровизаций, — предупредил он, не отрывая взгляда от чудовища.
Окси прижалась к стене, её пальцы судорожно сжимали подол пальто. В её глазах блеснул страх, но вместе с ним — решимость.
Дамнация издала протяжный, вибрирующий рык, от которого содрогнулись стены. Она атаковала. Дамнация ринулась вперёд, её бесформенная тень расплескалась по стенам переулка. Воздух наполнился глухим вибрирующим гулом, от которого кровь стыла в жилах. Амрэй и Кай слаженно встали в боевые стойки, готовые принять бой, но, прежде чем их заклинания успели сорваться с губ, всё произошло.
Окси вскинула руку, её глаза на мгновение вспыхнули ослепительным золотым светом. Из её ладони вырвался мощный поток пламени, который устремился к дамнации, словно стремительный хищник. Жаркий поток обрушился на чудовище, разрывая его плоть изнутри.
Тьма зашипела, затрещала, осыпаясь тысячами мелких капель, которые тут же испарились в воздухе. Раздался пронизывающий вой, и тёмная сущность распалась, оставив после себя лишь тонкую дымку и затхлый запах.
На мгновение наступила оглушающая тишина. Кай медленно опустил руку с зажатым в ней амулетом, его лицо выражало смесь удивления и лёгкого шока. Амрэй тоже опустил оружие, его глаза были прикованы к Окси.
— Что это было? — наконец пробормотал Кай, переводя взгляд с места, где ещё секунду назад было чудовище, на девушку.
Окси, которая стояла посреди переулка, опустила руку и пожала худыми плечами. Она потупила взгляд, словно виноватая школьница.
— Ну... мы же вроде торопимся, — пробормотала она, слегка покраснев.
На лицах некромантов появились одинаковые усмешки.
— Торопимся, говоришь, — с лёгкой иронией протянул Амрэй, вновь сжимая клинок.
— Напомни мне, зачем мы вообще пытаемся тебя защищать? — добавил Кай, ухмыльнувшись.
— Для приличия, — тихо отозвалась Окси, хищно сверкнув глазами.
Амрэй хмыкнул, но не стал спорить. Они обменялись взглядами и молча побежали дальше, оставив позади дымящийся переулок и останки дамнации, которая больше не потревожит этот мир.
Амрэй, бежавший впереди, оглянулся на Окси, чтобы убедиться, что она в порядке. Девушка выглядела спокойной, но он знал, что это только маска. За ней скрывались усталость, страх и, возможно, отчаяние.
Он видел, как она подняла руку и уничтожила дамнацию, и этот образ врезался ему в память. Та энергия, которой она управляла, была слишком мощной, слишком опасной. В ней чувствовалось нечто потустороннее, то, что могло сломать её, если она не научится это контролировать.
Кай вдруг резко остановился, заставив Амрэя притормозить.
— Что? — рявкнул он.
— Надо решить, куда мы идём, — ответил Кай, тяжело дыша. — Бегать кругами — не вариант.
Амрэй задумался. Он чувствовал нарастающее напряжение, будто дамнации с каждой минутой становилось больше. Это не могло быть совпадением.
— К окраине, — сказал он, сжав кулаки. — Там меньше людей, и если придётся снова драться, мы не привлечём внимания.
Кай кивнул, но его взгляд метнулся к Окси.
— А с ней что будем делать? Она сама по себе оружие массового поражения.
Окси остановилась и подняла голову, её взгляд был холодным и решительным.
— Я не ваша проблема, — произнесла она тихо, но твёрдо. — Если вам так проще, оставьте меня.
— Не думай об этом даже, — жёстко ответил Амрэй, повернувшись к ней. — Ты теперь моя суженая, Окси. От тебя я не уйду.
— И я тоже, — добавил Кай, хотя его тон был более усталым, чем уверенным. — Но ты, может, предупредишь, если вдруг ещё раз решишь сжечь что-нибудь?
Окси коротко усмехнулась, хотя её глаза оставались настороженными.
— Хорошо, — сказала она, едва заметно улыбнувшись.
Они снова побежали, а Амрэй всё пытался справиться с нарастающим чувством. Он знал, что связался с чем-то гораздо большим, чем просто впечатление или магическая привязанность. И всё же, даже в этот миг опасности, он не мог отвести глаз от Окси.
Её огонь не только пугал его — он восхищал.
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Барьер, искрящийся словно стекло, напитанное звёздным светом, начал сжиматься, искажаемое пространство вокруг них становилось всё более невыносимым. Тяжёлый воздух заполнил лёгкие холодом, словно каждое дыхание отнимало силы.
Амрэй, Окси и Кай стояли спина к спине, напряжённые, как натянутые струны, прикрывая друг друга.
— Ловушка, — прошептал Амрэй сквозь сжатые зубы, оглядываясь.
Из глубины барьера послышался смех, хриплый и гулкий, он вибрацией прокатывался по воздуху, заставляя волосы на затылке вставать дыбом.
— Некроманты, предавшие Инквизицию, — голос эхом разнёсся вокруг них. — И избранная, ставшая ничтожеством. Как низко вы пали.
Окси подняла голову, её глаза вспыхнули, будто солнце прорезало ночные тучи.
— Ничтожество? — её голос был тихим, но в нём звучала сталь. — Покажись, трус, если осмелишься.
— О, так она ещё говорит, — с язвительной насмешкой ответил голос.
— Ещё и огрызается, — добавил Амрэй, его губы искривились в издевательской усмешке. — Хочешь, я дам тебе зеркало? Чтобы ты посмотрел, кто тут действительно ничтожество?
— Амрэй, — мрачно бросил Кай, изучая мерцающие линии на стенах барьера. — Хватит его дразнить. Этот барьер уже начинает нас выжимать, словно тряпку.
— Тогда пусть поторопится, — огрызнулся некромант, его руки сжались в кулаки.
Барьер вдруг затрясся, словно живое существо, реагируя на их эмоции. Свет стал ярче, ослепляя, а смех из глубины темноты превратился в нечто более ужасающее.
Изнутри всполохов света шагнула фигура, закутанная в плотный чёрный плащ, настолько тёмный, что казалось, он поглощает сам свет. Красные глаза вспыхнули из-под капюшона, сверля их ненавистным взглядом.
— Вы марионетки, — голос был ледяным, словно он говорил из-под тысячи тонн льда. — Абсолютный Разум давно решил ваши судьбы. Ваши жизни — лишь инструмент.
Кай вышел вперёд, его ладони засветились мертвенно-зелёным некромантским светом.
— Знаешь, звучит красиво, но нас инструментами не делай. Если Абсолютный Разум хотел шоу, мог бы продать билеты.
Фигура качнула головой, и её голос зазвучал с оттенком презрения:
— Жалкие насмешки тех, кто не понимает своей роли.
Окси вдруг шагнула вперёд, её глаза горели, как золотые факелы. Она подняла руку, и из её ладони вырвалось пламя, осветившее всё вокруг.
— Если ты такой умный, то расскажи, зачем ты здесь. Или ты просто любишь болтать попусту?
Пламя ударило в барьер, пробежавшись по его поверхности, как живое существо. Фигура сделала шаг назад, подняв руки, и в этот момент барьер задрожал сильнее. Амрэй рванул к Окси, но её сила теперь стала невыносимой. Пламя сжигало всё на своём пути, и даже барьер, казавшийся несокрушимым, начал трескаться.
— Окси! — крикнул Амрэй, но девушка не дрогнула.
— Мы не марионетки, — сказала она, её голос звенел, как натянутый канат.
Барьер рухнул с грохотом, словно гора, рушащаяся в бездну. Враг исчез в этом хаосе, оставив лишь тёмную пустоту ночи. Окси медленно опустила руки, её дыхание было прерывистым, но она стояла, как скала.
Кай огляделся, стряхивая с себя остатки энергетического напряжения, и усмехнулся.
— Ну что ж, друзья, — он хмыкнул, обводя взглядом Амрэя и Окси. — Если это был их первый ход, то я уже предвкушаю продолжение банкета.
Удар пришёл внезапно, как разряд молнии в ясный день. Окси словно подхватил невидимый вихрь и швырнул в сторону. Её тело, словно сломанная кукла, пронеслось по асфальту, оставляя за собой тёмные разводы крови. Тонкая кожа на ладонях и коленях содралась, обнажая алые раны, а глухой хрип сорвался с её губ, прежде чем девушка замерла, словно затихнувшая мелодия.
Амрэй рванулся к ней, но не успел. Мрак вокруг них сгустился, будто сама ночь сжалась в кулак, и из него выступила фигура. Высокая, призрачная, будто сотканная из тьмы, она двигалась плавно, величественно. Словно это было её владение, её сцена, и она только что опустила занавес для своих противников.
Прежде чем Амрэй или Кай успели понять, что происходит, фигура подняла руку. Пространство взорвалось волной чёрной магии. Асфальт под ногами некромантов раскололся, свет уличных фонарей затрепетал и погас, а воздух заполнился звуком, похожим на шелест тысяч пергаментных страниц, написанных на языке смерти.
Клинок Амрэя, сверкающий магической энергией, был поднят в защитной стойке. Он бросился вперёд, но удар оказался бесполезным. Фигура, неуловимая, словно дым, уклонилась с грацией хищника. В её движении читалось превосходство, хладнокровная уверенность в своей неуязвимости.
Кай отступил, его руки вспыхнули зелёным светом заклинания, но тёмный некромант сорвал его чары одним жестом. Волна силы прокатилась по земле, как удар древнего колосса, заставив Кая едва удержаться на ногах.
Амрэй снова ринулся в атаку, его движения были быстрыми, отточенными, но враг блокировал их с пугающей лёгкостью. Клинки скрестились, вызвав вспышку искр, но фигура не отступила, лишь едва заметно качнула головой, как учитель, разочарованный нерадивым учеником.
— Глупцы, — произнёс враг, его голос эхом разнёсся в густой темноте, обволакивая всё вокруг. — Вы пришли сюда, чтобы стать жертвами. Неужели вы не видите? Это не битва, это наказание.
Тьма вокруг будто ожила, закручиваясь вихрем, стремясь поглотить всё живое. Амрэй ощутил, как холод пробирается под кожу, вцепляясь в его сердце. Его взгляд метнулся к Окси. Девушка всё ещё лежала на земле, её дыхание было слабым, но она жила. Эта мысль, словно искра, разожгла его решимость.
Тёмный некромант улыбнулся — его зубы, острые и белоснежные, блеснули в мраке. Он словно насмехался над каждым их движением, каждым тщетным усилием.
Амрэй и Кай были загнаны в угол. Всё вокруг стало ареной, где их слабость выставлялась напоказ, как зрелище для тьмы, жадной до боли и страдания.

Глава 22

Вспышка воспоминания пронзила сознание Амрэя, словно яркий свет в кромешной тьме. Теодор. Этот некромант, танцующий в битве с изящностью и жестокостью хищника, был никем иным, как Теодором, одним из самых безжалостных убийц в рядах Инквизиции. В прошлом Теодор был наёмником, безжалостным, всегда готовым продать свои умения за звонкую монету. Но однажды его жизнь сделала неожиданный поворот: он каким-то образом не только стал служить Инквизиции, но и получил высокий пост. Теперь он был её клинком — острым, смертоносным и неизменно направленным на тех, кто осмеливался бросить вызов порядкам Абсолютного Разума.
Амрэй стиснул зубы, узнав своего противника. Теодор не просто бился — он играл. Его движения были плавными, как у танцора, но в каждом из них скрывалась смертельная угроза. Он не давал ни Каю, ни Амрэю шанса на контратаку. Каждый выпад некромантов разбивался о невидимый щит или ловкий парирующий манёвр, будто Теодор заранее знал, что они предпримут.
Играя с ними, он медленно, но неотвратимо оттеснял их всё дальше, заслоняя собой Окси. Девушка продолжала лежать на земле, её волосы были растрёпаны, а кожа в местах, где удар оставил кровавые следы, блестела свежими рубцами. Но Амрэй заметил мельком нечто странное: её раны затягивались. Кровь останавливалась, кожа начинала срастаться. Это был тот же побочный эффект, что Амрэй уже видел ранее. Дамнация внутри неё продолжала свою работу, против воли и разума Окси.
«Вот каково это быть между жизнью и смертью», — промелькнула мысль у Амрэя. Он отвёл взгляд от девушки, сосредоточившись на Теодоре, который теперь приблизился настолько, что его зловещая ухмылка была различима даже в сумерках магического барьера.
— Амрэй, — голос Кая был напряжённым, резким. — Этот парень играет с нами. Нам нужно придумать что-то быстро, иначе мы…
— Я знаю, кто он, — процедил Амрэй сквозь зубы, уклоняясь от очередного удара. Его клинок вибрировал от столкновения с магическим барьером Теодора, как натянутая струна. — Теодор. Вечно верный своей жажде крови и власти.
Смех Теодора разнёсся эхом по их магической тюрьме.
— О, как приятно, что ты меня помнишь, Амрэй. Ты всегда был таким… — он сделал паузу, уклоняясь от зелёной молнии, пущенной Каем, —...предсказуемым.
С каждым движением Теодор забавлялся всё больше. Казалось, он намеренно давал им время осознать своё бессилие.
Амрэй краем глаза снова посмотрел на Окси. Она была их единственным шансом. Или она очнётся и поможет, или всё закончится здесь и сейчас. Его сердце болезненно сжалось при мысли, что это может быть их последним боем.
«Но я не позволю ему забрать её, — решил он, сжимая клинок сильнее. — Она — моя. И никто не посмеет отнять её, даже этот высокомерный убийца».
Окси медленно пришла в себя, словно пробиваясь сквозь плотную пелену мрака. Гулкий шум боя и всполохи магии вокруг помогли ей сосредоточиться, и она наконец осознала, где находится. Глаза девушки открылись, и она увидела фигуру Амрэя, напряжённо сражающегося, и Кая, пытающегося прорвать защиту противника. Теодор, наслаждаясь своей превосходящей силой, словно хищник играл с добычей.
Окси попыталась подняться, её тело всё ещё болело, но внутри бушевал огонь — неукротимая энергия, которая одновременно пугала и окрыляла. Она поняла: нужно действовать. Пользуясь тем, что Теодор не обращал на неё внимания, девушка осторожно подняла руку, сосредотачиваясь. Из ладони начал формироваться огненный шар — её единственный шанс нанести неожиданный удар. Она тихо выдохнула, собирая энергию, но внезапно всё изменилось.
Резкий выпад Теодора заставил Амрэя отступить, и некромант оказался уязвим. Воспользовавшись этим, Теодор одним плавным движением оказался лицом к лицу с Окси. Его присутствие было таким внезапным, что девушка вздрогнула, не успев закончить заклинание. Огненный шар, почти сформировавшийся в её руке, растворился в воздухе.
— Ну-ну, маленькая избранная, — тихо, почти шепотом произнёс Теодор, ухватив её за шею. Его рука была холодной, словно мёртвый лёд, и с каждым мгновением этот холод проникал всё глубже, заставляя кровь Окси застывать. Она ощутила, как её тело сковывает, словно под действием яда.
— Ты думала, что сможешь обмануть меня? — продолжил Теодор, его голос был наполнен ядовитой насмешкой. — Глупо.
Его глаза, глубокие и тёмные, будто бездонные омуты, впивались в неё, пробирая до самой души. Из руки, сжимавшей её шею, потекла энергия — чуждая, зловещая. Магия, которую он впускал в её тело, была древней и жестокой. Это был могильный холод, разрушительное заклинание, созданное для того, чтобы уничтожать изнутри.
Окси почувствовала, как её собственная энергия начинает сопротивляться вторжению. Дамнация внутри неё поднялась, словно пробудившийся зверь, и отчаянно пыталась вырваться наружу, чтобы защитить свою хозяйку. Глаза девушки на мгновение вспыхнули ярким светом, смешивая страх, ярость и боль.
— Ха, — усмехнулся Теодор, чувствуя это сопротивление. — Так вот, что с тобой сделали. Полудуша, полудамнация. Какое жалкое зрелище.
Его слова резали по живому, но Окси не позволила себе сдаться. Она сжала зубы, сосредотачиваясь на том, чтобы удержаться. Её пальцы дрожали, но внутри неё вспыхивал тот самый огонь, что уже однажды помог ей уничтожить врага. Она знала: если не сейчас, то никогда.

Окси захрипела, её дыхание стало прерывистым, словно каждое движение лёгких давалось с трудом. Темная магия, впущенная Теодором, распространялась по её телу, будто ледяные иглы пронзали каждую жилку, каждую клеточку её существа. Её пальцы судорожно сжимались, пытаясь найти хоть что-то, за что можно было бы уцепиться, чтобы удержаться на краю этого бездны.
Амрэй и Кай одновременно ринулись вперёд, желая сорвать ухмылку с лица Теодора, но их атака разбилась о мерцающий барьер, который тот поднял вокруг себя и Окси. Волна магии, отразившая их, заставила обоих некромантов пошатнуться.
— Вы даже не представляете, насколько жалко выглядите, — насмешливо произнёс Теодор, не оборачиваясь на них. Его взгляд оставался прикованным к Окси, которая пыталась сопротивляться. — Бросайтесь, атакуйте сколько угодно. Вы не пробьёте мою защиту.
Амрэй стиснул зубы, чувствуя, как ярость затапливает разум. Он поднял меч, и тот засветился мрачным сиянием, но барьер оставался непроницаемым. Каждый удар, каждый заклинательный жест — всё было тщетно.
Кай же, сжав кулаки, обрушил на барьер волну магии, но результат был тем же. Его голос сорвался на крик:
— Теодор! Прекрати это! Ты даже не понимаешь, что делаешь!
Теодор наконец обернулся, и в его глазах светилась мрачная, извращённая радость.
— Не понимаю? О, я прекрасно понимаю. Эта девчонка — ошибка. Она должна была стать пищей для Абсолютного Разума, а вместо этого превратилась в нечто... отвратительное. Думаете, я оставлю это безнаказанным?
Его пальцы сильнее сжались на горле Окси, и она, захрипев, попыталась ударить его слабым потоком огня, но её силы были на исходе.
— Это... всё? — с издёвкой спросил Теодор, чувствуя, как девушка теряет контроль. — Даже дамнация внутри тебя слаба. Как это трогательно.
Амрэй ударил по барьеру снова, а затем ещё и ещё, его клинок раскалился добела от магической энергии, но защита Теодора не дрогнула.
— У нас... мало времени! — прохрипел Амрэй, бросая взгляд на Кая. — Мы должны найти способ пробить это.
Кай кивнул, стиснув зубы.
— Мы найдём, Амрэй. Мы найдём.
В это время Окси, несмотря на холод, сковывающий её тело, вновь ощутила, как внутри поднимается огонь. Это было нечто большее, чем просто энергия дамнации. Это было её сопротивление. Её желание жить.

Глава 23

Теодор склонил голову, его тёмные глаза буквально прожигали Окси насквозь. Он заглянул ей в душу, словно вытаскивая наружу все её страхи, слабости, и разбивая остатки её воли. Его голос, глубокий и холодный, словно эхо из древнего склепа, прозвучал у неё в голове:
— Ты всегда знала, что не заслуживаешь ни свободы, ни жизни. Ты — ошибка. Паразит.
Его слова обрушивались на неё ледяным шквалом, заставляя сердце замереть, а разум окутать мраком. Окси затряслась, её взгляд стал пустым, словно её сознание утонуло в холодной глубине, созданной Теодором.
Амрэй рычал от ярости, его удары по барьеру становились всё более отчаянными. Каждое движение отзывалось в его теле острой болью. Его связь с Окси, их впечатление, казалось, кричало изнутри, требуя освободить её. Она была его истинной. Его единственной. Её страдания были его страданиями, и каждое мгновение её мучений разрывало его сердце на части.
— Теодор! — взревел Амрэй, его голос сотряс воздух. — Ублюдок! Отпусти её!
Но барьер стоял незыблемо. Его сияние издевательски мерцало, словно отражая тщетность всех попыток.
Теодор скользнул взглядом к Амрэю и хмыкнул, наслаждаясь его отчаянием.
— Ты забавен, Амрэй. Эта ваша глупая связь. Ты думаешь, она что-то значит? Она сделала тебя слабым. Привязанным. Таким... человеческим.
Он вновь сосредоточился на Окси, его рука сдавила её горло ещё сильнее, и поток тёмной магии усилился.
Амрэй, задыхаясь от бессильной ярости, обернулся к Каю.
— Кай! Нам нужен план! Немедленно!
Кай стиснул зубы, его разум лихорадочно работал, просчитывая варианты.
— Это не просто барьер. Это форма энергетической капсулы. Пробить его силой невозможно... Но если перегрузить его магией...
Амрэй не дал ему закончить.
— Тогда сделай это!
Кай закрыл глаза, поднимая руки. Магия закружилась вокруг него вихрем, собирая энергию из воздуха. В это время Амрэй снова атаковал барьер, пытаясь отвлечь Теодора хотя бы на секунду.
Но времени было мало. Теодор склонился ближе к Окси, его голос стал почти ласковым.
— Скажи мне, маленькая ошибка, готова ли ты исчезнуть, чтобы мир очистился от твоего присутствия?
На мгновение в глазах Окси вспыхнуло что-то яркое. Ограниченная и почти сломленная, она всё ещё цеплялась за что-то внутри. Огонёк сопротивления. Она смотрела в глаза Теодору, чувствуя, как огонь, скрытый глубоко внутри, начинал разгораться всё сильнее.
Теодор, удерживая Окси в ледяной хватке, с издевкой посмотрел на Амрэя и Кая, которые отчаянно пытались пробиться через барьер. Его губы растянулись в презрительной усмешке, глаза холодно сверкнули.
— Вы, двое, напоминаете мне мышей, загнанных в угол. Жалкие попытки, бесполезные усилия. Как будто вы всерьез думаете, что способны победить волю Абсолютного Разума.
Он прищурился, наслаждаясь их бессилием.
— Абсолютный Разум видит всё, — продолжил он, его голос звучал гулко и властно, словно сам мир внимал этим словам. — Всё тайное становится явным, все ошибки — раскрываются. Вы наивно полагали, что сможете скрыть свою маленькую аномалию? Некромант, связанный с дамнацией? — Он рассмеялся, его смех был полон насмешки и превосходства. — Какое уродливое нарушение порядка.
Теодор чуть склонил голову, изучая Окси, словно под увеличительным стеклом.
— Хотя... кто знает? — Он замолчал, будто раздумывая, затем усмехнулся. — Может, это вовсе не ошибка. Может, это игра Абсолютного Разума, тонкая, искусная, чтобы испытать вас.
Он перевёл взгляд на Амрэя, его глаза мерцали насмешливым огоньком.
— Скажи мне, Амрэй, ты действительно веришь, что ваш союз — это лишь случайность? Или ты думаешь, что Абсолютный Разум сошёл с ума, чтобы позволить такому произойти?
Амрэй не отвечал. Он стоял, тяжело дыша, сжимая руки в кулаки. Каждое слово Теодора словно жгло его изнутри, но он молчал, потому что знал: спорить с этим чудовищем бесполезно. Он бросил быстрый взгляд на Кая, который всё ещё сосредотачивался, собирая магию для атаки.
— Мы не обязаны отвечать на твои вопросы, Теодор, — наконец бросил Амрэй, его голос звучал твёрдо, хоть внутри всё разрывалось от ярости. — Ты не судья, ты лишь инструмент. И поверь, я сделаю всё, чтобы этот инструмент сломался.
Теодор засмеялся снова, но его смех был холодным, лишённым радости.
— Посмотрим, Амрэй. Посмотрим.
В этот момент что-то изменилось. Окси, которая до этого момента казалась подавленной и слабой, медленно подняла голову. В её глазах зажглось что-то новое — огонь, ярость, решимость. Она с трудом подняла руку, её пальцы начали светиться тёплым золотым светом, который расходился волнами, как будто в её душе вспыхнула искра, готовая сжечь всё на своём пути.
Амрэй застыл, тяжело дыша, обхватив магический клинок так, что костяшки побелели. Вокруг разлилась пугающая тишина, как будто сам воздух боялся пошевелиться. Там, где только что стояли Теодор и Окси, не осталось ничего, кроме слабого отблеска магии, который медленно угасал, растворяясь в ночи.
Кай подошёл ближе, его лицо оставалось хмурым, но в глазах читалась напряжённая тревога. Он, как и Амрэй, молчал. Некроманты, привыкшие к противостояниям и утратам, теперь стояли в переулке, окружённые безмолвной тьмой, и всё, что они чувствовали, было пугающей пустотой.
— Они... исчезли, — наконец нарушил тишину Кай, его голос звучал отстранённо. — Просто исчезли.
— Нет, — выдавил из себя Амрэй, его голос дрожал от ярости и отчаяния. — Они не исчезли. Он забрал её.
Кай посмотрел на друга, пытаясь найти слова, но не смог. Лицо Амрэя было искажено смесью гнева и боли, а глаза, обычно спокойные, теперь горели огнём.
— Я должен был успеть! — вдруг взорвался Амрэй, его голос прорезал ночную тишину, словно удар грома. Он с силой метнул клинок в стену, оставив глубокую трещину. — Я должен был...
Кай положил руку на плечо Амрэя, заставляя того обернуться.
— Ты сделал всё, что мог, — произнёс он твёрдо. — Теодор сильнее нас обоих. Это было не твоей виной.
Амрэй резко отстранился, его глаза сверкнули, будто он готов был сорваться на Кая, но что-то внутри удержало его. Некромант тяжело выдохнул, отступая на шаг, и опустился на колено, сжав руками лицо.
— Она была... она есть моя, Кай, — прошептал он. Его голос дрожал, но был исполнен решимости. — Я её не оставлю. Я верну её.
Кай не стал отвечать сразу. Он знал, что в таких ситуациях слова ничего не изменят. Вместо этого он осмотрел место, где стояли Теодор и Окси, пытаясь понять, куда они могли исчезнуть. Следов было мало — лишь остатки темной энергии, проникающей в землю.
— Мы найдём её, — наконец сказал Кай. Его голос был холодным, но в нём звучала уверенность. — Где бы он ни спрятал её, мы найдём.
Амрэй медленно поднял голову, в его глазах снова загорелась решимость.
— Ты прав, — сказал он глухо. — Найдём. Даже если для этого придётся уничтожить всё, что нам противостоит.
Ночь сгустилась ещё больше, поглощая переулок. Некроманты стояли вдвоём, и в их тишине был заключён негласный обет — идти до конца, не останавливаться, пока Окси не вернётся.

Глава 24

Дождь превращал пыль в переулке в грязь, тонкие струйки воды стекали по потрескавшимся стенам и сливались в лужи, отражая блеклый свет уличных фонарей. Амрэй стоял неподвижно, его плечи слегка опустились, а взгляд был устремлён вдаль, словно пытаясь прорваться сквозь завесу тьмы и дождя туда, где исчезла Окси. Внутри него было пусто, как будто вместе с ней Теодор забрал частичку его самого.
Кай, стоя рядом, скрестил руки на груди и молчал. Некромант знал, что слова сейчас бесполезны. Амрэй, поглощённый своими мыслями, всё равно их не услышит, а дежурные фразы утешения только усилили бы его гнев или отчаяние.
Амрэй медленно вдохнул, закрывая глаза. Он пытался сосредоточиться, почувствовать тонкую магическую связь, которая всё ещё тлела где-то на грани его восприятия. Её впечатление. Оно не исчезло, не оборвалось. Окси жива, он чувствовал это. Но связь была словно покрыта льдом, скользкая, холодная, почти недосягаемая.
— Она где-то далеко, — наконец произнёс Амрэй, его голос звучал тихо, но решительно. — И это место... Оно тёмное. Ледяное.
Кай слегка повернул голову, слушая друга.
— Теодор, вероятно, вернулся на базу Инквизиции, — сказал он после паузы. — Или в одну из своих личных резиденций. Он любит контролировать ситуацию, быть уверенным, что никто не сможет его достать.
Амрэй кивнул, сжимая кулаки. Его мокрая от дождя одежда прилипала к телу, но он не замечал холода. В голове уже выстраивался план.
— Если это Инквизиция... — начал он, но Кай перебил:
— Если это Инквизиция, нас ждёт один адский расклад. Мы оба понимаем, что Теодор сделал всё, чтобы замести следы. Но нам нужно время, чтобы собрать информацию.
Амрэй поднял взгляд на Кая, его глаза горели холодным огнём.
— Времени у нас нет, — отрезал он. — Каждый миг, что она находится с ним, — это пытка для неё.
Кай вздохнул, закрывая глаза на мгновение, прежде чем снова заговорить:
— Я не говорю, что мы будем медлить. Но сейчас мы вдвое слабее его. Мы не найдём её, если он раздавит нас при первой встрече.
Амрэй молчал, но взгляд его потеплел. Он понимал правду в словах Кая, как бы ни хотел броситься за Окси прямо сейчас.
— Хорошо, — наконец произнёс он, глухо, почти неохотно. — Мы подготовимся. Но клянусь, Кай... Если нам придётся войти в самое сердце Инквизиции, я сделаю это.
Кай усмехнулся, опуская руки.
— Что ж, я с тобой. Как всегда.
Они вновь замолчали, но в этом молчании было больше решимости, чем пустоты. Дождь продолжал лить, скрывая их фигуры в переулке, пока два некроманта медленно исчезали в ночи, готовые идти туда, куда никто не осмелился бы ступить.
Амрэй и Кай двинулись вперёд, их шаги были уверенными, но бесшумными, как у хищников, выслеживающих добычу. Они не сговаривались, не обменивались словами — только короткие взгляды и едва заметные кивки, как у тех, кто давно привык работать в тандеме.
Ночной город окутывала сырость, дождь не унимался, дробью ударяя по крышам и мостовым. Лужи под ногами отражали дрожащие огоньки фонарей, а в узких переулках тени казались густыми и живыми. Прохожие, редкие и такие же промокшие, торопливо шарахались в сторону, едва замечая двух некромантов, которые, казалось, были частью этой ночи, её самой тьмы.
Амрэй держался чуть впереди, его плащ шуршал, цепляясь за влажный асфальт. Лицо некроманта было напряжённым, словно выточенным из камня, глаза горели ледяным огнём. Он двигался, как человек, чья цель ясна и не подлежит сомнению.
Кай следовал за ним, чуть приотстав, но взгляд его не терял бдительности. Время от времени он бросал взгляд через плечо, проверяя, не следят ли за ними. В руках он сжимал посох, который выглядел как простая трость, но мог стать смертельным оружием в долю секунды.
— Мы как два проклятых призрака, — пробормотал Кай, скривив губы в лёгкой усмешке. — Интересно, что бы подумали эти бедняги, знай они, кто бродит по их улицам?
Амрэй не ответил, его мысли были заняты другим. Где-то там, в недоступной темноте, была Окси. Её боль, её страх и её борьба чувствовались отголосками через впечатление, но он не мог понять, где именно она находится. Это было невыносимо, словно пытаться ухватить дым.
— Если хочешь шутить, Кай, найди другого собеседника, — наконец произнёс Амрэй, не поворачивая головы.
— Ну, ты и вправду не особо разговорчив сейчас, — отозвался Кай, добавляя язвительности в голос. — А я всего-то хотел напомнить, что действовать вслепую не всегда лучшее решение.
— Я не слепой, — бросил Амрэй. — Она там. Где-то. И я найду её.
Кай хмыкнул, но не стал спорить. Он знал, что упрямство Амрэя сейчас было сродни стали: гибкое, но непреклонное.
Их путь пролегал через старые кварталы города. Здесь узкие улочки петляли, как лабиринт, а запах сырости и гнили витал в воздухе. Амрэй вёл, ориентируясь на неуловимые ощущения — слабую магическую пульсацию, которая то вспыхивала, то угасала.
Наконец они остановились у заброшенного здания, окна которого давно были забиты досками, а на стенах расползлись тёмные пятна плесени.
— Здесь, — тихо сказал Амрэй.
— Ты уверен? — Кай оглядел мрачный фасад с сомнением.
— Нет, — честно ответил Амрэй, в его голосе звучала сталь. — Но чувствую, что мы ближе.
Кай кивнул, поднял посох, и его глаза вспыхнули тёмным светом.
— Ладно, раз ты так уверен, давай устроим этому месту небольшую проверку на прочность.
Амрэй усмехнулся, и вместе они шагнули вперёд, готовые встретиться с тем, что ждало их внутри.
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Окси очнулась, будто вынырнув из ледяной пропасти. Голова кружилась, тело ломило, и по венам растекалась слабость. Когда зрение прояснилось, она поняла, что стоит на коленях в центре зловещей пентаграммы, начертанной чем-то тёмным и блестящим, как пролитое масло. Магические линии искрились слабым красным светом, пульсируя в такт её дыханию, словно пентаграмма жила своей собственной жизнью.
Её руки были разведены в стороны и закованы в магические цепи, которые излучали холод, проникающий прямо в кости. На запястьях, там, где металл соприкасался с кожей, остались багровые следы, пульсирующие болью. Цепи будто тянули из неё силы, и Окси чувствовала, как её огонь, её сила, с каждым мгновением угасает.
Некроманта нигде не было видно, но его присутствие было явственным. Оно пронизывало воздух, как яд, сковывало разум, наполняло каждую тень вокруг. Пространство было окутано густой магической аурой — такой плотной, что казалось, её можно было разрезать ножом.
Окси с трудом подняла голову. Взглядом она обвела помещение — массивный зал, мрачный и без окон. Стены покрывали символы, кривые и пугающе знакомые. Они словно двигались, переливались зловещим светом, читая чуждую ей молитву.
Её губы дрогнули, и она шепнула:
— Где ты… мерзавец…
Ответа не последовало, но она услышала, как где-то в тени раздался зловещий шёпот, низкий, будто бы из другого мира. Шёпот нарастал, переходя в глухой смех, наполняя её сознание ледяным ужасом.
— Ты пробуждена, — голос прозвучал отовсюду сразу, глубокий, лишённый эмоций, но от этого ещё более пугающий. — Сильная, гордая, созданная, чтобы гореть. И всё же... ты здесь, на коленях. Каково это, Окси? Чувствовать собственное бессилие?
Её тело сотряслось от ярости и страха, но она не позволила себе показать слабость. Она сжала зубы и, несмотря на боль в запястьях, дёрнула цепями. Они не поддались, но её взгляд вспыхнул вызовом.
— Покажись, трус, — выдохнула она, чувствуя, как собственный голос дрожит, но всё равно звучит твёрдо. — Если хочешь, чтобы я боялась, придётся постараться.
Смех стал громче. Наконец, тень на краю пентаграммы начала сгущаться, вытягиваться в фигуру. Высокая, массивная, с горящими глазами, которые будто бы смотрели прямо в душу. Теодор. Он шагнул вперёд, его магия давила на неё, как непереносимый груз, и всё же Окси, несмотря на слабость, упрямо смотрела ему в глаза.
— Смелая, — протянул он с насмешкой. — Это меня даже забавляет. Но давай посмотрим, как долго ты сможешь сопротивляться... Ведь Абсолютный Разум уже выбрал твою судьбу. И она будет прекрасна. Или ужасна. Всё зависит от тебя.
Теодор вышел из тени, как будто сама тьма уступала ему дорогу. Его высокий силуэт был окутан аурой мрачной силы, от которой воздух словно сгустился, делая дыхание тяжелым. Он подошел к пентаграмме, окинул её взглядом, потом медленно присел напротив Окси, почти на уровень её глаз. Уголки его губ приподнялись в хищной, насмешливой улыбке.
— Интересно, — протянул он, склонив голову, как будто изучал редкий экспонат в музее. — Настолько неестественное создание, а выглядит почти... по-человечески.
Он долго вглядывался в её глаза, его взгляд был пронизывающим, ледяным, будто он видел больше, чем любой другой. Как будто взглядом своим он расщеплял её сущность, заглядывал глубже, чем позволяла плоть.
— Забавно, — проговорил он, его голос звучал почти задумчиво, но в нем сквозила язвительность. — Ты даже не знаешь, что внутри тебя. Дамнация... она не просто паразитирует. Она не внедряется. Нет. В твоем случае это нечто большее. Она слилась с твоим ДНК, переплелась с твоей природой. Ты не человек, Окси. Но и не совсем дамнация. Ты... нечто среднее.
Его глаза сверкнули, а улыбка стала шире, почти восторженной.
— Знаешь, что это значит? — спросил он, глядя ей прямо в лицо. — Это значит, что ты — провал эксперимента. Или, возможно, его самое удачное творение.
Окси смотрела на него, изо всех сил стараясь сохранить равнодушие, но её глаза выдавали огонь гнева. Она хотела что-то сказать, бросить в него язвительное замечание, но стоило ей открыть рот, как он поднял палец, словно прерывая её.
— Не спеши. Твое время еще придет, — усмехнулся он. — Но знаешь, это даже забавно. Абсолютный Разум называет таких, как ты, ошибками. А я вижу потенциал. В тебе больше силы, чем ты сама понимаешь. Только вот… умеешь ли ты её использовать?
Его пальцы почти небрежно провели вдоль пентаграммы, и магические линии вспыхнули ярче, наполнив пространство зловещим светом. Окси почувствовала, как давление на её тело усилилось, магия стягивала её цепями все сильнее.
— Или ты останешься игрушкой? — добавил Теодор, его голос был низким, холодным, но в нем звенело явное удовольствие. — Безвольной, бездумной, заточенной в клетке собственных страхов. Выбор за тобой, Окси. Выбирай… если, конечно, ты вообще способна выбирать.
Теодор положил ладонь на лоб Окси, его пальцы сжались, будто пытались пробиться сквозь кость и добраться до её разума. Лицо девушки исказила гримаса мучительной боли, глаза расширились, и дыхание стало рваным и поверхностным. Она не могла закричать, даже воздух будто застрял в горле.
Теодор что-то шептал, его губы едва двигались, а голос, если он и был, терялся в шипении магической энергии. Черные молнии вспыхивали вокруг его руки, змеями извиваясь по цепям, пентаграмме, обхватывая тело Окси. Пространство вокруг будто утратило связь с реальностью — стены исчезли, их место заняла бесконечная темная бездна, заполненная зловещим шепотом.
Тело девушки задрожало, её руки дернулись в бессильной попытке вырваться, но цепи не дали ей ни малейшего шанса. С каждой секундой её дыхание становилось всё тише, и наконец она потеряла сознание, безвольно повиснув на магических оковах.
Теодор отступил на несколько шагов, его лицо сохраняло задумчивое выражение, будто он был поглощён исследованием чего-то необычного. Он стряхнул руку, как будто пытался избавиться от липкой грязи, и взглянул на Окси с холодным, даже заинтересованным прищуром.
— Хм... любопытно, — пробормотал он, смахивая с пальцев остатки магической энергии. — Слияние плотнее, чем я предполагал. Изгнать дамнацию не удалось. Не просто симбиоз, это... это почти одно целое.
Его взгляд стал острым, как нож, и он шагнул ближе, чтобы рассмотреть девушку.
— Ты не просто ошибка, — произнёс он, словно говорил не с ней, а с самим собой. — Ты нечто большее. Экспериментальный образец, который превзошёл сам себя.
Он отошёл назад, сложил руки на груди и тихо усмехнулся, раздумывая.
— Видимо, судьба у тебя будет... особенная, Окси. Если, конечно, ты её переживёшь.
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Внутри разрушенного дома царила звенящая тишина. Кай первым переступил через порог, его сапоги скрипели по битому стеклу и рассыпанным обломкам дерева. Амрэй следовал за ним, каждый его шаг был осторожным, будто малейший звук мог нарушить хрупкое равновесие этого места. Но тщательные поиски ничего не дали — дом был пуст. Ни следов Теодора, ни намёка на присутствие Окси.
Кай склонился над старым столом, где слабое свечение рунических символов всё ещё теплилось на поверхности. Он вытянул руку и активировал защитные руны, вложив в них остатки своей магической энергии. Глухой гул пробежал по пространству, и внезапно воздух вокруг них закрутился водоворотом, вырывая из комнаты все звуки и свет.
Через мгновение их выбросило на окраину города.
— Ненавижу эти телепорты, — проворчал Кай, тяжело приземлившись на колени и стряхивая с себя капли дождя. — Всегда чувствуешь себя как разбитое зеркало.
Амрэй промолчал, но его лицо было мрачным. Он уже успел встать и озирался вокруг, оценивая новый пейзаж. Перед ними простирались узкие улочки, едва освещённые редкими фонарями, которые то и дело мерцали, будто свет в них вот-вот потухнет навсегда.
— Они где-то здесь, — пробормотал Амрэй, напряжённо вглядываясь в тёмные закоулки. — Я чувствую её... смутно, но связь ещё есть.
Кай поднялся на ноги, осматриваясь.
— Если Теодор готовил что-то важное, он не станет прятаться слишком далеко, — сказал он. — Время играет против нас, и это он знает.
Они двинулись вперёд. Узкие дороги и переулки словно обнимали их со всех сторон, заглушая шаги и дыхание. Дождь всё ещё моросил, добавляя мрачности этому ночному поиску.
— Амрэй, — вдруг подал голос Кай, — скажи мне честно. Ты уверен, что она...
— Жива, — перебил его Амрэй, не оборачиваясь. Его голос был твёрдым, но в нём слышались едва уловимые нотки страха. — Она жива.
Кай кивнул, не задавая больше вопросов. Они продолжили идти, их шаги утопали в гулком эхе пустых улиц.
Амрэй внезапно резко остановился, замер, а затем, словно стрела, рванул вперёд. Его взгляд был напряжённым, каждая мышца тела готова к прыжку.
— Она где-то рядом, — бросил он через плечо, не замедляя шага.
Кай, не задавая вопросов, поспешил за ним. Он знал: если Амрэй почувствовал Окси, значит, время не на их стороне. Их шаги отдавались глухим эхом в пустынных улицах, где тёмные фасады домов стояли как безмолвные свидетели, не желая вмешиваться в происходящее.
Город будто затаил дыхание. Ночной мрак укутывал всё вокруг вуалью безысходности. Редкие прохожие сторонились двух некромантов, не понимая, что мимо них проходит история, что совсем рядом, в этой тишине, решается чья-то судьба.
Амрэй внезапно остановился в узком переулке. Его взгляд метался, руки напряжённо дрожали, он отчаянно пытался зацепиться за след, за тонкую ниточку магической связи.
— Здесь, — выдохнул он, не глядя на Кая.
Кай окинул взглядом переулок. Его глаза быстро обнаружили руны, выгравированные на земле, будто потемневшие от времени и магии.
— Смотри! — указал он, нащупывая в воздухе остатки чужой энергии. — Это телепорт.
Амрэй бросился к рунам, колени резко ударились об влажную землю. Его пальцы дрожали, когда он вытянул руку, напитывая магию знакомыми потоками.
— Готов? — бросил он Каю, не дожидаясь ответа.
— Всегда, — коротко ответил Кай, поднимая руку в защитном жесте.
Руны вспыхнули мрачным светом, их багровое сияние прорезало темноту, как раскалённый нож. В следующий миг тьма заволокла их, будто сама ночь решила проглотить двоих некромантов.
Мир вокруг исчез, уступая место вязкой пустоте. Звуков не было. Только болезненное ощущение чьей-то чужой, враждебной магии, обжигающей кожу, проникающей вглубь.
И затем... свет. Искривлённый, болезненный, но всё же свет.
Тьма рассеялась, и перед некромантами открылась жуткая картина. Окси висела в центре комнаты, окружённая сияющей кроваво-красной пентаграммой. Её руки были раскинуты в стороны, окованные тяжёлыми цепями, впивающимися в кожу. Она была без сознания, её лицо казалось бледным и усталым.
Амрэй застыл, словно весь мир рухнул на его плечи. Его сердце болезненно сжалось, а горло перехватило. Он сделал шаг вперёд, но наткнулся на невидимую преграду. Прозрачная стена барьера отделяла их от Окси, мерцая зловещими отблесками магии.
— Окси… — прошептал Амрэй, его голос дрогнул, и пальцы сжались в кулаки.
Тишину нарушил низкий хриплый смех. Из углов комнаты заклубился густой чёрный дым, будто живая тьма, заполняя пространство. В центре клубов появился Теодор, его фигура была похожа на силуэт кошмара. Он неспешно подошёл ближе, глядя на двух некромантов с мрачной насмешкой.
— Я не ошибся, — произнёс он, его голос, словно ядовитый яд, разливался в воздухе. — Я знал, что вы найдёте меня быстро. Такие... «преданные».
Его взгляд скользнул по Амрэю, задержался на Кае, а затем вернулся к Окси. Уголки его губ изогнулись в неприятной улыбке.
— Прекрасная работа, Амрэй. Ты настолько привязан к этой девушке, что готов броситься в любую ловушку ради неё. Это... трогательно.
Кай шагнул вперёд, его глаза вспыхнули яростью.
— Если тебе так весело, Теодор, может, ты попробуешь сразиться без этих дешёвых трюков? Или магия барьеров — это всё, на что ты способен?
Теодор усмехнулся, явно наслаждаясь моментом.
— Сражаться? — произнёс он, словно смакуя каждое слово. — Я предпочитаю выигрывать. И уж поверьте, вы оба настолько предсказуемы, что это даже скучно.
Амрэй яростно ударил по барьеру ладонью, его магия вспыхнула синим огнём, но лишь отразилась от невидимой стены.
— Освободи её! — его голос был низким, прорывающимся сквозь ярость.
Теодор насмешливо прищурился.
— Освободить? О, нет, мой дорогой. Окси — ключ. Она станет первой из нового поколения. Вы же понимаете, Абсолютный Разум не терпит ошибок, и теперь он хочет совершенства.
С этими словами он развернулся к Окси, и Амрэй почувствовал, как его душу сковывает ледяной ужас.
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Теодор медлил, как будто наслаждаясь моментом, смакуя каждую крупицу страха и напряжения, наполнявших комнату. Он начал медленно кружить вокруг Окси, его шаги звучали гулко, словно удары сердца, в полумраке разрушенного зала. Его взгляд был прикован к Окси, но слова, произнесённые им, были адресованы совсем не ей.
— Никто... ничего не знает об Абсолютном Разуме, — его голос звучал холодно и отстранённо, как будто он произносил нечто само собой разумеющееся.
Амрэй и Кай молчали, чувствуя, как магия вокруг накалялась, как будто сама тьма была живой и внимательно следила за каждым их движением. Наконец, Кай нарушил молчание, его голос прозвучал жёстко и недоверчиво.
— На что ты намекаешь, Теодор?
Теодор остановился и повернул голову к Каю, его глаза блеснули безумным огнём. Затем он громко рассмеялся, его смех разнёсся эхом по комнате, звуча жутко и издевательски.
— О, как же вы все предсказуемы, — сказал он, утирая слезу со щеки, будто его искренне развеселили их вопросы. — Никто никогда не задаётся вопросом, откуда берутся дамнации. Никто не спрашивает, почему их ровно столько, сколько нужно, чтобы поддерживать баланс.
Он сделал несколько шагов в сторону Окси и вытянул руку, словно собираясь коснуться её лица, но остановился, не нарушая дистанцию.
— Популяция дамнаций, — продолжил он, понижая голос, — всегда известна до последнего существа. Точно так же, как известно точное число некромантов. Это число никогда не меняется, верно?
Амрэй нахмурился, его мысли метались, сопоставляя сказанное с тем, что он знал.
— Что ты хочешь этим сказать? — произнёс он, голос его звучал напряжённо, но твёрдо.
Теодор повернулся к нему, его улыбка стала более широкой, но в ней читалась бездна злобы и цинизма.
— Я хочу сказать, что всё это — не более чем игра. Великий Абсолютный Разум... ха! Он создаёт их, уничтожает, подчиняет. Дамнации не появляются случайно. Они выращиваются. Это часть великого уравнения, где каждый из нас — лишь цифра.
Кай скривился, его руки сжались в кулаки.
— Ты бредишь, — бросил он, хотя в его голосе слышались нотки сомнения.
Теодор снова рассмеялся, его смех стал тише, переходя в зловещий шёпот.
— Бред? Возможно. Но тогда объясни мне, почему дамнации и некроманты никогда не нарушают баланс. Почему Абсолютный Разум всегда знает, где искать тех, кто вышел за пределы. Почему эта девчонка, — он указал на Окси, — вообще появилась?
Амрэй почувствовал, как холод разливается по его спине. Слова Теодора звучали как яд, впивающийся в его разум, оставляя вопросы, на которые у него не было ответов.
Теодор продолжал прохаживаться из стороны в сторону, словно хищник, готовящийся к решающему броску. Его насмешливый взгляд скользил по Амрэю и Каю, словно он испытывал удовольствие от их растерянности и молчаливого шока. Он остановился в центре комнаты, сложив руки за спиной, и с лёгкой издёвкой спросил:
— А вы, некроманты, хоть раз задумывались, что на самом деле происходит с этими... избранными?
Кай стиснул зубы, его кулаки дрожали от сдерживаемого гнева. Он поднял взгляд на Теодора, и в его глазах вспыхнуло пламя упрямства.
— Происходит слияние, — сказал он твёрдо. — Их жизненная энергия поглощается для перезапуска системы, поддержания Абсолютного Разума.
Теодор остановился, глядя на Кая, как учитель, довольный правильным ответом ученика. Затем он медленно кивнул и ухмыльнулся, будто Кай сказал что-то очевидное, но при этом недооценённое.
— Верно, мальчик, верно, — протянул он. — Жизненная энергия, сила их душ, отдана Абсолютному Разуму. Но знаете ли вы, что происходит дальше?
Он обвёл их взглядом, его тон стал низким, почти шёпотом, но от этого он звучал ещё более зловеще.
— Их тела остаются пустыми сосудами. И вместо утраченной жизни в них вливается проклятая энергия, энергия разрушения. Именно так и рождаются дамнации.
Амрэй замер, его сердце болезненно сжалось, но он не произнёс ни слова. Кровь стыла в жилах, а сознание затопляли мысли, которые он отчаянно пытался оттолкнуть.
— Но вот эта девчонка, — Теодор указал на Окси, — она стала... ошибкой.
Он сделал шаг к Окси, затем ещё один, пока не оказался перед её бессознательным телом. Его рука медленно потянулась к цепям, но вместо того, чтобы дотронуться до них, он остановился и посмотрел на Амрэя.
— Она должна была стать одной из них, но что-то пошло не так. Её воля оказалась сильнее, чем у других. Она удержалась на грани. И теперь она... гибрид. Полудамнация, получеловек.
Слова Теодора ударили по Амрэю, как гром среди ясного неба. Его разум метался между неприятием и отчаянием. Он смотрел на Окси, её хрупкое тело, окутанное цепями, её лицо, искажённое следами боли. И хотя он знал, что её внутренняя борьба, возможно, далась ей страшной ценой, он не мог представить её кем-то иным, кроме как той, кем она была для него всегда.
Теодор усмехнулся, заметив выражение на лице Амрэя.
— Вижу, ты шокирован, — продолжил он, глядя некроманту прямо в глаза. — Теперь ты понимаешь, почему она так важна. Она аномалия. Единственная в своём роде. И кто знает... может быть, её существование — это вызов самому Абсолютному Разуму.
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Амрэй слегка склонил голову набок, скрестив руки на груди. Его голос прозвучал низко и напряжённо:
— Так зачем ты говоришь нам всё это, Теодор? Ты же не из тех, кто делится секретами ради удовольствия.
Теодор остановился и повернул голову, словно разглядывая Амрэя под новым углом. Затем он тяжело вздохнул, будто устал от собственного монолога, и медленно прошёлся вокруг Окси, чьи безжизненно повисшие на цепях руки подчёркивали её уязвимость. Она выглядела потерянной, как сломанная кукла, и эта картина вызывала у Амрэя тихую ярость, скрытую за ледяным фасадом.
— Хороший вопрос, — наконец произнёс Теодор, его голос был ленивым, почти задумчивым. — Видишь ли, мне поручили интересное задание. Обычное для Инквизиции: ликвидировать дамнацию. Точнее, вот эту девчонку, — он махнул рукой в сторону Окси, — и двух её рыцарей-некромантов, которые так самозабвенно в неё вцепились.
Кай, стоявший рядом с Амрэем, напрягся, но не сказал ни слова. Его взгляд метался между Теодором и Окси, как у охотника, готового в любой момент броситься на добычу.
— Но, — продолжил Теодор, сделав паузу, чтобы набрать воздух, — я старых правил. Чту кодекс, если вам это о чём-то говорит. "Некроманты не уничтожают своих". Древняя традиция, которой уже давно никто не следует, но для меня она всё ещё что-то значит.
Он снова обошёл вокруг пентаграммы, замерев перед Окси. Его взгляд стал более сосредоточенным, холодным, почти научным.
— А вот эта девочка... Она не просто дамнация. Она аномалия. Гибрид. Что-то новое, неизученное.
Его глаза загорелись интересом, который напоминал Амрэю взгляд хищника, заинтересовавшегося редкой добычей.
— Меня это интригует, — признался Теодор, отступая на несколько шагов назад, словно наслаждаясь моментом. — Проклятая энергия и человеческая душа, сосуществующие в одном теле. Кто она на самом деле? Что она теперь? Это отклонение или начало чего-то большего?
Его взгляд метнулся к Амрэю, и Теодор ухмыльнулся, заметив, как некромант с трудом сдерживает эмоции.
— Так что вот, некроманты, — Теодор развёл руками, — я на перепутье. Могу завершить миссию и заработать похвалу Абсолютного Разума. А могу позволить себе роскошь немного поиграть с огнём. Изучить этот феномен... или, быть может, передать его тем, кто заинтересуется больше.
В комнате воцарилась напряжённая тишина, прерываемая лишь глухим звуком цепей, которые слабо покачивались на Окси. Амрэй ощущал, как нарастает тяжесть принятия решений, но он всё ещё молчал, его мысли лихорадочно перебирали варианты действий.
Теодор остановился перед Окси и присел, опершись локтями на колени. Его глаза, будто два острия клинка, впились в лицо девушки, покрытое бледной тенью бессознательного состояния. Он молча разглядывал её несколько долгих секунд, словно изучал каждый изгиб её черт, пытаясь разгадать скрытый за ними секрет.
— Я пытался, — заговорил он наконец, его голос звучал задумчиво, почти равнодушно, но под этой маской угадывался едва уловимый оттенок досады. — Хотел изгнать эту чертову дамнацию из её тела. Проверить, возможно ли вернуть её к чистоте, к исходной точке.
Он медленно поднялся, отбросив невидимые пылинки с колен, и снова обошёл Окси по кругу, его фигура словно растворялась в полумраке комнаты, лишь изредка обрисовываясь в отсветах слабого магического свечения пентаграммы.
— Не удалось, — продолжил он, словно сам удивлялся своему признанию. — Проклятая энергия слишком глубоко впилась в её сущность, как ржавчина, разъевшая металл. Она больше не человек, но и не дамнация. Что-то новое, неведомое даже для Абсолютного Разума.
Он остановился напротив неё, сложив руки за спиной, и наклонил голову, словно смотрел не на девушку, а на загадку, которую ему только предстоит разгадать.
— Меня всегда раздражала эта система, — бросил он вдруг, не глядя на Амрэя и Кая, но явно обращаясь к ним. — Власть Инквизиции, Абсолютный Разум, этот холодный, безликий порядок. Всё это — идеальная машина, где некроманты — всего лишь шестерёнки.
Его голос зазвучал громче, с оттенком сарказма, словно он сам едва сдерживал горькую усмешку.
— А машины, как известно, не терпят изъянов. Они исправляют ошибки, заменяют бракованные детали. Но что если сама система — ошибка? Что если этот так называемый Абсолютный Разум — не более чем дряхлый механизм, цепляющийся за контроль?
Теодор медленно повернулся к некромантам, его глаза вспыхнули интересом, на этот раз направленным прямо на них.
— Если система неидеальна, её можно и нужно менять, — сказал он, и его слова прозвучали как вызов, как отголосок некоей глубокой, тщательно скрываемой истины.
Амрэй сжал кулаки, его взгляд был прикован к Окси, чьё бессознательное тело напоминало ему о каждом моменте, проведённом рядом с ней. Но слова Теодора звучали, как тихий рёв далёкого шторма, намекая на то, что перед ними открывается что-то большее, чем они могли предположить.
Амрэй нахмурился, его голос был полон скрытой злости и горечи:
— Невозможно создать идеальную систему, Теодор. Любая структура, любой порядок, основанный на контроле, рано или поздно рушится. Люди — не механизмы, а магия — не инструмент абсолютного порядка.
Теодор рассмеялся коротко и насмешливо, его голос прозвучал как звон меча по камню.
— Ты заблуждаешься, Амрэй. Магия — это и есть инструмент абсолютного порядка, если её использовать правильно. Пакт, связанный магией, нельзя нарушить. Он нерушим, как сама ткань реальности, пока действует воля тех, кто его создал.
Он обошёл пентаграмму, его тень скользнула по Окси, словно подчёркивая её уязвимость и зависимость от его решений. Теодор остановился перед Амрэем и Каем, его глаза сверкали безумием, но в них также читалась уверенность.
— Но вот в чём загвоздка, — продолжил он, слегка склонив голову набок, — чтобы создать такую систему, нужно добраться до самого источника. До Абсолютного Разума.
Он замолчал, позволив словам осесть в тишине комнаты, будто испытующе наблюдая за их реакцией.
— Что ты задумал? — холодно спросил Кай, его глаза сузились, а рука нервно дернулась в сторону кинжала, скрытого в складках мантии.
Теодор улыбнулся, но это была улыбка хищника, который знает, что загнал добычу в угол.
— Представьте себе мир, где нет необходимости в жрецах и Инквизиции. Где некроманты не расходный материал, а истинные творцы реальности. Где дамнации — не ошибка, а оружие, инструмент равновесия.
Его голос стал тише, почти шёпотом, но каждое слово резало, как лезвие.
— Для этого нужно сломать нынешнюю систему. И я уверен, Абсолютный Разум имеет слабое место. Его нужно лишь найти... и воспользоваться.
Амрэй и Кай переглянулись, напряжение между ними было почти осязаемым. Амрэй снова посмотрел на Окси, её слабость напоминала ему о том, что он не может позволить себе проиграть.
— Ты действительно думаешь, что можешь достичь Абсолютного Разума? — спросил Амрэй, его голос был полон сомнения, но в глубине души вспыхнула искра интереса.
— Не просто достичь, — ответил Теодор, и в его голосе прозвучала уверенность, от которой становилось не по себе. — Изменить. Разрушить и построить заново.
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Амрэй шагнул вперёд, его взгляд был холодным, но решительным.
— Если ты действительно хочешь изменить систему, Теодор, тогда давай заключим пакт. Но учти: мы не будем пешками в твоей игре.
Теодор приподнял бровь, и его губы изогнулись в насмешливой улыбке.
— Пакт? Смешно. Обычно это я предлагаю такие вещи, а тут, оказывается, вы готовы рисковать. Что ж... — Он задумчиво провёл рукой по подбородку. — Почему бы и нет?
Кай, стоявший чуть позади Амрэя, нахмурился, но голос его был твёрд:
— Это в наших интересах. Абсолютный Разум — ключ ко всему, и если ты действительно знаешь, как добраться до него, мы готовы слушать.
Теодор усмехнулся, щёлкнул пальцами, и магические цепи, опутывавшие Окси, заискрились и растворились в воздухе, как дым. Девушка мягко опустилась на пол, её тело безвольно обмякло, но дыхание стало ровнее.
Амрэй тут же опустился на колено рядом с ней, проверяя её состояние. Сердце сжалось от тревоги, но облегчение накрыло его, когда он увидел, что Окси медленно открывает глаза.
— Она в порядке, — сказал Теодор, отмахнувшись, словно речь шла о чем-то незначительном. — Ну, относительно.
Амрэй бросил на него острый взгляд, но промолчал. Теодор медленно прошёлся по комнате, как хищник, оценивающий добычу, затем остановился перед Каем.
— Готовы к переговорам? — Его голос был издевательски-небрежным, но в глубине глаз горело что-то опасное.
Кай посмотрел на Амрэя, который аккуратно уложил голову Окси на свои колени, и кивнул.
— Да, — сказал Амрэй, не отрывая взгляда от Теодора. — Но если ты предашь нас...
Теодор рассмеялся, громко, откровенно, словно услышал лучший в мире анекдот.
— Вы серьёзно думаете, что можете угрожать мне? — Его глаза сузились, и голос стал низким, почти шипящим. — Но мне нравится ваша дерзость. Ладно, сыграем в эту игру.
Он вытянул руку, и магия заискрилась вокруг его пальцев, будто вызов к созданию чего-то значительного.
— Если мы заключаем пакт, то никто из нас не сможет отступить. Вы, я, и... — Он посмотрел на Окси, которая, несмотря на слабость, подняла взгляд на Теодора. — Даже она.
Кай медленно кивнул.
— Мы готовы, если это приведёт нас к Абсолютному Разуму.
— Тогда давайте начнём, — усмехнулся Теодор, и магия в его руках вспыхнула, разливаясь по комнате тёмным светом, словно тень, готовая поглотить всё вокруг.
Теодор открыл скрытый проход взмахом руки. Тени на стенах дрогнули, словно живые, и зазмеились в сторону, обнажая узкий коридор, освещённый тёплым магическим светом.
— Прошу, за мной, — усмехнулся он, указывая рукой вперёд.
Амрэй придерживал Окси за талию, стараясь идти как можно медленнее, чтобы девушка могла восстановиться. Её шаги были неуверенными, но в глазах уже загорался привычный огонёк упрямства. Кай шёл рядом, внимательно оглядываясь, как охотник, готовый к любой неожиданности.
Комната, в которую они вошли, резко контрастировала с мрачным коридором. Это было уютное пространство, больше напоминающее гостиную старого дома. На полу лежал тёплый ковёр, в углу мерцал небольшой камин, а на стенах висели картины, изображающие пейзажи, будто бы откуда-то из другого мира.
Теодор щёлкнул пальцами, и на столе в центре комнаты появилась пицца с золотистой корочкой и разнообразными начинками, а рядом — чашки с дымящимся чаем.
— Не самое изысканное угощение, но учитывая обстоятельства, думаю, сойдёт, — сказал он с усмешкой, опускаясь в кресло.
Амрэй помог Окси сесть на диван, а сам устроился рядом, внимательно наблюдая за Теодором. Кай, чуть поколебавшись, занял стул напротив. Атмосфера была странно расслабленной, словно не так давно здесь не вели переговоры под угрозой смертельной опасности.
— Хорошо, начнём, — сказал Кай, пододвигая к себе чашку. — Какие условия важны тебе, Теодор?
Теодор наклонился вперёд, его взгляд, казалось, проникал в самую душу.
— Мне важно добраться до Абсолютного Разума, — начал он, медленно и чётко. — Я точно знаю, где он находится, но понятия не имею, как он выглядит.
— Звучит… подозрительно, — протянул Амрэй, не сводя взгляда с Теодора.
Тот рассмеялся и откинулся в кресле, жестом приглашая их расслабиться.
— Вам не нужно доверять мне. Достаточно знать, что я приведу вас туда. А дальше… ну, дальше всё зависит от нас.
— И всё-таки, — осторожно спросил Кай, — зачем тебе это? Что ты собираешься делать, если доберёшься до него?
Теодор поднёс чашку к губам, делая небольшой глоток.
— Восстановить баланс, — сказал он, его голос внезапно стал холодным и серьёзным. — Абсолютный Разум — это механизм, который контролирует всё: нас, дамнации, саму магию. И если этот механизм неисправен, он либо уничтожит всех нас, либо превратит в своих рабов.
— Ты хочешь переписать его? — хрипло спросила Окси, её голос был слабым, но в нём звучало удивление.
— Именно, — кивнул Теодор. — Но для этого мне нужно ваше сотрудничество.
Окси, обессиленная, но всё же не утратившая упрямства, приподняла голову. Её голос звучал слабее, чем хотелось бы, но в нём чувствовалась сталь.
— А если… изменить систему не получится?
Теодор прищурился, на мгновение задумавшись, а затем хмуро покачал головой.
— Такое невозможно, — сказал он уверенно. — Абсолютный Разум — это не какая-то абстракция, а вполне конкретный артефакт. Всё в этой системе построено на чёткой магической конструкции. Если знать механизм, можно её перенастроить.
Окси едва заметно усмехнулась, её бледное лицо слегка оживилось.
— Забавно, — пробормотала она, опустив глаза. — Я… видела его.
С этими словами она замолчала, будто пожалела, что сказала слишком много. Амрэй, который до этого молча наблюдал за разговором, протянул руку, чтобы прикоснуться к плечу девушки. Он говорил твёрдо и спокойно, но в его голосе звучала готовность отдать всё ради её защиты.
— Мы поделимся тем, что знаем, и поможем тебе достичь Абсолютного Разума, — сказал он, его глаза вспыхнули магическим светом. — Но ты обещаешь не трогать нас и, главное, не уничтожать невинных.
Теодор замер, оценивающе глядя на Амрэя. Его губы тронула лёгкая усмешка, а затем он цокнул языком, словно посмеивался над всей ситуацией.
— Согласен, — произнёс он с театральным взмахом руки, будто подписывал невидимый договор.
На мгновение воздух в комнате словно затрещал от напряжения. Магия невидимым потоком пронеслась между ними, как знак того, что сделка была заключена.
— Ну что ж, — продолжил Теодор, расправляя плечи. — Пакт заключен. Кто начнет?

Глава 30

В комнате воцарилась странная, почти напряжённая тишина. Никто не решался первым нарушить её, словно каждое слово могло стать последним в их зыбком соглашении. Окси опустила голову, её дыхание было едва слышно, но присутствие девушки в центре событий ощущалось остро, как никогда.
Кай, с показной невозмутимостью, потянулся к пицце, взял самый аппетитный кусок и громко откусил. Звук жевания разлетелся по комнате, словно насмешка над напряжённым молчанием.
— Что? — спросил он с полной набитой щекой, пожимая плечами, когда все взгляды обратились к нему.
Теодор хмыкнул, покачав головой.
— Ну, хоть кто-то умеет наслаждаться моментом, — язвительно заметил он, затем выпрямился, окинул всех пристальным взглядом и продолжил: — Абсолютный Разум находится в главном здании Инквизиции. И, что забавно, внутри он почти не охраняется.
Кай приподнял брови, но промолчал, продолжая уплетать пиццу.
— Проблема в том, — продолжил Теодор, сжимая руку в кулак, как бы подчеркивая свои слова, — что внутрь ещё нужно попасть. Увы, не получится просто прогуляться туда с улыбкой на лице. Но, раз это артефакт, он поддаётся заклятиям. Нужно просто знать, как правильно подступиться.
Амрэй кивнул, его взгляд оставался сосредоточенным.
— Ты упускаешь важный момент, — спокойно произнёс он. — Окси видела Абсолютный Разум. И, судя по её словам, он вовсе не является типичным артефактом.
Теодор посмотрел на Амрэя, затем на девушку, чьи глаза едва начали открываться, и прищурился.
— Ну? — выдавил он, насмешливо. — Чем же он тогда является?
Амрэй выдержал паузу, будто обдумывая, прежде чем ответить:
— Он бесплотный. Ментальный. Возможно, даже не совсем материальный объект. Его нельзя тронуть руками или уничтожить обычными способами.
Теодор нахмурился, его взгляд потемнел, как грозовые тучи перед бурей.
— Интересно, — протянул он, задумчиво поглаживая подбородок. — Это многое объясняет. Если Абсолютный Разум действительно подобен сознанию, а не предмету... Тогда мы имеем дело с куда более сложной задачей, чем я предполагал.
Кай, облокотившись на спинку стула, откинул голову назад, глядя в потолок. Он задумчиво покачивал остаток кусочка пиццы в руке, словно хотел задать правильный вопрос, но всё же решил не церемониться:
— А что насчёт дамнаций? — спросил он, лениво, но в голосе слышалась искра неподдельного интереса.
Теодор, сидящий напротив, пожал плечами, будто это было самое обыденное дело в мире.
— Дамнации? — переспросил он, скривив губы в насмешливой улыбке. — Это просто темная энергия. Если перенастроить Абсолютный Разум, то можно изменить её полярность.
— Полярность? — перебил Кай, с сомнением приподняв бровь.
Теодор устало махнул рукой, словно объяснял азы магии первокурснику.
— Да, полярность. Тёмное можно сделать светлым. Проклятие — благословением. А вот личности вернуть... — Он сделал паузу, будто смакуя вес своих слов, — не факт. Всё зависит от того, насколько глубоко личность была стерта.
Амрэй нахмурился, бросив короткий взгляд на Окси, всё ещё сидящую рядом с ним.
— Но Окси... — начал он, но Теодор перебил его, резко наклонив голову набок.
— Окси — особый случай. Её сущность спасло то, что она смогла стать гибридом, соединением человека и дамнации. Это исключение из правил. И, — он слегка подался вперёд, указывая пальцем на девушку, — только благодаря этому её личность не исчезла.
Кай, наконец, развернулся на стуле, ухмыльнувшись.
— А «бонусы»?
Теодор усмехнулся, его взгляд скользнул по Окси, словно он видел её насквозь.
— Бонусы, говоришь? Ну да. У таких, как она, появляются способности, которые недоступны ни магам, ни некромантам. Например, Окси может управлять магией почти как мы, некроманты. И это уникально. Обычные маги ограничены целительными заклинаниями или бытовыми чарами.
— Значит, она сильнее? — уточнил Кай, с интересом наблюдая за реакцией Теодора.
Тот чуть прищурился, улыбаясь своей фирменной, чуть насмешливой улыбкой.
— Не сильнее. Иначе. Её природа смешанная. Она как мост между двумя мирами. Но, — Теодор хмыкнул, снова выпрямляясь, — любой мост можно сжечь, если знать как.
Слова повисли в воздухе, будто вызов. Амрэй, сидя рядом с Окси, почувствовал, как его рука невольно сжалась в кулак.
Окси подняла глаза на Теодора, её лицо всё ещё оставалось бледным после всего, что произошло, но взгляд был твёрдым.
— А что будет со Жрецами, если мы доберёмся до Абсолютного Разума? — спросила она, с трудом выдавливая слова.
Теодор хищно улыбнулся, и его глаза блеснули тёмным огнём.
— Поверь мне, девочка, это та часть истории, которую ты точно не захочешь знать.
Окси побледнела ещё сильнее и отвела взгляд. Амрэй тут же заметил её тревогу и слегка коснулся её плеча, ободряюще улыбаясь.
— Мы разберёмся, — сказал он мягко, но в его голосе слышалась железная уверенность.
Внезапно взгляд Теодора задержался на руке Амрэя. Его глаза сузились, и он наклонился вперёд, словно только что заметил нечто по-настоящему интересное.
— Неужели... — протянул он, указывая пальцем на белую магическую татуировку, мерцавшую на коже Амрэя. — Впечатление случилось в одностороннем порядке?
Амрэй вздохнул, явно не желая углубляться в эту тему, но всё же кивнул.
— Да, — нехотя подтвердил он.
Теодор прищурился, словно обдумывая что-то важное. Он откинулся на спинку стула, его губы тронула едва заметная ухмылка.
— Я знал один такой случай, — задумчиво произнёс он, потирая подбородок. — Это редкость. Очень редкость. Ведь впечатление — это связь. Она должна быть двусторонней, чтобы быть полной. Если она односторонняя, это оставляет следы. Следы, которые можно использовать.
— Использовать? — переспросил Амрэй, его голос стал напряжённым.
— Не переживай, мальчик, — Теодор лениво махнул рукой. — Пока ты контролируешь своё впечатление, тебе ничего не угрожает. Но... — он улыбнулся с мрачной иронией, — любой контроль можно потерять. Особенно когда речь идёт о таких нестабильных вещах, как чувства.
Амрэй крепче сжал руку, на которой мерцала татуировка, но ничего не ответил. Теодор лишь усмехнулся и отвернулся, явно довольный произведённым эффектом.
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Амрэй и Окси находились в небольшой, но уютной комнате для гостей, освещённой мягким светом магических ламп. На полу лежал ковёр с причудливым узором, а на окнах висели плотные шторы, отсекающие ночную темноту. Мягкий диван, на котором они сидели, словно обнимал их своей обивкой, позволяя почувствовать хоть немного тепла и уюта после тяжёлого дня.
Окси поёжилась, проведя руками по своим плечам, словно пытаясь согреться. Амрэй заметил это движение и без лишних слов притянул её к себе. Девушка замерла на мгновение, а затем позволила ему обнять себя. Её голова удобно устроилась у него на груди, и на короткий миг её дыхание стало спокойнее.
— А что, если... — начала она тихо, не глядя ему в глаза. — Что если впечатление не удалось потому, что я... ну, ты знаешь, отчасти дамнация?
Её голос был еле слышен, и в нём звучала грусть, смешанная с сомнением. Она ждала ответа, но боялась его услышать.
Амрэй посмотрел на неё, его взгляд был тёплым и немного грустным. Он не отстранился, только крепче обнял её, словно пытаясь показать, что её происхождение ничего не значит для него.
— Вполне возможно, — честно ответил он, пожав плечами. — Дамнации — это тёмная энергия, а впечатление — это что-то большее, чем магия. Может быть, твоя особенная сущность как-то повлияла на это.
Он замолчал, не зная, как продолжить. Но Окси вдруг заговорила, её голос прозвучал неожиданно спокойно:
— Может, это и к лучшему. Если связь односторонняя, это значит, что я не втягиваю тебя в то, что творится внутри меня.
Амрэй нахмурился, чуть отстраняясь, чтобы посмотреть ей в лицо.
— Не говори так, — мягко, но твёрдо сказал он. — То, что ты думаешь, чувствуешь, переживаешь — это важно. Даже если ты чувствуешь себя по-другому.
Окси взглянула на него, её взгляд был полон противоречий — благодарности, страха, упрямства. Но она не возразила, просто закрыла глаза, прислонившись к его груди.
Мягкий свет ламп продолжал освещать комнату, создавая ощущение тишины и уединения. За стеной доносились приглушённые голоса Кая и Теодора, но в комнате было спокойно, как будто мир за её пределами временно исчез.
Амрэй медленно наклонился к Окси, заглядывая в её глаза, в которых отражалась не только усталость, но и невыразимая тоска. Он не сказал ни слова, но его взгляд говорил больше, чем могли бы выразить слова. Их губы встретились в мягком, но глубоком поцелуе. Окси, сначала растерянная, внезапно будто цепляясь за него, ответила, обняв его так, словно он был её единственной опорой в этом мрачном и несправедливом мире.
Для Амрэя этот миг казался вне времени. Её прикосновения были горячими и одновременно хрупкими, как тонкий лёд под солнечными лучами. Он чувствовал, как её тело дрожит, как сердце бьётся неровно, как в её поцелуе смешались боль, страх и что-то ещё — невыразимо важное.
В его голове вдруг всплыли образы прошлого. Он с горечью вспомнил тот день, когда, поверив в слова Жрецов, собственноручно отдал Окси в их руки. Он тогда был уверен, что выполняет свою священную миссию, что прикоснулся к великой цели. Ему казалось, что жертвовать чем-то личным ради общего блага — это правильно. Но теперь эти воспоминания причиняли только боль.
Сейчас он видел, как много она вынесла, и понимал, как глупо и слепо он верил системе, которая ради «высшей цели» ломала судьбы. Окси больше не была просто подругой из прошлого или напоминанием о его ошибках. Она стала для него чем-то большим, чем смысл — она была самой жизнью.
— Прости, — выдохнул он, отрываясь от её губ и зарываясь лицом в её волосы.
Окси ничего не ответила. Она только крепче прижалась к нему, словно боялась, что, если отпустит, этот момент исчезнет, а вместе с ним — и они. Она не спрашивала, за что он извиняется. Её прощение было в этом молчании, в том, как она держалась за него.
Снаружи всё ещё звучал шёпот дождя, а в комнате было только их дыхание. Амрэй знал одно: он больше никогда не позволит никому причинить ей боль, даже если для этого придётся бросить вызов всему миру.
Амрэй склонился к её лицу, его губы мягко коснулись её губ, оставляя на них осторожный, почти нерешительный поцелуй. Окси закрыла глаза, словно боялась, что, если смотреть на него, момент исчезнет. Её руки продолжали обвивать его шею, удерживая, как якорь, не позволяющий утонуть в океане боли и воспоминаний.
Амрэй чувствовал, как её дыхание становится прерывистым, а пальцы чуть сильнее сжимаются на его плечах. Он хотел успокоить её, дать понять, что теперь она в безопасности. Он вновь чмокнул её в губы — на этот раз чуть увереннее, теплее, и Окси наконец заговорила.
— Ты ведь не отпустишь меня больше, да? — шепнула она, её голос был тихим, но в нем звучала тревога.
Амрэй на мгновение замер, а затем чуть отстранился, чтобы посмотреть ей в глаза.
— Никогда, — твёрдо ответил он, в его голосе не было ни капли сомнения. — Ты для меня теперь всё.
Её взгляд задрожал, но на губах появилась слабая улыбка. Она опустила голову, пряча выражение лица, и снова уткнулась в его грудь.
— Тогда... тогда я постараюсь быть сильной, — добавила она, её слова звучали, как обещание, данное не только ему, но и самой себе.
Амрэй обнял её крепче, словно хотел закрыть от всего, что могло бы причинить ей вред. Её тепло, её слабое дыхание, её дрожь — всё это врезалось ему в душу, оставляя за собой уверенность, что она действительно стала частью его мира.
Тишина продолжала царить в комнате, но теперь она не казалась пустой. Она была наполнена их тихим согласием, их обещаниями, которые не требовали громких слов. Снаружи дождь всё так же стучал по стеклу, но в этот момент казалось, что ничего за пределами этой комнаты не существовало.

Глава 32

Кай тяжело вздохнул и откинулся на спинку стула, сцепив пальцы за головой. Его глаза смотрели в потолок, будто там можно было найти ответы на все вопросы, которые так остро стояли перед ними. Он провел рукой по лицу, пытаясь стряхнуть накопившуюся усталость, но это не помогло.
— Серьезно, как вы умудряетесь не сойти с ума от всего этого? — пробормотал он, бросая взгляд на Теодора.
Теодор, сидевший напротив, с ухмылкой облокотился на стол. В его пальцах крутилась серебряная монета, поблескивающая при тусклом свете магических ламп. Некромант хохотнул, звучно и насмешливо, как будто вопрос Кая был самой смешной шуткой.
— Умственная работа, мой юный друг, куда выматывает сильнее, чем любой бой. — Теодор многозначительно покрутил монету и, ловко поймав её, продолжил: — В битве ты сражаешься телом, инстинктами. А здесь... — Он постучал пальцем по виску. — Здесь нужна стратегия, расчет, и если ошибешься, то никто даже не успеет обвинить тебя — просто умрешь.
Кай нахмурился, склонив голову к столу, где на разложенных листах были набросаны схемы здания Инквизиции и записи о потенциальных защитных барьерах и ловушках.
— Да уж, звучит ободряюще, — пробормотал он, потянувшись за чашкой с давно остывшим чаем.
Теодор пожал плечами, его улыбка стала более серьезной.
— Зато мы близки к идее, которая может сработать. — Он постучал пальцем по одному из чертежей, показывая на участок, обозначенный как технический вход. — Вот это слабое место. Древние руны охраны здесь уже давно потускнели, а персонал настолько уверен в общей защите здания, что даже не думает обновлять её.
Кай покачал головой.
— Ты уверен? Нам же нужно не просто проникнуть, но еще и добраться до самого Абсолютного Разума.
— Вот поэтому мы и сидим тут, разрабатываем всё до мелочей. — Теодор убрал монету и сцепил пальцы, его взгляд стал жестким. — Шанс у нас один. Если мы провалимся, то не будет ни второго шанса, ни нас самих.
Кай вздохнул и опустил голову на руки.
— Честно, я больше люблю открытые битвы. Меньше нервов.
Теодор снова рассмеялся.
— О, не переживай. Если всё пойдет по плану, битва нас тоже ждет.
Кай поднял голову, слабо улыбнувшись.
— А ты оптимист, знаешь ли.
Теодор прищурился и тихо проговорил:
— Это не оптимизм. Это расчёт.
Кай поднял голову, стряхивая остатки усталости, и посмотрел на Теодора с интересом.
— Ты упоминал случай с односторонним впечатлением. Что тогда произошло?
Теодор наклонился вперед, опершись локтями о стол, и кивнул. Его взгляд помрачнел, а голос стал тише, словно он рассказывал нечто важное.
— Да, я знал одного парня, некроманта. У него была похожая ситуация. Он был впечатлен с девушкой, но обратной связи не было. Сначала он не понимал, в чем дело, но потом стало ясно: она была... скажем так, не совсем обычной. У неё был ген мутации. Редчайший случай, но именно он помешал установлению полноценной связи.
Кай нахмурился, слегка наклонившись вперед.
— И что с ними стало?
Теодор усмехнулся, но в его глазах не было веселья.
— Парень едва не сошел с ума. Впечатление без ответа — это тяжкий груз. Ты живёшь с этой связью, ощущаешь её каждую секунду, но не получаешь отклика. Только контроль над своей магией и эмоциями его спас. Ему пришлось потратить годы, чтобы научиться подавлять это чувство.
Он сделал паузу, позволив словам осесть в тишине, и затем добавил:
— Я к чему это всё. Амрэю нужно быть осторожным. Очевидно, что из-за того, что Окси отчасти дамнация, это мешает их полной связи. Она... как сказать... нарушает гармонию впечатления.
Кай задумчиво потер подбородок.
— И что ты предлагаешь?
Теодор посмотрел в сторону двери, за которой находились Амрэй и Окси, и тихо ответил:
— Парень должен научиться контролировать себя. Сдерживать свои эмоции и свою магию, чтобы не потерять самого себя. Эта связь может быть его силой, а может стать слабостью, которая их всех погубит.
Кай вздохнул и откинулся обратно на стул.
— Это всё звучит как какой-то обречённый роман.
— Так и есть, — серьёзно ответил Теодор, его глаза сверкнули стальным блеском. — Но если у них хватит воли, они смогут найти баланс.
Кай нахмурился, перебирая пальцами по краю стола.
— Но как они нас вычислили? Мы действовали скрытно, меняли маршруты, избегали прямых столкновений.
Теодор пожал плечами, его лицо осталось невозмутимым.
— Абсолютный Разум, скорее всего, сканирует всё. Это как паутина, натянутая над миром. Любая аномалия, особенно связанная с магией или дамнациями, отзывается в ней. Отсюда и информация, которая поступает к жрецам.
Кай поморщился, сдвигая брови.
— Если так, то они наверняка знают о нашем следующем шаге.
Теодор усмехнулся, покачав головой. Его взгляд был исполнен насмешки, словно он слышал детскую наивность.
— Ты слишком переоцениваешь их. Миром правят идиоты. Да, у них есть доступ к Абсолютному Разуму, но они слишком самонадеянны. Они предпочитают видеть лишь то, что хотят, выуживая из этой огромной сети лишь малую часть информации.
Он сделал паузу, чтобы налить себе чашку чая, и продолжил:
— Чтобы знать всё, нужно быть постоянно на связи с Абсолютным Разумом. А это не только невероятно сложно, но и крайне опасно. Жрецы, даже самые сильные, этого не делают. Они боятся потерять себя в его потоках и довольствуются лишь крупицами знаний, которые могут контролировать.
Кай задумчиво почесал затылок.
— Значит, они видят только части пазла, но не всю картину?
— Именно, — подтвердил Теодор, отхлебнув чая. — И это наш главный козырь. Мы можем использовать их слепоту. Пока они собирают крупицы, мы будем действовать, объединяя целое.
Кай хмыкнул, осмысливая услышанное.
— Тогда нужно действовать быстрее, пока они не сложили больше фрагментов.
Теодор кивнул, его взгляд потяжелел.
— Время против нас, но это не значит, что у нас его нет. Просто нужно использовать каждый миг с умом.

Глава 33

Раннее утро было окутано густым туманом, словно сам воздух пропитался тайной и холодом. Серые улицы, пустые и безмолвные, казались декорациями к какому-то мрачному спектаклю. Лишь редкие прохожие спешили по своим делам, стараясь не задерживаться в этом туманном мареве.
Из его глубин, словно из небытия, появился некромант. Его фигура, закутанная в черное, казалась частью самого тумана. В руках он держал цепь, к которой были прикованы трое — двое мужчин и одна девушка. Они двигались молча, словно завороженные, их лица скрывали тени, а шаги были бесшумными, будто их касания не оставляли следов на мостовой.
Путь их лежал к величественному зданию Инквизиции, высокому и грозному, словно возвышающемуся над всем городом. На его мраморных ступенях стояли несколько жрецов. Они курили, лениво переговариваясь о последних новостях, туман обволакивал их фигуры, но они, казалось, не замечали ни холода, ни сырости.
Увидев некроманта и его «улов», жрецы замерли. Сигареты выпали из рук, гаснув на камне. Их любопытные, настороженные взгляды были устремлены на приближающуюся четверку.
— Ну и что это за компания? — бросил один из жрецов, глядя на некроманта.
Другой с хмурым лицом добавил:
— Выглядят они... зловеще.
Некромант не ответил. Он продолжал идти, молча и целеустремленно. Его шаги отстукивали глухую, монотонную мелодию на камнях мостовой. Трое пленников шли следом, как тени, беззвучно и послушно.
Туман, казалось, сгущался, обволакивая всех в загадочную дымку. Жрецы обменялись взглядами, явно не понимая, что происходит, но не осмеливались остановить некроманта, зловещая аура которого говорила громче любых слов. Туман, густой и тяжелый, застилал улицы, словно пытался скрыть город от света раннего утра. Он ложился влажной пеленой на мостовые и стены зданий, обволакивал прохожих, что спешили по своим делам, стараясь не привлекать к себе лишнего внимания. Среди этой завесы, едва различимые на расстоянии, двигались четыре фигуры.
Во главе шествия шел некромант, чье темное одеяние казалось частью самого тумана. Теодор выглядел величественно и угрожающе, как воплощение ночного кошмара. Его шаги были размеренными, но каждый удар его сапог о камень отозвался бы эхом в сердце каждого, кто осмелился бы взглянуть на него. В руках некроманта звенела цепь, звуки которой разрывали утреннюю тишину, словно крик забытой души.
За ним следовали трое. Двое мужчин — Кай и Амрэй — шли с каменными лицами, но их глаза горели скрытым огнем. Сжатые кулаки и напряженные плечи выдавали в них готовность к битве, к последнему броску, который, возможно, решит их судьбу. Третьей была девушка. Её хрупкая фигура, казалось, терялась в тумане, а длинные пряди волос были спутаны, будто ветром и болью. Её глаза блестели, но не слезами, а чем-то иным, непостижимым, что заставляло взгляды жрецов невольно задерживаться на ней.
Поднявшись к подножию главной лестницы, Теодор ненадолго замер. Перед ним высилось массивное здание Инквизиции — монументальное, словно сама вечность. Его серые стены, испещренные древними рунами и символами власти, казались равнодушными к тому, кто входил внутрь, будь то маг, жрец или пленный. Величественные колонны, скрытые в тумане, уходили ввысь, будто подпиравшие небеса.
Процессия продолжила движение. Каждый шаг был как удар колокола, приглушенный, но звучащий в душах всех, кто наблюдал за ними. Жрецы, стоявшие на лестнице, словно статуи, с удивлением и тревогой смотрели на приближающегося некроманта. Их лица отражали смесь любопытства и опаски.
Теодор двигался, как воплощение неизбежности. Его глаза, сверкавшие в тени капюшона, скользили по фигурам жрецов, не задерживаясь ни на ком. Воздух вокруг, казалось, сгущался, и даже те, кто стоял поодаль, ощущали странную тяжесть.
Взгляд Амрэя был устремлен вперед. Он не замечал тумана, не слышал скрипа цепей, только чувствовал тяжесть Окси, идущей рядом. Ее шаги были неуверенными, будто ей приходилось бороться с каждой пройденной пядью. Её дыхание было тихим, но каждое движение отзывалось в нем острой болью.
Кай шел чуть позади, его движения были напряженными, как у зверя, готового к прыжку. Его глаза, чуть прищуренные, следили за каждым жрецом. Он чувствовал нарастающее напряжение, будто мир вокруг вот-вот взорвется, оставив только пепел.
Когда Теодор поднялся по последней ступени, жрецы невольно раздались в стороны, уступая ему дорогу. Некромант замер на мгновение, осматривая собравшихся. Их взгляды, полные вопросов и страха, тонули в его холодном выражении лица. Затем он двинулся дальше, словно не замечая тех, кто его окружал.
Их фигуры растворялись во мраке здания, а туман продолжал окутывать город, скрывая от посторонних глаз то, что было слишком значительным, чтобы его можно было понять или описать словами.
Внутри здание Инквизиции встречало их мрачным великолепием. Гладкие мраморные стены, покрытые золотыми узорами, отражали свет факелов, создавая странный, почти потусторонний блеск. Воздух был наполнен запахом воска и старой магии, словно сама атмосфера сопротивлялась их присутствию.
Теодор шел уверенно, словно находился у себя дома. Его шаги раздавались гулким эхом, заставляя жрецов, охранявших внутренние коридоры, с напряжением вскидывать головы. Они узнали его, но не решались что-либо сказать. Некромант был воплощением силы, и его выражение лица ясно показывало, что он не потерпит вопросов.
Пленники шли за ним. Амрэй не выпускал цепей из рук, но его взгляд был устремлен вперед. Он замечал все: расстановку жрецов, точки входа и выхода, даже скрытые ловушки, которые мерцали в воздухе, если смотреть под определенным углом. Кай, напротив, двигался расслабленно, но его расслабленность была обманчива. В его напряженных мышцах таилась готовность к мгновенной атаке.
Окси, шедшая между ними, держалась за руку Амрэя. Её ноги слегка подкашивались, но она упорно продолжала идти. В её глазах не было ни страха, ни отчаяния — лишь спокойная решимость. Тени на стенах казались живыми, тянулись к ней, словно чувствовали ее странную природу.
Коридоры становились все уже, а мрак вокруг — глубже. Жрецы, стоявшие на пути, молча расступались, их лица отражали смесь уважения и недоумения. Кто-то шептался за их спинами, но слова тонули в тягучей тишине, сопровождавшей группу.
Наконец, они добрались до массивной двери, украшенной древними рунами. Символы, светящиеся мягким белым светом, покрывали каждый дюйм поверхности, испуская едва уловимый гул. Дверь, казалось, жила своей жизнью, пульсируя в такт магии, наполнявшей помещение.
Теодор остановился, не оглядываясь. Его голос раздался уверенно и властно:
— Здесь начинается наша игра.
Амрэй ощутил, как по его спине пробежал холодок. Он не любил этот тон Теодора, слишком хладнокровный, слишком уверенный. Кай только кивнул, медленно положив руку на пояс, где висели его артефакты.
Теодор протянул руку к рунам, и те мгновенно вспыхнули, осветив его лицо ярким светом. Он произнес короткое заклинание, слова которого были шипящими и резкими, словно когти, скребущие по стеклу. Дверь издала низкий протяжный звук и начала открываться, словно неохотно подчиняясь.
За дверью открылся широкий зал, центр которого занимал массивный алтарь. Вокруг него тянулись потоки темной энергии, как черные реки, текущие через воздух. Это место было сердцем Инквизиции, её сущностью. Здесь решались судьбы, вершились приговоры и переписывалась сама история.
Теодор, не оглядываясь, шагнул внутрь, ведя своих спутников за собой.
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Теодор закрыл массивные двери зала, и тяжёлый звук замка прокатился по залу, словно последнее предупреждение. Амрэй тут же скинул цепи, которые с глухим звоном упали на пол. Эти цепи были не более чем иллюзией, созданной для отвода глаз, и теперь от них не осталось ничего, кроме лёгкого следа магии.
Окси огляделась, её взгляд скользил по высоким сводам и узорам на стенах. Тени плясали в тусклом свете магических факелов, создавая иллюзию, будто что-то живое наблюдает за ними из темноты. Она указала в сторону:
— Меня вели по коридору дальше и налево.
Теодор покачал головой, его голос был резким и отрывистым:
— Мы пойдём не таким открытым путём. Там уже наверняка ждут.
Кай тихо хмыкнул и поджал губы, оценивающе глядя на стены.
— Не забывайте держать ухо востро. Здесь ничего не бывает так просто, как кажется.
Теодор кивнул и, чуть приподняв руку, вызвал слабый магический огонёк, который осветил узкий проход справа. Потайной ход был едва заметен, скрытый за иллюзией обычной стены. Тёмный коридор впереди уходил вглубь здания, казался бесконечным и с каждым шагом становился всё уже.
Они двигались осторожно. Полумрак окружал их, и казалось, что он дышит, пропитывая воздух ощущением чего-то древнего и опасного. Стены здесь были гладкими и холодными, будто сама магия Инквизиции пропитала их. Каждый шаг отзывался гулким эхом, которое, казалось, заполняло весь коридор.
Окси, идущая ближе к Амрэю, вдруг замерла, её глаза слабо светились в тусклом свете магического факела.
— Здесь что-то есть, — шёпотом произнесла она.
Амрэй внимательно посмотрел в её сторону и слегка сжал её руку, словно пытаясь передать уверенность.
— Мы справимся, — тихо ответил он, бросая быстрый взгляд на Теодора.
Некромант не замедлил шага, но его взгляд стал настороженным.
— Эти коридоры могут быть живыми, — спокойно заметил он, — они защищают то, что должно быть скрыто.
Кай хмыкнул, готовя свои магические амулеты.
— Ну что ж, если они живые, значит, мы должны быть быстрее и умнее.
Группа двигалась вперёд, шаг за шагом углубляясь в сердце Инквизиции. Тишина вокруг стала зловещей, её нарушало лишь тихое мерцание магического огня. Впереди чувствовалось что-то большее, чем просто тьма — что-то древнее и опасное.
Длинный узкий коридор тянулся вперёд, словно бесконечная змея, уводя их всё глубже в лабиринт Инквизиции. Гладкие стены, отливающие тусклым серебром в свете магического огонька, начали излучать странную прохладу. Первоначальная прямолинейность пути сменялась всё более сложными изгибами — коридор то петлял, то резко поворачивал, словно испытывал путников на выдержку.
Теодор шёл впереди, его шаги звучали размеренно и уверенно. За ним следовали Кай и Амрэй, а замыкала процессию Окси. Её лицо было напряжённым, взгляд сосредоточенным. Она вдруг замедлилась, положив руку на стену, и тихо произнесла:
— Мы близко. Я чувствую его.
Теодор резко обернулся, его глаза блеснули интересом.
— Ты чувствуешь Абсолютный Разум? Как именно?
Окси слегка нахмурилась, подбирая слова.
— Он будто вибрирует во мне. Слабая пульсация, как сердце, только глубже... она отзывается во всём моём теле.
Некромант внимательно смотрел на неё, его взгляд стал пристальным, почти изучающим.
— Интересно. Это ещё раз подтверждает, что твоя сущность связана с ним.
Остальные молча переглянулись, не вмешиваясь. Атмосфера вокруг стала более напряжённой, как будто сам воздух наполнялся невидимой силой. Они продолжили путь, шаг за шагом приближаясь к цели.
Через некоторое время их остановил тупик — узкий коридор упирался в неприметную, покрытую тонким слоем пыли дверь. Она выглядела обыденно, словно вела в обычную кладовую. Но что-то в её внешнем виде вызывало странное беспокойство. Тёмные руны, почти незаметные на первый взгляд, были вырезаны по краям, а от них исходил слабый золотистый свет.
Теодор остановился перед дверью и слегка коснулся её ладонью. Он нахмурился.
— За этой дверью что-то... необычное. Она запечатана не только магией, но и волей.
Амрэй шагнул вперёд, ощутив слабое давление, исходящее от двери.
— Это не просто защита. Это словно сознание, которое ждёт, чтобы его открыли.
Кай огляделся, готовя заклинание.
— Что ж, похоже, это оно. Вопрос в том, готовы ли мы встретиться с тем, что нас ждёт за этой дверью.
Теодор молча посмотрел на Окси, ожидая её решения. Девушка чуть дрогнула, но собралась с духом и уверенно кивнула.
— Мы пришли сюда ради этого. Вперёд.
Теодор сложил руки перед собой, активируя сложное заклинание. В воздухе закружились светящиеся символы, вплетаясь в мерцающую сеть. Дверь начала тихо вибрировать, и с её поверхности сорвался пыльный дым, обнажая чистую поверхность, излучающую слабое белое сияние.
Окси стояла напротив двери, чувствуя, как нечто темное и тяжелое обвивает её сознание. Это было похоже на зловещий шёпот, что вкрадывался в разум, тянул её вперёд, обещая неведомое. Девушка покачнулась, словно потеряв равновесие, но почти сразу давление ослабло. Она обернулась и встретилась взглядом с Амрэем, чья рука вытянулась в её сторону, излучая защитное магическое поле.
— Всё хорошо, — сказал он мягко, но его глаза оставались настороженными.
Окси кивнула, выпрямившись. Её взгляд вновь устремился на дверь, будто неведомая сила продолжала звать её, но теперь защита Амрэя надёжно оберегала её от воздействия.
Кай поднял руку, подавая безмолвный сигнал. Теодор сжал пальцы в кулак и уверенно толкнул дверь, которая с неожиданной лёгкостью отворилась внутрь. За ней открылся зал, окутанный тусклым светом, струящимся от неизвестного источника.
Некроманты, привыкшие к мраку и опасности, были готовы к любой встрече — к засадам, магическим ловушкам или порождениям Инквизиции. Но то, что предстало перед ними, выбило почву из-под ног даже таких опытных, как Теодор.
В центре зала возвышался объект, окружённый мерцающим полем из чистой энергии. Это было что-то неопределённой формы — нечто между кристаллом и живым существом. Его поверхности переливались светом и тьмой одновременно, образуя странные, завораживающие узоры. Оно казалось ментально живым, как будто наблюдало за каждым из присутствующих, хотя у него не было глаз.
Вокруг объекта в воздухе парили тени, неуловимые и прозрачные, словно воспоминания или души. Они двигались хаотично, сливаясь и разделяясь, наполняя зал странным гулом, похожим на эхом доносящийся шёпот.
— Абсолютный Разум... — прошептал Амрэй, но его голос утонул в тишине зала.
Окси сделала шаг вперёд, не отрывая взгляда от сущности, которая словно вибрировала в унисон с её внутренним состоянием. В её груди зазвучал пульс, совпадающий с колебаниями света и тьмы. Она чувствовала, что её сущность резонирует с этим артефактом, как будто между ними существовала связь.
Теодор хмуро оглядел зал. Его голос прозвучал низко и резко:
— Это не просто артефакт. Это... что-то большее. Это сама основа.
Кай напрягся, ощущая магическое давление, которое становилось всё сильнее. Он коснулся стены, пытаясь стабилизировать заклинание защиты, но его лицо перекосилось от напряжения.
— Это место настроено против нас. Оно... живое.
Внезапно свет вокруг артефакта усилился, заполняя весь зал яркими вспышками. Некроманты рефлекторно прикрыли глаза, а затем почувствовали, как сама реальность вокруг них начала колебаться, словно разрываясь на части.
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Амрэй вздрогнул, словно кто-то прошептал ему на ухо. Он прищурился, обводя взглядом зал, и произнёс с холодной уверенностью:
— Это иллюзия.
Теодор сжал ладонь, сотворяя заклинание. Его магия прокатилась по залу, как невидимая волна, и в следующий миг артефакт, мерцающий светом и тьмой, исчез. Вместе с ним пропали шёпоты и свет, погружая комнату в густой мрак.
— Замечательно, — пробормотал Кай, подняв руку. Ярко-зелёное пламя вспыхнуло на его ладони, отбрасывая мрачные отблески по стенам.
Осветившийся зал выглядел совершенно иначе, чем мгновение назад. В центре, где стоял артефакт, теперь зияла пустота, лишь чёрный след на полу указывал на его прежнее присутствие. Однако внимание привлекло другое: вдоль стен находились ряды массивных капсул. Они были прозрачными, но их внутренности искажали слабые отблески зелёного света. Внутри неподвижно лежали люди.
Оглушительная тишина окутала зал. Каждый звук — шорох или шаг — казался здесь преступлением.
Амрэй подошёл ближе к одной из капсул. В её тени покоилась фигура жреца, на вид спокойного, но его лицо было пугающе бледным, будто из него вытянули всё, что делает человека живым. Нити энергии извивались внутри капсулы, соединяя тело жреца с какой-то невидимой системой.
— Всё ясно, — хмыкнул Амрэй, обернувшись к остальным. Его голос звучал жёстко и хрипло, как будто он едва сдерживал ярость. — Они вытягивают жизненную энергию из избранных и используют её для себя. Забирают всё, что может принадлежать другим.
Теодор подошёл к другой капсуле и провёл рукой вдоль её поверхности. Его лицо стало задумчивым.
— Это объясняет многое, — пробормотал он. — Жрецов всегда было немного. Никогда не замечал массовых сборищ или большого числа служителей Инквизиции. Получается, что вот эти двенадцать — и есть весь их верховный совет. Они... просто кучка людей, которые решили, что могут контролировать всё.
Кай оглядел капсулы, его взгляд остановился на самой дальней. Внутри лежал жрец, выглядевший старше остальных, но его губы шевелились, будто он что-то шептал.
— Они не просто используют жизненные силы, — добавил Кай. — Они подключены к Абсолютному Разуму. Это их источник власти.
Окси шагнула к Амрэю, крепко сжав его руку. Её глаза были устремлены на капсулы, и в них блестел гнев, смешанный с болью.
— И эти люди... они уничтожают жизни, чтобы жить вечно? — её голос дрогнул.
— Именно так, — сказал Теодор, его взгляд вспыхнул презрением. — Настоящие паразиты. Но это объясняет, почему они настолько уверены в себе.
Тишина вновь опустилась на зал, но теперь она казалась наполненной затаённой угрозой. Некроманты стояли напротив капсул, осознавая, что столкнулись с истинной природой Инквизиции.
Окси медленно подошла к ближайшей капсуле, её взгляд был прикован к неподвижному телу внутри. Она помнила этих жрецов: когда её вели по коридорам Инквизиции, их лица казались ей странно идеальными. Молодые, не старше тридцати лет, они излучали силу и уверенность. Их глаза были холодны, но полны энергии, как у тех, кто находится на пике своих возможностей.
Но сейчас...
Они предстали перед ней в истинном облике. Каждый из них был дряхлым стариком, изуродованным временем и чем-то гораздо более тёмным. Морщинистые лица, провалившиеся глаза, губы, обтянутые сухой кожей, и тонкие пальцы, похожие на когти. Их тела казались слепками, от которых давно отхлынула жизнь, но они всё ещё цеплялись за неё — сквозь гниль, сквозь пустоту.
Окси почувствовала, как у неё сжимаются кулаки. Она не могла оторвать взгляд от этого зрелища. И чем дольше она смотрела, тем сильнее понимала, что уродливость жрецов была не только внешней. Это была тьма внутри них. Они пропитались гнилой энергией, которая пожирала их изнутри. Души этих людей давно истлели, оставив лишь оболочки, наполненные ненасытной жаждой власти.
— Когда я видела их раньше, — тихо произнесла Окси, её голос дрогнул, — они казались такими сильными, такими... совершенными. Но это была ложь.
Теодор, стоявший неподалёку, кивнул, не отрывая взгляда от капсул.
— Это всегда была их игра, — сказал он мрачно. — Иллюзия могущества. Они не сильны. Они просто... паразиты.
Амрэй подошёл ближе к Окси, его взгляд был холодным, но в нём читалась сдерживаемая ярость.
— Это объясняет, почему они так боятся изменений, — сказал он. — Всё их существование построено на воровстве жизни у других. Они знают, что без этого они просто ничто.
Окси с трудом отвела взгляд от капсулы. Она почувствовала, как её сердце сжимается от гнева и отвращения.
— И ради этого они пожирают всё вокруг... уничтожают жизни... ради того, чтобы продолжать своё жалкое существование, — её голос сорвался.
Кай подошёл к самой дальней капсуле, в которой находился самый старший из жрецов. Его губы продолжали шевелиться, словно он что-то бормотал даже в этом состоянии. Кай наклонился ближе, пытаясь разобрать слова, но всё, что он услышал, было бессвязным шёпотом.
— Они даже сейчас пытаются контролировать что-то, — сказал Кай, выпрямляясь. Его лицо было напряжённым. — Возможно, это остатки их связи с Абсолютным Разумом.
Окси подняла голову и посмотрела на Амрэя. В её глазах блестел яркий огонь.
— Мы не можем позволить им продолжать это, — сказала она твёрдо. — Они должны быть остановлены.
Амрэй молча кивнул, соглашаясь с ней. За его спиной Кай и Теодор обменялись взглядами, и в воздухе повисло ощущение надвигающегося решения.
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Теодор поднял руку, и вокруг них завибрировал воздух, словно его разрезали невидимым лезвием. Магия исказила пространство, создавая барьер, внутри которого всё было недвижимо, словно застывшее во времени зеркало. За пределами барьера движение замедлилось почти до полной остановки: даже слабый свет ламп замер в едва заметных пульсациях.
— Планы меняются, — тихо произнёс Теодор, его голос эхом отозвался в напряжённой тишине. Он бросил взгляд на капсулы вдоль стен, где неподвижно висели жрецы. — Бороться с Абсолютным Разумом? Это бессмысленно. Мы видим перед собой настоящих врагов.
Амрэй нахмурился, сжимая руки в кулаки. Его взгляд остановился на дряхлом теле одного из жрецов, чьё бормотание всё ещё отдавалось едва слышным шёпотом.
— Ты предлагаешь сосредоточиться на уничтожении жрецов? — спросил он, хотя в его голосе уже не звучало удивления. — Они — это и есть ядро системы?
— Да, — ответил Теодор, его тон был жёстким. — Абсолютный Разум — это инструмент. Только инструмент. Он подчиняется тем, кто его использует. Эти жалкие, гниющие тела... Они паразиты, которые впились в этот мир, заставляя его работать на себя. Без них система рухнет.
Окси молча слушала, но её лицо оставалось бледным. Она всё ещё ощущала странное давление, отголоски тёмной энергии, которые гудели где-то в глубине её сознания. Ей было тяжело смотреть на эти капсулы, но ещё тяжелее было осознавать, что в них заключена вся правда об Инквизиции.
— И как ты собираешься их уничтожить? — спросил Кай, ломая тишину. Его голос был ровным, но в глазах читалась усталость и осторожность. — Если они связаны с Абсолютным Разумом, то смерть жрецов может вызвать непредсказуемую реакцию.
— Потому мы здесь и обсуждаем это, — коротко ответил Теодор. — Барьер позволит нам выиграть время, но не бесконечно. Нам нужно решить, как действовать, и действовать быстро.
Амрэй посмотрел на Окси, видя, как она медленно отводит взгляд от капсул.
— Окси, — мягко сказал он, пытаясь поймать её взгляд. — Ты видела Абсолютный Разум. Ты знаешь, что он собой представляет. Если жрецы исчезнут, он останется активным?
Она закусила губу, обдумывая вопрос.
— Я не уверена... — ответила она спустя несколько мгновений. — Абсолютный Разум — это нечто большее, чем просто магический артефакт. Он словно живой... но я не думаю, что он способен существовать без них. Они связаны. Их энергия... их жизнь подпитывает его.
Кай нахмурился, обдумывая её слова.
— Значит, уничтожить жрецов — это риск. Мы можем сломать систему, но не знаем, какой эффект это окажет на всё остальное.
— Но другого пути нет, — твёрдо сказал Теодор. Его взгляд был холодным, решительным. — Мы здесь, чтобы закончить это.
На мгновение в комнате повисла тяжёлая тишина. Даже замедленные звуки за барьером казались далёкими и приглушёнными.
Амрэй сделал шаг вперёд, его рука сжала рукоять клинка.
— Тогда решено, — сказал он. Его голос звучал спокойно, но в нём чувствовалась стальная твёрдость. — Мы уничтожим их. Но сделаем это так, чтобы не оставить миру шанса погрузиться в хаос.
Окси, Кай и Теодор переглянулись, и было ясно, что теперь они были связаны единым решением. Тьма вокруг сгущалась, становясь почти осязаемой. Казалось, что воздух утяжелился, как перед сильной грозой. Трое некромантов стояли в полукруге, их фигуры окружала тревожная, но завораживающая аура. Они произносили слова древнего заклятия, искажённые звуки магии проникали в каждую трещину пространства.
Чёрные молнии, словно живые, начали обвивать их тела, соединяя некромантов в единый поток энергии. Каждый из них вносил свою часть: Амрэй — стабилизирующую мощь, Кай — необузданную силу, а Теодор — древнюю мудрость. Их магия сливалась, образуя единое заклятие, которое казалось живым, будто сущность, пробудившаяся в этой комнате.
Окси стояла позади них, чувствуя, как волны этой силы отдаются у неё в груди. Она смотрела на капсулы вдоль стен, на то самое место, где когда-то её жизнь разделилась на «до» и «после». В этом зале, под невидимым взором Абсолютного Разума, она потеряла себя, утратила свою человечность. И теперь, глядя на это место, она чувствовала в душе странную пустоту, смешанную с тоской.
Её пальцы слегка подрагивали, но она сдерживала себя. Внутри неё, казалось, пробуждалось что-то глубокое и древнее, возможно, часть её дамнации, или, может быть, остатки человеческой боли. Она смотрела, как некроманты создают силу, которая могла разрушить всё, и в то же время ощущала, что этот момент — часть её судьбы.
Чёрные молнии становились всё ярче, сливаясь в огромный сферический сгусток энергии в центре полукруга. Сфера пульсировала, издавая глухой звук, напоминающий удары сердца. Тьма вокруг дрожала, как будто сама комната пыталась противостоять некромантам.
Окси на мгновение закрыла глаза, прислонившись к холодной каменной стене. Её мысли метались. Она не знала, что ждет их впереди, и не была уверена, что это разрушение приведет их к лучшему будущему. Но она знала одно: в этот момент она была частью чего-то великого, чего-то, что могло изменить саму суть мира.
В сознании Окси вспыхнули картины прошлого, будто кто-то раскрыл давно забытый альбом с воспоминаниями. Она увидела себя совсем другой: светлая улыбка на лице, в глазах — искренний восторг и гордость. Она вспоминала, как шла по улицам своего города в сопровождении других избранных, слыша восхищённые шёпоты толпы. Люди смотрели на неё с благоговением, а она тогда верила, что предназначена для чего-то великого.
Окси вспоминала тот момент, когда её впервые окутала магия жрецов. Она ощущала себя избранной судьбой, будто прикоснулась к чему-то божественному. Её наивное сердце радовалось, а в душе не было ни капли сомнений. Тогда казалось, что стать частью чего-то большего — высшее предназначение.
Она вспоминала лица своих родных. Как мать смотрела на неё со слезами гордости, как отец отвёл взгляд, скрывая сомнения. Они говорили, что она вернётся ещё сильнее, возвысившись до уровня, недоступного обычным смертным. Окси верила каждому их слову, не осознавая, что уже тогда её судьба была решена.
Но радужные картины начали меркнуть, как краски на старой фреске, и перед глазами Окси всплыл тот день, когда её привели в это место. Чувство восторга сменилось смутным беспокойством, но жрецы ласково говорили, что это естественно. Она верила им, как верила раньше, и не сопротивлялась, когда её окружили незнакомцы с холодными взглядами.
«Привилегия…» — горько подумала Окси, чувствуя, как сердце сжалось от боли. Она была глупой, наивной девчонкой, которая не понимала, что шла на эшафот по собственной воле. Её самоотверженность, её вера в высокую цель были не более чем инструментами в руках тех, кто использовал её, как расходный материал.
Слёзы навернулись на глаза, но Окси быстро смахнула их. Это не время для слабости. Она подняла взгляд на сферу магической энергии, которую создавали некроманты. На её лице отразилась тень решимости. Пусть она больше не та, что была прежде, пусть её сущность разорвана между светом и тьмой, но теперь она могла бороться. Она обязана бороться. За себя. За тех, кто так же, как и она, верил в ложь и пал жертвой системы.

Глава 37

Окси отчетливо помнила тот день. Первый раз она увидела некромантов — Кая и Амрэя — у ворот своего дома. Оба высокие, уверенные в себе, облаченные в тёмные мантии, которые, казалось, поглощали свет. Молодые, дерзкие, с острыми чертами лиц, которые говорили о том, что этим двоим под силу любые испытания.
Кай был с лёгкой ухмылкой на губах, а в глазах плясала искорка иронии, будто он находил что-то смешное во всём, что происходило вокруг. Его голос звучал мягко, но в нём слышалась скрытая сила. Амрэй, напротив, был более сдержан. Его спокойная уверенность напоминала каменную стену, за которой можно было укрыться от любых бурь.
— Избранная, да? — с улыбкой сказал Кай, склонив голову набок. — Говорят, тебе крупно повезло.
— Даже не представляешь, какая у тебя честь, — добавил Амрэй, взглянув на неё своими проницательными глазами.
Их слова звучали искренне, без тени сомнения. Тогда Окси почувствовала себя ещё более уверенной. Она видела в них отражение своей веры. На их фоне мир казался спокойным и упорядоченным.
Дорога в Инквизицию была долгой, и некроманты не замолкали ни на минуту. Кай постоянно отпускал язвительные шутки, которые вызывали у Окси то смех, то лёгкое смущение.
— Думаешь, жрецы будут такими же красноречивыми, как мы? — спрашивал он, обращаясь к Амрэю.
— Не знаю. Но им точно не хватает чувства юмора, — отвечал тот с лёгкой улыбкой.
— Придётся тебе их развлекать, Окси. Иначе они там совсем зачахнут.
Они шутили, рассказывали истории, даже спорили между собой. Всё это было так непринуждённо, что Окси почти забыла о своём волнении. Она чувствовала себя в безопасности рядом с ними, будто шагала не на порог неизвестности, а на праздник.
Но всё изменилось, когда они достигли главных ворот Инквизиции. Величественные и мрачные, они возвышались над остальными постройками, словно символизируя власть и неизбежность.
Кай вдруг замолк. Его улыбка исчезла, а взгляд стал серьёзным. Амрэй напряжённо молчал, пока жрецы не подошли ближе. Передача Окси прошла быстро: несколько слов, ритуальные формальности — и всё было кончено.
Окси взглянула на них в последний раз. Их лица были спокойны, но в глазах проскальзывало что-то, что она не могла понять. Уже тогда в душе некромантов начали шевелиться первые сомнения, но они сами ещё не осознавали их.
Когда Окси скрылась за воротами, Кай посмотрел на Амрэя и сухо произнёс:
— Чувствуется, будто мы сделали что-то не так.
Амрэй молча кивнул, впервые ощутив горечь, которую потом уже не смог забыть. Некромант помнил тот вечер так ярко, будто всё произошло вчера. Он и Кай сидели на кухне в их скромном доме, где вместо помпезности обители некромантов царила простота. На столе стояли две чашки кофе — обжигающе горького, но в тот момент даже он не мог перебить странный привкус сожаления, который витал в воздухе.
Тишину нарушал лишь негромкий треск дров в камине. Амрэй смотрел на поверхность стола, будто пытаясь разглядеть в ней ответы на вопросы, что вертелись у него в голове. Кай, обычно такой разговорчивый, тоже молчал. Его руки нервно теребили керамическую чашку, пальцы стучали по краю.
— Ты думаешь, это привилегия? — наконец нарушил тишину Кай, даже не глядя на друга.
Амрэй поднял глаза. В этом вопросе слышалась не только ирония, но и нечто более глубокое — сомнение, которое не давало им обоим покоя с тех пор, как они передали Окси жрецам.
— Не знаю, — тихо ответил Амрэй, делая глоток кофе. Горечь обжигала горло, но он не обращал на это внимания. — Она верила, что делает что-то великое. А мы... мы просто следовали приказу.
Кай откинулся на спинку стула и тяжело выдохнул.
— А что, если мы ошиблись? — его голос был напряжённым, как струна. — Что, если вся эта «привилегия» — просто красивая ложь?
Амрэй задумался. Его пальцы скользнули по краю чашки, холодной и гладкой.
— Если это ложь, — медленно произнёс он, — то её придумали задолго до нас. Мы... просто шестерёнки в огромной машине.
Кай усмехнулся, но в его улыбке не было ни капли радости.
— Знаешь, Амрэй, я иногда думаю: а что будет с нами, когда машина сломается?
Эти слова застряли у Амрэя в голове. Он не ответил. Они снова замолчали, каждый погружённый в свои мысли.
В ту ночь они долго сидели на кухне, молча смотря в свои чашки, а их мысли витали далеко за пределами этого скромного дома. Впервые Амрэй понял, что привычный порядок вещей, которому он следовал всю жизнь, мог быть не таким уж и правильным. Впервые он почувствовал, как маленькая трещина прокралась в его уверенность, и эта трещина с каждым днём становилась всё шире.
И тогда он ещё не знал, что эта ночь станет началом пути, который изменит его жизнь навсегда.
Амрэй тогда ещё долго сидел за тем столом, разглядывая тени, отбрасываемые огнём из камина. Вопросы клубились в его сознании, как густой туман, окутывая всё вокруг: ради чего всё это? Какой смысл в «жертве»? Что остаётся от тех, кто становится избранными? И куда уходит их сущность после слияния? Он пытался найти ответы, но вместо них его преследовали только тишина и глухая пустота.
Шли дни. Жизнь постепенно возвращалась в привычное русло. Миссии, изучение новых заклятий, выполнение приказов — всё это снова захватило его, затягивая в рутину. Сомнения, что терзали его в ту ночь, отошли на задний план, как давняя тревожная мысль, от которой, казалось, можно просто отвлечься. Он учился жить с тем, что никогда не узнает всей правды.
Но теперь, стоя в святая святых Инквизиции, Амрэй смотрел на ряды капсул, скрывающих морщинистые, гнилые тела жрецов, и чувствовал, как та трещина, что зародилась в нём тогда, разрослась в огромную пропасть.
Всё это время они верили в ложь.
Ложь о великой чести быть избранным. Ложь о благородной цели слияния. Ложь о высшей справедливости Абсолютного Разума.
Амрэй невольно сжал кулаки, когда взгляд его упал на одну из капсул. В ней находился жрец, тело которого выглядело таким дряхлым, что, казалось, оно вот-вот рассыплется в прах. Но из его иссохшей груди струились слабые нити света — жизненной энергии, украденной у тех, кого когда-то назвали избранными.
«Слияние... это просто красивая обёртка для воровства душ,» — мелькнула у Амрэя мысль, и в ней не было сомнений.
Он перевёл взгляд на Окси, стоящую чуть впереди. Её лицо было напряжённым, в глазах читались боль и горечь. Она тоже осознавала это. Она была той, кто смог вырваться из их когтей, но какой ценой?
Теодор стоял неподалёку, его выражение лица было сосредоточенным, а взгляд хищным. Он изучал капсулы, словно видя в них что-то, что можно использовать.
Амрэй вдруг вспомнил, как легко когда-то подчинился приказу передать Окси в руки жрецов. Тогда он не задавал вопросов, слепо веря в их правоту. И теперь, осознавая масштабы обмана, он чувствовал гнев. На жрецов. На систему. И на самого себя.
«Они играли нами, как пешками,» — подумал Амрэй, крепче сжимая кулаки. Но больше он не собирался быть пешкой.
В мрачной тишине зала он ощущал, как внутри его поднимается ярость, переплетённая с решимостью.
— Теперь я знаю, ради чего всё, — прошептал он себе под нос.
Он не знал, слышали ли его Кай, Теодор или Окси. Но это уже не имело значения. Их путь теперь был очевиден. Ложь, что держала их в оковах столько лет, должна быть уничтожена.

Глава 38

Кай помнил тот день, как будто он был вчера. Они с Амрэем стояли в холодном, пустом зале Инквизиции, наблюдая, как жрецы увели Окси. Девушка шагала уверенно, хотя в её взгляде читался страх. Тогда он считал, что это страх перед неизведанным, перед величием того, что предстояло ей познать. Он не знал, что это был страх перед концом — концом её сущности, её мечтаний, её человеческой жизни.
Вечером того дня Кай сидел на кухне напротив Амрэя, кружка с горячим кофе согревала ладони, но внутри было холодно. До этого момента он никогда не задавался вопросами. Приказы были чёткими, вера — нерушимой, а жертва избранных — священной. Но в тот вечер что-то изменилось.
«Ради чего всё это?» — этот вопрос будто раз за разом прокручивался в его голове.
Он поднёс кружку к губам, сделал глоток, но вкус показался горьким. Амрэй молчал, глядя куда-то в сторону, и это молчание только усиливало ощущение, что что-то было не так.
Кай вспомнил взгляд Окси, её светящиеся глаза, полные надежды и одновременно скрытого ужаса. Она верила, что идёт к великой цели, что её жизнь станет частью чего-то большего, но Кай впервые задумался: так ли это?
Если Абсолютный Разум был настолько совершенен, как утверждала Инквизиция, почему он допускал рождение таких сущностей, как дамнации? Почему их появление считалось злом, если сам Разум допускал это?
И почему именно молодые люди, полные жизни, становились «избранными»? Почему они должны были отдавать свою сущность, когда могли прожить достойную жизнь, создать семьи, найти свой путь?
Угрызения совести терзали его. Они были как острая игла, которая с каждым днём проникала всё глубже. Он видел лица тех, кого сопровождал к жрецам, и теперь не мог отделаться от мысли, что это были лица людей, чья судьба была украдена.
В отличие от Амрэя, который всегда был более сдержанным и рассудительным, Кай жил эмоциями. И эти эмоции, которые раньше направлялись на защиту веры и исполнение приказов, теперь обрушились на него самого.
Он провёл бессонную ночь, размышляя, пытаясь найти оправдание своим действиям. Но чем больше он думал, тем яснее становилось, что оправдания не существует.
«Жертва,» — подумал он тогда. — «Они называют это жертвой. Но разве можно назвать жертвой то, что отнимается силой, под ложным предлогом?»
Теперь, стоя рядом с Амрэем и Окси в мрачном зале Инквизиции, Кай смотрел на капсулы с жрецами и чувствовал, как его прошлые сомнения превращаются в ярость. Эти старики, эти дряхлые, гнилые создания, были теми, кто забирал жизни молодых, чтобы поддерживать свою иллюзию могущества.
Кай сжал кулаки, его взгляд полыхал гневом.
— Теперь я знаю, что правильно, — пробормотал он себе под нос, вспоминая тот вечер, когда впервые задал себе вопрос о смысле.
Он взглянул на Амрэя, их взгляды встретились, и в этом молчаливом обмене был весь ответ. Они больше не будут орудиями этой лжи.
Кай всегда считал себя человеком, который чётко понимает, что правильно, а что нет. Он был хорошим другом, преданным и верным, готовым броситься в огонь, чтобы защитить тех, кто ему дорог. Они с Амрэем были напарниками, спаянными не только общими идеями, но и бесчисленными боями, где каждый прикрывал спину другого. Их дуэт казался несокрушимым, и Кай был уверен, что ничто не сможет их сломить.
Но встреча с Окси изменила что-то глубоко внутри него. На первый взгляд всё оставалось как прежде: он был тем же уверенным в себе некромантом, тем же другом и воином. Но стоило ему остаться наедине с собственными мыслями, как в сердце начинал шевелиться червь сомнений.
Он помнил тот день, когда впервые увидел её. Хрупкая, но решительная, с яркими глазами, полными надежды. Окси излучала свет, которого Кай никогда не видел в других. Она не боялась своей судьбы, она шла навстречу ей с гордостью, как к великой цели. И именно этот свет что-то надломил в нём.
Кай всегда верил, что мир делится на чёрное и белое, на добро и зло. Магия, которой он владел, была для него инструментом, подчинённым строгим правилам. Но в Окси было что-то иное, что-то, что не вписывалось в его чёткую картину мира. Она была светом, ставшим тьмой, но даже в этом новом состоянии её душа не угасла.
Её преобразование в дамнацию не уничтожило её сущность, как это должно было произойти. Окси осталась собой — пусть другой, изменённой, но всё же собой. Кай не мог это понять. Почему Абсолютный Разум позволил этому случиться? Почему Окси была выбрана для такой судьбы?
Со временем он стал замечать, что его уверенность трескается, как тонкая корка льда. Его прежние чёткие убеждения начали размазываться, словно тушь под дождём. Мир больше не был таким простым, как он всегда думал. Он начал видеть оттенки серого между чёрным и белым.
Когда они с Амрэем сопровождали Окси к жрецам, он ещё пытался сохранить эту уверенность. Но после того дня всё изменилось. Он видел, как молодая девушка, полная жизни и надежд, шла навстречу своей судьбе, а он ничего не сделал, чтобы её остановить.
Теперь, находясь в сердце Инквизиции, перед лицом той самой системы, которую он так долго защищал, Кай чувствовал, как прежний мир рушится окончательно. Всё, чему он верил, оказалось ложью.
И хотя внутри него всё ещё боролись сомнения и гнев, он знал одно: он никогда не позволит этому повториться. Окси была живым доказательством того, что даже в тьме можно сохранить свет. И если для этого нужно будет разрушить старый мир, он будет готов.
Кай посмотрел на Амрэя. Они всегда были вместе, но сейчас он чувствовал, что их союз стал ещё крепче. Не просто напарники, не просто друзья. Теперь они были частью чего-то большего, частью борьбы, которая должна положить конец лжи.

Глава 39

Теодор был другим. Если Кай и Амрэй были полны сомнений и внутренних терзаний, то он словно шагал по жизни без единого лишнего чувства, без лишнего вопроса. Некромантия, поглотившая его юность, сделала его тем, кем он стал: холодным, расчётливым, целеустремлённым. Его учили, что эмоции — это слабость, что чувства лишь отвлекают от истинного знания. И он принял это, как истину.
Его сердце будто сковало ледяное заклинание. Он не страдал, не жалел и не радовался. Все решения были взвешены, каждое действие — результат логического расчёта. Он не терял времени на ненужные сожаления или на то, чтобы искать оправдания для себя. Для Теодора существовало лишь одно важное правило: побеждает тот, кто сильнее.
Но это не означало, что он был бездушным. В его ледяной решимости была своя страсть — стремление к абсолюту. Это было не просто желание быть сильным, это была одержимость. Теодор жаждал совершенства. В магии, в знаниях, в стратегии — он всегда стремился стать лучшим. Не просто хорошим или даже великим. Абсолютным.
Он верил, что совершенство возможно достичь только через отказ от слабостей. Через отказ от себя. Некромантия была его идеальной сферой: мрачная, беспощадная, требующая полной самоотдачи. Именно в этой тьме он находил себя, и чем дальше он погружался, тем яснее становилась его цель.
Система Абсолютного Разума казалась ему вызовом. Это была вершина, которую он хотел покорить. Он не желал её уничтожать из моральных побуждений или чтобы спасти кого-то. Для Теодора это была очередная ступень к абсолюту. Артефакт, чьё существование угрожало его собственному совершенству, потому что в нём содержался ответ на вопрос, который преследовал его всю жизнь: возможно ли достичь полного господства над жизнью и смертью?
Он не боялся жрецов, их власти или тайн. Теодор не уважал их, считая всего лишь инструментами системы, которая, как и они, обречена. Он знал, что они слабы. Лишь горстка древних людей, прячущихся за фасадом силы и мудрости.
Сейчас, находясь в сердце их империи, он чувствовал только одно — предвкушение. Его холодный ум работал без остановки, просчитывая все возможные варианты развития событий. В то время как его спутники терзались воспоминаниями и сомнениями, Теодор был сосредоточен.
Он повернулся к своим товарищам и на мгновение задумался. Они были сильны, но не совершенны. Кай и Амрэй — слишком эмоциональны. Окси... Она была сломана, но выжила. Возможно, её сила скрыта именно в этой двойственности.
Для него же всё было ясно. Эмоции — это инструмент. И он умел использовать их, даже если не чувствовал. Возможно, он никогда и не поймёт, что движет его спутниками, но это было и неважно. Главное, чтобы они двигались вместе.
«Абсолютный Разум будет моим, — подумал Теодор, мрачно усмехнувшись. — И я покажу этому миру, что такое настоящий абсолют».
Теодор, несмотря на свою жестокость и хладнокровие, всегда оставался верен кодексу некромантов — он никогда не поднимал руку на своих. Для него это был не просто закон, а основа их мира, признак настоящей силы. Война между некромантами была равносильна ослаблению их ордена, а слабость была недопустима. Но инквизиция... Они всегда казались ему загадкой, слишком скрытными, слишком непредсказуемыми. Они внушали недоверие и раздражение.
Долгие годы Теодор собирал о них крупицы информации. Он знал, что за их благовидной маской скрывалась тьма, сравнимая с той, что окружала некромантов. Только они называли свою тьму светом, прикрываясь лозунгами о высшей справедливости и божественном замысле. И теперь, стоя в самом сердце их крепости, Теодор чувствовал, что его интуиция не подвела.
Кай и Амрэй, несмотря на все их сомнения и человечность, шли за ним до конца. Он знал, что они сильны, хотя и не совершенны. Теперь, объединив свои силы, они создавали заклинание, которое должно было стать самым мощным в их жизни. Черные молнии, сгущающиеся тени и раскатистый гул, наполнявший пространство, свидетельствовали о том, что магия достигала своего пика.
Теодор сосредоточил всю свою волю на потоке энергии. В его руках сиял мрачный свет, пульсирующий в унисон с его сердцебиением. Его сознание полностью слилось с заклятием. Оно должно было не просто разрушить инквизицию, но и обнажить саму суть их тайн, вырвать Абсолютный Разум из его укрытия и заставить подчиниться.
Но что-то пошло не так.
Магический поток вдруг изменил направление. Черные молнии, словно обретя волю, начали метаться по комнате, разрывая пространство и отскакивая от стен. Воздух наполнился гулом, больше похожим на крик, и внезапно показалось, что сама реальность начала искажаться.
Теодор нахмурился, почувствовав, как заклятие выходит из-под контроля. Оно было слишком мощным, слишком амбициозным, и теперь казалось, что что-то вмешивается, пытаясь поглотить или извратить его.
— Что это? — напряженно спросил Кай, прикрывая лицо от вспышек магии.
Амрэй, стоявший рядом с Окси, быстро воздвиг защитный барьер вокруг них. Он был опытен в таких вещах, но даже он чувствовал, что с заклятием происходит нечто неестественное.
— Это... не мы, — прошептал Амрэй, его голос дрогнул от осознания. — Что-то сопротивляется.
Теодор сжал кулаки, усиливая поток магии, но даже он ощущал, что борьба становилась всё сложнее.
Окси, стоявшая за их спинами, вдруг охнула. Она обернулась на пустую темноту за ними и прошептала:
— Оно смотрит на нас.
Все замерли. Казалось, что тьма, окружающая их, действительно обрела глаза. Абсолютный Разум, если это было он, или что-то другое, древнее и могущественное, будто отвечало на вызов. И этот ответ был холодным, равнодушным и пугающим.
Теодор выдохнул, чувствуя, как его силы истощаются. Он знал, что это испытание. И если он проиграет, то проиграет всё.

Глава 40

Внезапно из магического потока стал клубиться густой черный дым, словно вырвавшийся из глубин самого мрака. Его движение было пугающе живым — извиваясь, он собирался в плотные клубы, а из его глубин вспыхивали яркие янтарные молнии. Они скользили по поверхности, разрывая воздух, оставляя после себя тяжелый запах озона и чего-то чуждого.
Теодор понял, что заклятие вышло на новый уровень. Оно требовало жертв. Этот голод был ощутимым, почти осязаемым. Некромант стиснул зубы, чувствуя, как магия становится неуправляемой, но он тут же перенаправил поток в нужное русло.
— Вы не заслуживаете ни света, ни тьмы, — прошептал он, устремляя взгляд на жрецов в капсулах.
Черное облако, словно живое существо, повернуло в их сторону. Оно двигалось стремительно, как тень, ожившая в кошмаре. Первое прикосновение дымного роя к капсуле вызвало треск, и янтарные молнии разлетелись, пробивая защитные барьеры вокруг жреца.
Дряхлый старик внутри капсулы открыл глаза — в них читалась ужас и обреченность. Но было уже поздно. Облако обвилось вокруг него, словно змея, и жадно поглотило его силу, его сущность, оставляя за собой лишь пустую, высохшую оболочку, которая с глухим стуком обрушилась внутрь капсулы.
— Следующий, — холодно произнес Теодор, его голос звучал, как эхо в пустоте.
Облако переливалось янтарными искрами, насыщаясь каждым новым жертвоприношением. Оно двигалось по кругу, переходя от одного жреца к другому, опустошая их, словно пламя, пожирающее сухую траву. Жрецы не кричали, их голоса тонули в поглощающей бездне, но на мгновение в воздухе повисала энергия их ужаса и боли.
Кай отвел взгляд, ощущая, как темная сила заклятия пробирается вглубь его души. Он сжал кулаки, пытаясь подавить охватившее его чувство вины.
Амрэй, напротив, наблюдал за происходящим с каменным выражением лица. Его разум цеплялся за единственную мысль: «Это ради того, чтобы положить конец тирании. Ради будущего».
Окси, стоявшая позади, дрожала. Её сердце сжималось от страха и отвращения. Она не могла оторвать взгляд от того, как черное облако медленно уничтожало жрецов. Она знала, что те заслужили свою судьбу, но зрелище оставляло в душе глубокую рану.
Когда последний жрец был поглощен, облако заклубилось в центре зала, становясь плотным и тяжёлым. Казалось, оно ожидало дальнейших приказов.
Теодор сделал шаг вперёд, протянув руку к сгустку магии, словно приручая дикого зверя. Его глаза сверкали.
Дым, похожий на живое существо, рыскал по залу, разыскивая что-то или кого-то. Его движения были порывистыми, хаотичными, будто оно не могло найти себе места. Тяжёлый воздух наполнялся звуком, напоминающим электрическое шипение, когда янтарные молнии продолжали рождаться в глубинах клубящейся тьмы.
Окси стояла неподвижно, словно вросла в пол. Когда дым приблизился к ней, её дыхание застыло. Чёрные щупальца скользнули к её лицу, окутали плечи и, едва не касаясь кожи, отступили, словно отвергнув её. Её сердце колотилось так громко, что, казалось, его стук отдавался эхом в помещении.
Теодор внимательно наблюдал, его лицо было бесстрастным, но в глазах читалась напряжённая сосредоточенность. Он медленно поднял руку, будто пытался направить дым, но тот не слушался, продолжая метаться по залу. Когда стало ясно, что дым не успокоится, пока не завершит свою цель, некромант пробормотал:
— Это заклятие требует завершения. Жертв должно быть тринадцать.
Кай нахмурился, наблюдая, как сгусток магии сновал от одного угла зала к другому, бесшумно, но с неумолимой жаждой. Его голос прорезал тишину:
— А жрецов было только двенадцать. Кто станет тринадцатым?
Амрэй скрестил руки на груди, его взгляд был мрачен. Он молчал, но напряжение в его плечах выдавало внутреннюю борьбу.
— Значит, выбор за нами, — спокойно сказал Теодор, не отрывая взгляда от клубящегося облака.
— Выбор? — шёпотом выдохнула Окси. — Кто-то из нас?
Её голос дрогнул, но она попыталась справиться с охватившим её ужасом. Её взгляд метался между Амрэем, Каем и Теодором, как будто она искала ответ или надежду.
— Заклятие требует завершения, чтобы обрести полную силу, — холодно пояснил Теодор. — Это магический баланс.
Дым вновь приблизился к Окси, но опять отвернулся, пролетел мимо Кая и остановился перед Амрэем, словно задумавшись. Чёрные щупальца медленно тянулись к нему, огибая тело и пропитываясь его энергией.
Амрэй поднял руку, разрывая тьму своей магией, и сделал шаг назад.
— Если жертва действительно нужна, — сказал он твёрдо, — мы найдём другой способ. Никто из нас не станет этим тринадцатым.
Дым взвыл, словно рассерженный зверь, и заметался ещё быстрее. Помещение наполнилось глухим гулом, от которого закладывало уши. Теодор нахмурился, его разум лихорадочно искал решение.
— Мы не позволим ему диктовать свои условия, — проговорил он, стиснув зубы. — Если мы хотим уничтожить эту тьму, мы должны взять её под контроль.
Дым кружился в бешеном танце, а некроманты начали формировать защитные барьеры, готовясь к худшему. Вопрос о том, кто станет тринадцатой жертвой, повис в воздухе, как неизбежная тень, отбрасываемая светом зелёного огня Кая.
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Теодор застыл, словно статуя, его тень длинной черной линией простиралась по каменному полу. Черное облако магии в центре зала клубилось, будто живое существо, жадно рыскало вокруг, искря янтарными всполохами. Оно выло, шипело, дрожало от нетерпения, как голодный зверь, готовый разорвать свою добычу.
Его взгляд был холодным, но внутри шла жестокая борьба. Все его стремления, вся жизнь, полная жертв и отказа от человеческого, привели его сюда. Абсолютная сила, абсолютный контроль — вот чего он всегда хотел. Мир, выстроенный по его воле, порядок, установленный его рукой. Он никогда не сомневался, что ради такой цели можно пожертвовать всем. И всё же...
Чёрные глаза Теодора скользнули по фигурам, стоявшим за его спиной. Кай, держа в руках светящееся заклинание, напряжённый, как натянутая тетива лука. Он был готов броситься в бой, защищать друзей, как бы это ни было безрассудно. В его лице было столько живости, энергии, столько упорного света, который Теодор всегда считал глупым, но теперь... этот свет заставлял его задуматься.
Амрэй, стоящий рядом с Окси, слегка склонился к девушке, словно незримой защитной стеной окружая её. Его взгляд был тяжёлым, полным боли и сожаления, но также непоколебимой решимости. Он был готов защищать эту девушку и свои принципы до последнего вздоха.
А Окси... Девушка, едва пережившая тьму. Её глаза, отражающие страх, были полны внутренней силы, которую Теодор не мог объяснить. Она стояла молча, не дрогнув, несмотря на то, что магия в комнате была настолько сильной, что, казалось, сама ткань реальности вот-вот разорвётся.
И тогда он понял, что они видели жизнь иначе. Для них она была не инструментом, а целью, смыслом. Эти трое готовы были бороться за неё, даже если шансы были ничтожны.
Облако заклинания рычало, жадно сжималось в плотный шар, словно желая разорвать всё вокруг. Оно требовало жертвы. Оно требовало окончания.
Теодор медленно сделал шаг вперёд, его пальцы дрогнули, словно от мороза, когда он протянул руку к магии. Он чувствовал её силу, её зов, её обещание чего-то большего. Она манила, искушала, шептала, что он может стать тем, кем всегда хотел быть.
И всё же в этом зале он вдруг осознал: что значит стать Абсолютом, если за этой силой не будет ни души, ни цели?
Дым обвился вокруг его рук, обжёг кожу холодным огнём. Он не отступил, не дрогнул. Где-то в его груди шевельнулась давняя, почти забытая искра — не сожаление, но смутное осознание того, что он больше, чем просто инструмент разрушения.
Облако завыло, требуя завершения, и Теодор поднял голову. Его лицо стало ледяным, как застывший водопад, но в глазах блеснула странная решимость. Он принял своё решение.
Шагнув к центру комнаты, он отдался магии, позволив ей обвить себя, пропитать свою суть. И в этот момент он осознал, что не просто станет жертвой — он возьмёт контроль.
Кай и Амрэй стояли неподвижно, словно их приковала к месту невидимая сила. Они не могли отвести глаз от Теодора, который медленно погружался в бушующее облако магии. Оно извивалось вокруг него, как змея, клубилось, обвивало его фигуру плотным коконом, искря яркими янтарными молниями. Магия пела — нечто среднее между криком и торжественной песней. Это было зрелище, от которого одновременно хотелось отступить и остаться, заворожённо наблюдая до самого конца.
Окси стояла за спиной Амрэя, её сердце билось в удушающем ритме. Она ощущала, как темнота в воздухе, насыщенная древней магией, давила на грудь. Внезапно её левая рука обожгла жаром. Она ахнула, невольно отступая на шаг. Глядя вниз, Окси увидела, как на её коже, будто выжженный раскалённым железом, проступил светящийся узор. Белая татуировка, излучающая мягкий, но яркий свет, появилась у неё на предплечье.
Амрэй заметил движение и тут же развернулся, его лицо побледнело. Он мгновенно понял, что произошло. Впечатление завершилось. Их души теперь были связаны. Он мог чувствовать её страх, её растерянность, её хрупкое, но упрямое сопротивление тьме вокруг.
Кай, наблюдая за происходящим, моргнул и, будто очнувшись, сжал кулаки. Его голос разорвал оглушающую тишину:
— Что он делает?
Амрэй, не сводя глаз с Теодора, прошептал:
— Жертвует собой.
Облако магии в центре комнаты с каждым мгновением становилось всё плотнее. Оно завывалось, искрилось, а затем раздался громкий хлопок, словно воздух в зале взорвался. На миг стало абсолютно тихо, и Окси почувствовала, как её сердце замерло.
Теодор больше не кричал. Когда дым начал рассеиваться, перед ними предстал силуэт некроманта. Но это был не прежний Теодор. Его фигура словно изменилась: высокий, мощный, его глаза светились холодным светом, а из тела исходила энергия, похожая на дыхание самой смерти.
Он посмотрел на них, его голос прозвучал гулко, будто отовсюду сразу:
— Это ещё не конец. Мы должны двигаться вперёд.
Окси сжала руку Амрэя, чувствуя, как её пульс синхронизируется с его. Внутри неё поселилось новое осознание — теперь у неё была не просто связь с Амрэем.
Девушка не могла оторвать взгляд от Теодора, его фигура будто мерцала, распадаясь на тонкие нити магии. Темные всполохи, что раньше излучали угрожающее давление, теперь становились светлее, превращаясь в сияющий танец света и тени. Казалось, что его сущность, обрамленная остатками некромантского могущества, стремилась куда-то выше, к чему-то недосягаемому для их понимания.
Она крепче сжала руку Амрэя, осознавая, что её собственные чувства странным образом переплелись с его. Это было больше, чем просто симпатия или связь. Она чувствовала, как в его груди борются тревога и решимость, как мысли в его голове пульсируют огненным вихрем. Его усталость становилась её усталостью, его страх — её страхом.
Амрэй тоже почувствовал это. Он на миг посмотрел на Окси, его взгляд был полон удивления и легкой настороженности. Их души теперь действительно стали единым целым. Он знал, что это значит.
— Ты чувствуешь? — прошептала Окси, её голос был тихим, почти неуловимым.
Амрэй кивнул, его лицо оставалось напряжённым. Это было новое, пугающее, но в то же время восхитительное чувство.
Тем временем Теодор почти полностью растворился, его голос прозвучал последний раз, гулкий и глубокий, будто доносящийся из другого измерения:
— Вы обязаны продолжить. Ваша судьба — теперь ваша сила.
Его последние слова эхом разнеслись по залу, прежде чем магия рассеялась, оставив за собой лишь лёгкий шлейф светящихся искр. Всё было кончено. Теодор ушёл, пожертвовав собой ради цели, которая теперь лежала на их плечах.
Окси посмотрела на своё предплечье, где сияла белая татуировка. В её сердце закралось странное, почти болезненное осознание: она чувствовала, что теперь стала не просто частью этой команды, а ключом к чему-то большему.
Амрэй молча положил руку ей на плечо, его прикосновение было тёплым и ободряющим.
— Мы справимся, — сказал он тихо, но в его голосе звучала уверенность, будто он говорил это не только для неё, но и для себя.
Кай, молча наблюдавший за происходящим, наконец, выдохнул и, обернувшись к ним, с горечью в голосе сказал:
— Нам нужно идти. Теодор дал нам шанс. Мы не можем его упустить.
Они собрались, готовые к следующему шагу. То, что осталось от Теодора, казалось, всё ещё витало в воздухе, словно напоминание о его решимости и цели. Теперь всё зависело от них.
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Некроманты и Окси мчались по коридорам здания Инквизиции, словно за ними гнался сам воздух, пропитанный зловещей магией. Темные стены казались живыми, дышащими, наблюдающими за их бегством. Их шаги гулким эхом отражались от каменных арок, и даже это эхо звучало как предупреждение: бежать, быстрее, не останавливаться.
Окси чувствовала, как каждый шаг будто вырывает её из лап чего-то невидимого. Дышать было трудно, но адреналин подгонял. Казалось, за ними что-то кралось, невидимое, но грозное. Амрэй держал её за руку, его пальцы крепко, почти болезненно сжимали её ладонь, как якорь, не дающий потеряться в этом холодном лабиринте.
Когда массивные двери выхода наконец показались впереди, сердце девушки подпрыгнуло. Массивные створки, обычно кажущиеся непроходимыми, теперь выглядели как портал к свободе. С шумом отворив их, Кай первым выбежал наружу, за ним выскочили остальные.
Их ослепило.
Свет солнца ударил в лицо, заставив зажмуриться. Ожидали серого, угрюмого города, окутанного мраком, который был таким привычным. Но вместо этого перед ними открылся другой мир.
Город, некогда похожий на хрупкое чёрно-белое полотно, теперь играл красками. Яркое солнце заливало улицы, его лучи отражались от окон домов, будто сама реальность решила проснуться от векового сна. Воздух был чистым, лёгким, без следа гнетущей копоти и магической тяжести. Даже небо над их головами выглядело иным — глубоким, чистым, пронизанным светом.
Окси медленно опустила взгляд на свои руки. Белая магическая татуировка на её коже теперь светилась мягко, но ощутимо, как если бы в ней поселилась частица того самого солнца. Её сердце билось в унисон с чем-то великим и неизведанным, а глаза наполнились слезами, которые она не могла объяснить.
Кай застыл, окинув взглядом улицы, некогда пустынные и безжизненные. Теперь казалось, что город вздохнул полной грудью. Вдалеке слышались шаги — не скрежет, не шёпот магии, а обычные человеческие шаги. Жизнь возвращалась, но откуда она пришла?
Амрэй стоял рядом, молчаливый и напряжённый. Его глаза блуждали по этому неожиданно изменившемуся миру. Но в этих переменах он чувствовал не только освобождение — нечто другое, глубокое, не давало ему покоя. Было ли это их победой, или что-то ещё затаилось в тенях, скрытое за этой ослепляющей красотой?
Окси медленно подняла голову к небу, чувствуя, как лучи касаются её лица. В груди тянуло странное, щемящее чувство, будто она стояла на пороге нового пути. Но вместе с этим была и тревога. Перемены всегда несут за собой неизвестность, а в этом городе, освободившемся от магии, скрывались вопросы, на которые ещё предстояло найти ответы.
Некроманты и Окси шли по улицам, которые казались совершенно новыми, как будто город обрел не только внешнюю красоту, но и внутреннюю гармонию. Каменные здания, раньше словно источающие холод и безжизненность, теперь выглядели теплыми и уютными. Даже воздух был другим — свежим, наполненным каким-то непривычным, но приятным ароматом. Люди начали появляться из своих домов, с недоверием оглядывая обновленный мир, а на их лицах появлялась робкая улыбка.
Амрэй шагал впереди, его взгляд был сосредоточен, но во всем его облике читалась уверенность. Кай шёл рядом, молча, слегка хмурясь, явно погружённый в свои мысли. Окси же шла чуть позади, её взгляд скользил по деталям окружающего мира. Ей казалось, что она видит это место впервые, хотя знала его всю свою жизнь.
Когда они дошли до знакомого подъезда, в воздухе витало молчаливое согласие — им нужно было отдохнуть, переосмыслить всё, что произошло. Поднявшись по лестнице, друзья вошли в квартиру, которая встретила их привычным запахом чая, смешанным с легкой горчинкой магии, до сих пор проникавшей во все вокруг.
Кай первым молча кивнул и направился в ванную. Звук воды быстро заполнил квартиру, смывая остатки усталости и тревоги. Амрэй и Окси обменялись взглядами, словно оба знали, что им нужно просто немного побыть наедине.
На кухне всё было так, как они оставили. На столе стоял заварочный чайник, окружённый кружками, которые выглядели устало, будто и они пережили этот долгий день. Амрэй налил воды в чайник, двигаясь уверенно, но с какой-то мягкостью, словно даже его тело стремилось к покою.
Окси села за стол, подперев подбородок рукой, её глаза блестели от переизбытка эмоций. Она смотрела на Амрэя, который поставил перед ней кружку с чаем, и подумала, что в этом простом жесте было больше тепла и заботы, чем во всём, что она знала раньше.
Чай пах травами и чем-то сладким, напоминая о далеких летних вечерах, которые она провела в детстве, ещё до того, как её жизнь изменилась навсегда.
— Здесь теперь совсем иначе, — наконец сказала она, обводя взглядом кухню, будто говоря не о помещении, а обо всем мире вокруг.
Амрэй кивнул, опустившись на стул напротив. Его лицо оставалось спокойным, но в глазах таилась усталость, замешанная с мыслями, которые он пока не готов был озвучить.
— Может, всё изменилось не только снаружи, — тихо добавила Окси, обхватывая горячую кружку руками, будто старалась удержать в себе это странное новое тепло.
Они пили чай в тишине, которая, однако, была не пустой, а наполненной всеми теми словами, которые ещё предстояло сказать.
Окси сидела за столом, обхватив горячую кружку ладонями, и пыталась уловить свои новые ощущения. Они были необычными, но неожиданно приятными, словно добавили ей неведомую прежде грань восприятия. Ей казалось, что она слышит шёпот там, где раньше царила тишина, и чувствует тепло, которое разливалось не только по телу, но и по душе.
Она подняла взгляд на Амрэя, и её сердце мгновенно отозвалось на его задумчивый вид. Каждая его эмоция, каждая проблеск мысли будто находила отклик в её сознании, рождая странное, но удивительно милое чувство. Когда он поднёс кружку к губам, она почти ощутила этот тёплый чай на своём языке, словно сама пила его вместе с ним.
Её губы тронула мягкая улыбка. Это новое впечатление не просто связывало их — оно будто стирало границы между ними. Она чувствовала, как его сердце билось ровно, но чуть быстрее, когда он украдкой взглянул на неё. Чувствовала, как его мысли касаются её, словно лёгкий ветерок.
И это не пугало. Напротив, она ощущала, как их связь делала её сильнее. Каждое его беспокойство становилось её вызовом, каждая его радость — её собственным счастьем. Казалось, что их души теперь танцуют в унисон, создавая гармонию, о которой она даже не мечтала.
Окси потянулась, чтобы накрыть его руку своей. Её пальцы осторожно скользнули по его ладони, и она заметила, как на мгновение замерло его дыхание. Амрэй поднял на неё взгляд, и в его глазах отразилось то, что она уже знала — нежность, забота, тихая радость.
— Ты… чувствуешь? — спросила она шёпотом, боясь нарушить эту хрупкую магию, соединявшую их.
Амрэй чуть улыбнулся, его взгляд стал мягче.
— Да. И знаешь, это больше, чем я когда-либо мог представить.
Окси кивнула, чувствуя, как её пульс сливается с его, и внутри неё росло ощущение, что теперь, вместе, они смогут выдержать всё.
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Кай стоял под ледяными струями душа, пытаясь унять бурлящие в голове мысли. Вода стекала по его телу, смывая не только пыль, но и остатки напряжения, которое всё ещё цеплялось за него, словно паутина. Внутри него смешивались чувства — облегчение от того, что они покинули зловещее место, и странное, почти болезненное осознание того, что всё изменилось.
Выйдя из душа, он вытерся, наскоро накинул рубашку и прошёл в кухню. Там его встретила неожиданная сцена: Амрэй наклонился к Окси, его ладонь лежала у неё на щеке, а их губы встретились в мягком, почти робком поцелуе. В этот момент время будто замерло.
Кай, с привычным сарказмом скрывая удивление, издал короткий хмык.
— Ну, впечатление явно произошло, — протянул он, кивнув на светящуюся татуировку на запястье Окси.
Девушка тут же отвела взгляд, её щеки запылали, словно жар от углей. Амрэй только усмехнулся, выпрямляясь, но не отводя руки от её плеча.
— Мог бы постучаться, Кай, — заметил он, в его голосе слышалась лёгкая нотка раздражения, но в то же время улыбка тронула его губы.
— В следующий раз буду стучать в собственную кухню, — огрызнулся Кай, опускаясь на стул и, словно не замечая их, потянулся за чашкой.
Окси украдкой бросила взгляд на Кая, но он уже отвлёкся, погружённый в свои мысли. Её пальцы неосознанно коснулись запястья, где светилась татуировка, словно напоминавшая, что теперь её жизнь навсегда связана с жизнью Амрэя.
Кай лениво поднял голову, его взгляд остановился на Окси и Амрэе, которые теперь сидели рядом, словно их места были всегда предназначены друг для друга. Их плечи едва касались, но этого было достаточно, чтобы в воздухе между ними чувствовалась едва уловимая энергия, связывающая их.
Кай вздохнул, и звук этот был странно тихим, будто вырвался неосознанно.
— Ну что ж, если вы теперь официально пара, — пробормотал он, делая вид, что полностью поглощён содержимым своей чашки.
На его лице появилась слабая улыбка, но в глазах, будто за дымкой равнодушия, тлел оттенок странной тоски. Он отвёл взгляд, словно старался не придавать значения тому, что увидел, но внутри него что-то сжалось.
Окси бросила на него короткий взгляд, заметив в его лице что-то новое, едва уловимое, но тут же опустила глаза, будто боясь прочитать что-то, что не сможет понять. Амрэй, напротив, казался совершенно спокойным, его рука лежала на столе, а пальцы едва заметно касались руки Окси, как бы напоминая о новой связи между ними.
— Кай, ты как будто переживаешь за нас, — с лёгкой усмешкой сказал Амрэй, пытаясь разрядить атмосферу.
— Переживаю? За вас? Да с чего бы? — Кай откинулся на стуле, пытаясь вернуть себе привычный саркастичный тон. — Просто надеюсь, что ваши сердечные дела не станут мешать работе.
Он снова потянулся за чашкой, но жест вышел каким-то резким, как будто он сам не до конца понимал, что именно его тревожит.
Тишина на мгновение повисла в воздухе, лишь мягкий скрип дерева под стулом нарушал её. За окном светило солнце, но внутри, несмотря на всю видимость мира, у каждого были свои мысли, словно тени, от которых невозможно скрыться.
Тишина в кухне была нарушена голосом Кая, звучавшим с ленцой, но с ноткой беспокойства:
— Если новых дамнаций больше не будет, то… — он остановился, бросив взгляд на Амрэя и Окси. — Нам что теперь, в отставку?
Амрэй, который всё ещё держал руку Окси, медленно покачал головой. Его взгляд был направлен куда-то в пустоту, словно он пытался заглянуть в будущее, которое ещё не сформировалось.
— Пока ничего не ясно. Мы не знаем, как на самом деле всё изменится. Надо дождаться официальной версии. Обновления системы.
Кай усмехнулся, но усмешка эта была горькой, будто он не верил в их будущее.
— Официальная версия? Обновления? Ты думаешь, что в новом мире, где больше не нужны дамнации, кто-то будет заботиться о некромантах? Мы всегда были чем-то вроде инструмента. Теперь, когда этот инструмент больше не нужен, нас просто выбросят.
Окси слушала, стараясь осмыслить их слова. Её взгляд был сосредоточен на руках, сложенных на столе, но в глубине души она чувствовала растущую тревогу.
— А если... если мы сможем найти другое применение нашим силам? — тихо сказала она, не поднимая глаз.
Амрэй ободряюще сжал её ладонь.
— Окси права. Мы не знаем, как всё будет. Может, наша магия найдёт новую цель. Может, даже лучшее применение.
Кай поднялся из-за стола и подошёл к окну. Солнечный свет заливал улицы, от чего казалось, что весь мир будто дышит по-новому. Но Кай не чувствовал этого обновления — внутри его сердца царила пустота.
— Придётся привыкать, — бросил он через плечо. — К новой реальности, к новому порядку. Вопрос только в том, будет ли у нас место в этом новом порядке.
Амрэй посмотрел на друга, его глаза были спокойны, но в них читалась решимость.
— Если не будет, мы его создадим. Некроманты всегда выживали. И сейчас не исключение.
Кай обернулся и, заметив этот уверенный взгляд, хмыкнул.
— Что ж, посмотрим, Амрэй. Может, ты и прав. Может, и нет.
Снова повисла тишина. За окном птицы пели, и этот новый, непривычный звук словно подчёркивал контраст между прошлым и настоящим. Некроманты сидели за одним столом, объединённые не только общей судьбой, но и чувством, что грядущие перемены проверят их на прочность.
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Окси сидела на краю кровати, наблюдая за тем, как Амрэй привычным движением застилал постель. Её губы искривились в лёгкой язвительной улыбке.
— Надеюсь, вы не собираетесь опять запереть меня в подвале, — бросила она, скрестив руки на груди.
Амрэй вскинул на неё взгляд, и в его глазах заплясали тёплые искры смеха.
— Подвал, говоришь? Хм, заманчиво. Но, боюсь, это место теперь зарезервировано для старых жрецов и пыли.
Окси хмыкнула, качая головой, а Амрэй закончил стелить постель и, подойдя к ней, легко хлопнул по плечу.
— Ну, подруга, если тебе так уж хочется вернуться туда, я даже не знаю, что сказать. Но, боюсь, мои объятия немного уютнее холодных стен.
Она фыркнула, но уголки её губ всё же дрогнули в слабой улыбке.
Когда они улеглись, тишина окутала комнату, нарушаемая только звуками ночи за окном. Амрэй прижался спиной к подушке, привлекая Окси к себе. Её тело было тёплым, а дыхание ровным, но сон, казалось, обходил их стороной.
Амрэй скользнул рукой по её плечу и, чувствуя её ровный эмоциональный фон, успокоился. Впечатление связывало их так, как он даже не представлял раньше. Ему было странно, но приятно ощущать её спокойствие и лёгкую задумчивость, будто её мысли медленно струились через его собственное сознание.
— Ты, кажется, совсем не переживаешь, — пробормотал он, наполовину в шутку.
Окси приподняла голову, её глаза блеснули в полутьме.
— Кто-то ведь должен быть спокойным, правда? — её голос был мягким, но в нём угадывалась тень насмешки.
Он тихо засмеялся, привлекая её ещё ближе. Её волосы пахли свежестью, и этот запах напомнил ему о том, что мир за пределами некромантии всё ещё существует, и в нём есть место для чего-то большего, чем вечная борьба и мрак.
Сон всё ещё не приходил, но рядом с ней это больше не казалось важным.
Окси лежала, уткнувшись лицом в плечо Амрэя, и чувствовала, как волна тихого, глубокого счастья заполняет её изнутри. Казалось, это ощущение пробивалось сквозь всё — тёмные воспоминания, страхи, боль — и превращалось в что-то кристально чистое. Её сердце билось ровно, но с каждым ударом она всё сильнее осознавала: она свободна. Свободна не только от Инквизиции, но и от внутреннего мрака, который так долго был её спутником.
Амрэй, прижимая её к себе, тоже ощущал эту безмолвную гармонию. Ему не нужны были слова, чтобы понять, что она чувствует, ведь её эмоции и мысли мягко касались его разума, как лёгкий ветерок. Он знал, что и в её голове звучит тот же тихий голос, который нашёптывал ему: «Мы сделали это. Мы вместе. И теперь всё будет иначе».
Он слегка повернул голову и поцеловал её в макушку.
— О чём думаешь? — шёпотом спросил он, хотя знал ответ.
— О том, что впереди у нас жизнь, — ответила она тихо, и в её голосе звучала нежность, которой он раньше в ней не замечал.
Её счастье становилось его счастьем. Каждый её вдох, каждая тёплая эмоция эхом отзывалась в его душе. Когда-то он думал, что связать свою жизнь с другим человеком — это слабость. Но теперь он знал, что это сила. Окси не просто дополняла его — она становилась частью его самого, как луч света в тёмной пещере.
Амрэй тихо засмеялся.
— Целая жизнь, — повторил он, словно пробуя эти слова на вкус. — Звучит почти устрашающе, но знаешь... мне нравится.
Она улыбнулась, не поднимая головы. Её ладонь мягко скользнула по его руке, а сердце замерло на миг, прежде чем снова забиться в унисон с его.
Они лежали, словно весь мир вокруг них исчез. Больше не было места тревогам, сомнениям, боли. Только будущее, такое яркое, что невозможно было не верить в него.
Амрэй осторожно провёл пальцами по её щеке, его прикосновение было тёплым, словно он пытался передать ей все свои чувства через этот жест. Окси подняла глаза, в которых сияло тихое счастье, и в этот момент он понял, что не может больше сдерживаться.
Он наклонился, их губы встретились, сначала нежно, осторожно, словно пробуя эту новую грань их связи. Но постепенно поцелуй становился всё более страстным, погружая их в вихрь эмоций, где не было границ между их душами.
Окси почувствовала, как её тело сливается с его, их дыхания сплетаются в единое. Это было больше, чем физическая близость — их впечатление сделало эту связь глубже, чем что-либо, что она когда-либо знала. Она чувствовала его желание, его эмоции, его необузданную любовь, и это наполняло её силой, заставляя забыть обо всём вокруг.
Её руки скользнули по его плечам, обвивая его шею, словно она боялась, что это мгновение может исчезнуть. Но Амрэй был здесь, рядом, с ней, и его крепкие объятия обещали, что он никогда не отпустит.
Их страсть была словно огонь, который невозможно потушить, но этот огонь не сжигал — он согревал, наполнял светом и смыслом. Они стали единым целым, их сердца, мысли и чувства слились в одно, создавая гармонию, которой раньше они могли только мечтать.
Когда их губы наконец разъединились, Окси тяжело дышала, её щеки пылали румянцем, а в глазах блестела чистая, необузданная радость.
— Теперь я знаю, что значит быть настоящей, — прошептала она, её голос дрожал от эмоций.
Амрэй коснулся её лица, его взгляд был полон тепла и безграничной любви.
— Ты всегда была настоящей, — ответил он, наклоняясь, чтобы снова прикоснуться к её губам, в этот раз мягче, но не менее искренне.
Ночь была их. Их союз стал нерушимой клятвой, той, что не требовала слов, ведь всё, что нужно, они уже сказали друг другу своими сердцами.
Их ночь началась с нежности, но вскоре эта нежность переросла в страсть, необузданную, как буря. Амрэй, забыв обо всем, что было вне этих стен, сосредоточился только на Окси. Каждое его движение, каждое прикосновение было наполнено глубокой любовью и желанием. Он словно хотел показать ей, как много она для него значит, как сильно он её любит.
Окси отвечала ему с той же страстью. Она ощущала каждое его прикосновение, каждую эмоцию, которую он испытывал. Эта близость была чем-то большим, чем просто физическим единением — их души танцевали в унисон, сливаясь в одно целое.
Тепло его рук, ритм их дыхания, нежные шепоты, которые растворялись в ночной тишине, создавали мир, где существовали только они двое. Окси чувствовала, как её сердце бьётся в такт с его, а впечатление, связавшее их, усиливало каждую эмоцию, каждое чувство.
Амрэй был внимателен к ней, словно читал её мысли, понимая, чего она хочет, ещё до того, как она могла это осознать. Его прикосновения были одновременно нежными и уверенными, а его взгляд, полный любви, проникал в самую глубину её души.
Окси отвечала ему с полной самоотдачей, её пальцы скользили по его плечам, по его груди, словно она хотела запомнить каждую деталь, каждый момент. Она ощущала в нём силу, которая дарила ей уверенность, и нежность, которая согревала её сердце.
Ночь текла, словно нескончаемый поток, наполненный светом их любви. Их страсть была нескончаемой, но в ней не было ничего грубого — только глубокое, искреннее чувство, которое связывало их.
Когда, наконец, наступил предрассветный час, они лежали рядом, переплетённые, как две ветви одного дерева. Амрэй прижимал её к себе, его дыхание было спокойным, а его руки всё ещё обнимали её, как будто он боялся, что она исчезнет.
Окси тихо улыбалась, её пальцы скользили по его груди, рисуя незримые узоры.
— Я никогда не знала, что можно быть настолько счастливой, — прошептала она, её голос был полон нежности.
Амрэй ответил ей улыбкой, касаясь губами её лба.
— Это только начало, — тихо сказал он, его голос звучал уверенно.
И в эти мгновения, когда первые лучи солнца начали проникать через занавески, они знали, что впереди у них будет ещё много таких ночей, наполненных любовью и счастьем.
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Они лежали в мягком утреннем свете, едва проникающем через плотные занавески. Амрэй держал Окси в своих объятиях, его пальцы лениво скользили по её плечу, будто он боялся разорвать эту хрупкую тишину. Её волосы касались его лица, и он вдыхал их тонкий аромат, чувствуя, как спокойствие разливается по телу.
— Знаешь, — наконец произнёс он, не открывая глаз, — как ты смотришь на то, чтобы уехать? Куда-нибудь далеко.
Окси приподнялась на локте, её взгляд стал настороженным, но любопытным.
— Уехать? — переспросила она. — С чего вдруг такое решение?
Амрэй на мгновение замолчал, будто подбирая слова. Его взгляд устремился в потолок, но был куда-то дальше, за пределы этой комнаты.
— Я хочу начать всё с чистого листа, — наконец сказал он. Его голос был ровным, но в нём слышалась скрытая тоска. — Здесь слишком много воспоминаний, слишком много боли.
Окси нахмурилась. Её пальцы машинально гладили его руку, но в душе разгоралось беспокойство.
— Я не знаю… — начала она, отводя взгляд. — Это мой дом. Родной город. Всё, что я знаю, всё, что у меня есть, — здесь.
Она замолчала, думая о том, что город, несмотря на своё прошлое, всё равно оставался ей дорог. Здесь она родилась, здесь встретила Амрэя и Кая, здесь же пережила ужас и боль. Но могло ли это место стать для неё новым началом?
Амрэй мягко приподнялся, глядя на неё. Его взгляд был внимательным, но спокойным.
— Я понимаю, — сказал он. — Тебе не обязательно отвечать прямо сейчас. Просто подумай.
Окси кивнула, неуверенно улыбнувшись.
Она снова легла рядом, прижимаясь к нему, но её мысли блуждали далеко. Она чувствовала его желание уйти, начать всё заново, и в этом желании была искренность. Но в то же время её сердце не позволяло легко расстаться с местом, которое было для неё частью её самой.
Тишина вернулась в комнату. Они просто лежали рядом, слушая, как за окном просыпается мир. Окси знала, что решение предстоит непростое, но она была благодарна Амрэю за то, что он готов был подождать.
Окси закрыла за собой дверь ванной, повернула кран, и горячая вода обрушилась на её плечи. Она стояла под душем, позволяя струям смывать напряжение, словно это могла бы быть не только вода, но и избавление от всех сомнений. Пар заполнил пространство, а мысли заполнили её разум. Её решение ещё не сформировалось, но сердце всё равно колебалось между привычным домом и обещанием чего-то нового.
Тем временем Амрэй медленно вошёл на кухню. Кай уже был там, сидел за столом с чашкой кофе, его взгляд устремлён в окно. Утренний свет мягко падал на его лицо, создавая ощущение спокойствия, которое, казалось, шло вразрез с реальностью.
Амрэй взял себе чашку и налил кофе, молча присаживаясь напротив друга. Некоторое время они сидели в тишине, словно оба не хотели нарушать это мгновение. Наконец, Амрэй заговорил.
— Я думаю, что пора уехать, — произнёс он, смотря на чёрную поверхность кофе, будто ищет в ней ответы.
Кай поднял взгляд, прищурившись, словно стараясь понять, не шутка ли это. Но по выражению лица Амрэя он сразу понял — нет, это серьёзно.
— Куда? — просто спросил Кай, отхлебнув кофе.
Амрэй пожал плечами.
— Куда-нибудь к морю. Подальше от всего этого. Может, там начнётся что-то новое.
Кай откинулся на спинку стула, раздумывая. Его взгляд вновь скользнул к окну, где свет солнца медленно озарял улицы города.
— К морю, значит, — тихо повторил он, больше себе, чем другу. Затем посмотрел на Амрэя и кивнул, хоть на его лице и читалась скрытая грусть. — Что ж, похоже, наши дороги расходятся.
В словах не было ни злобы, ни обиды. Только понимание, что пути, которыми шли лучшие друзья, начинают расходиться в разные стороны.
Амрэй посмотрел на Кая.
— Ты же знаешь, что всегда можешь присоединиться.
Кай усмехнулся, покачав головой.
— У меня тут всё. Жизнь, привычки. Да и кому-то же нужно будет присматривать за этим местом, раз уж вы двое решили стать странниками.
На мгновение повисло молчание. Амрэй кивнул, принимая выбор друга.
— Спасибо, — только и сказал он, вновь глядя в чашку.
Они сидели в тишине, как когда-то раньше, когда многое казалось неизменным. Но в этот момент оба знали, что это — один из последних их совместных утренних разговоров.
Тишина на кухне стала почти осязаемой, как плотное облако, нависшее над двумя друзьями. Амрэй смотрел в чашку, не решаясь поднять глаза на Кая. Внутри него клубились эмоции — тёплые воспоминания, сожаление, странная смесь надежды и грусти.
Кай, напротив, смотрел в окно, будто пытаясь найти что-то на далёком горизонте. Казалось, он ни о чём не думал, но его сжатые пальцы, покачивающиеся на ручке чашки, выдавали напряжение.
Они были вместе столько, сколько могли помнить. Ребёнком Кай всегда тянул Амрэя за собой — на деревья, в реки, в драки с соседскими мальчишками. Амрэй, хоть и был более спокойным, никогда не отставал, всегда поддерживал друга, даже если ему самому это было не по душе. Вместе они стали некромантами, учились побеждать страх, решали задачи, которые другим казались невозможными.
Но время шло. То, что когда-то казалось вечным, начинало трещать по швам.
— Думаешь, это нас изменит? — вдруг спросил Амрэй, нарушив тишину.
Кай перевёл на него взгляд.
— Конечно, изменит, — просто ответил он. — Но, может, не в плохую сторону.
Амрэй горько усмехнулся.
— Трудно представить, как всё это будет. Ты здесь, я... где-то там.
— Зато будет что рассказать, — Кай попытался улыбнуться, но его голос был пропитан странной грустью. — И ты же знаешь, наша дружба от этого не исчезнет. Просто... станет другой.
Амрэй кивнул, чувствуя, как в груди поднимается ком.
— Ты прав. Она не исчезнет.
Кай посмотрел на него долгим взглядом, который говорил больше, чем любые слова. В этом взгляде было всё — понимание, уважение и даже оттенок какой-то тихой благодарности.
— Знаешь, — продолжил он, — я рад за тебя. Ты заслужил что-то новое. И, кто знает, может, это начало действительно чего-то великого.
Слова друга почему-то сделали тишину ещё более ощутимой. Оба знали, что их жизнь меняется прямо сейчас, в этом мгновении. И, как бы ни было сложно, они приняли это.
Кай потянулся за кофейником, чтобы наполнить чашки.
— Ну что, выпьем за перемены?
Амрэй поднял свою чашку и слегка улыбнулся.
— За перемены.
Они одновременно сделали глоток. Тишина снова воцарилась, но теперь она казалась уже не такой тяжелой.

Глава 46

Окси склонилась над чемоданом, её пальцы с нежностью касались гладкой поверхности амулета, лежащего среди свернутой одежды. Каждая вещь, уложенная внутрь, имела значение: мягкий шарф, напоминающий о первых холодах, которые она делила с Амрэем, небольшая книга, страницы которой хранили её мысли, и несколько флаконов с травами, запах которых напоминал о детстве. Но несмотря на тщательность сборов, что-то оставалось незавершённым.
Её взгляд блуждал по комнате, будто пытаясь ухватить невидимую нить, что ускользала между пальцев. Невесомое чувство тревоги заползало в сердце, тянуло его вниз.
Амрэй молча наблюдал за ней, его фигура, освещённая мягким светом утреннего солнца, казалась спокойной и непоколебимой. Он был как скала среди бушующего океана её эмоций.
Окси выдохнула, её пальцы замерли на молнии чемодана. Она ощущала, как каждая мысль, каждая эмоция переплетаются в клубок, из которого было трудно вырваться.
Словно почувствовав её внутренний конфликт, Амрэй сделал шаг ближе. Его присутствие было почти ощутимым — теплым, обволакивающим, как щит, защищающий от всех страхов.
Она на миг прикрыла глаза, пытаясь заглушить шум своих мыслей, но воспоминания всплывали одно за другим. Это был её первый шаг в неизвестное. Она, привыкшая к серости и предсказуемости, теперь стояла на пороге новой жизни.
Рука Амрэя мягко легла ей на плечо, будто заземляя её. От его прикосновения по телу пробежала тёплая волна, и волнение чуть отступило.
Она подняла глаза, их взгляды встретились. В его глазах не было ни капли сомнений, только спокойная уверенность и обещание, что всё будет хорошо.
Закрыв чемодан, Окси застегнула замки, но не спешила уходить. Её сердце билось часто, словно перед прыжком в пустоту, но в этом волнении была искра чего-то нового, незнакомого.
Комната вокруг словно замерла. Мягкий свет играл на стенах, подчеркивая её очертания и тени прошлого, которые она оставляла позади.
Собрав в кулак остатки смелости, она сделала шаг вперёд. Ноги, казалось, наливались тяжестью, но с каждым движением её шаг становился твёрже.
Амрэй следовал за ней, его присутствие было как невидимая нить, связывающая их вместе. Этот миг был пропитан энергией перемен — тревожной, но манящей, обещающей будущее, в котором всё будет иначе.
Снаружи утренний воздух встретил их свежестью, а где-то вдалеке раздавалось щебетание птиц. Окси вдохнула глубоко, ощущая, как новая глава её жизни разворачивается прямо перед ней.
Кай появился на пороге дома, его фигура была обрисована мягким светом утра. В руках он держал кружку с остывшим кофе, а на лице играла лёгкая, привычно насмешливая улыбка. Подойдя ближе, он протянул руку Амрэю, и их пальцы сцепились в крепком рукопожатии.
— Удачи вам там, — его голос прозвучал чуть хрипло, но твёрдо.
Амрэй на мгновение задержал взгляд на друге, словно пытался передать что-то важное без слов.
— Приезжай, — коротко ответил он, отпустив руку Кая.
Тот усмехнулся, качая головой. Его взгляд скользнул к Окси, которая стояла чуть в стороне, её лицо светилось мягким светом решимости.
— Теперь за тобой точно будет кому следить, — с явным намёком произнёс Кай, едва заметно подмигнув девушке.
Амрэй фыркнул, а Окси слегка покраснела, отвела взгляд, но уголки её губ дрогнули, выдавая улыбку.
— Мы ещё посмотрим, кто за кем будет следить, — с лёгкой насмешкой бросила она, не удержавшись.
Все рассмеялись, и в этом смехе была какая-то искренность, которая возникала только между людьми, знающими друг друга всю жизнь.
— Ладно, — сказал Кай, отступая на шаг. — Не теряйтесь. И не забывайте — дом всегда открыт.
Амрэй кивнул, а Окси улыбнулась, тепло и чуть грустно.
Солнце уже поднялось выше, его лучи золотили лица друзей. Момент прощания был наполнен светлой грустью, но в нём не было тяжести — только обещание новых встреч и надежда на лучшее будущее.
Пара повернулась к дороге, а Кай остался стоять у порога, наблюдая за ними. Его фигура постепенно растворялась в солнечных бликах, пока пара уходила в сторону нового, неизвестного пути.

Эпилог

Десять лет спустя

Две девчушки, с румяными щёчками и сияющими глазами, словно вихрь, вылетели из комнаты и понеслись по длинному коридору. Их звонкий смех заполнил дом, а тонкие ручки протянулись вперёд, словно они хотели обнять весь мир.
— Дядюшка Кай! — радостно кричали они в унисон, их звонкие голоса были наполнены искренним счастьем.
Кай только успел расставить руки, как обе девочки с разбегу врезались в него, обхватывая крепко, словно боялись, что он исчезнет. Его лицо озарила теплая улыбка, такая редкая, но столь настоящая.
— Ну что, маленькие разбойницы, вы меня ещё не забыли? — с игривым укором спросил он, не отрывая от них взгляд.
Амрэй и Окси, стоя в арке, с улыбкой наблюдали за этой картиной. Их глаза светились гордостью и радостью, смешанной с тёплой ностальгией.
— У вас, я смотрю, тут роскошь! — бросил Кай, оглядывая просторный и уютный дом с высокими окнами, из которых открывался вид на сверкающее море.
Амрэй усмехнулся, скрестив руки на груди.
— Жить у моря вообще классно, — с довольной ноткой в голосе ответил он, не скрывая лёгкого хвастовства.
Тем временем девочки, не обращая внимания на разговор взрослых, пытались завладеть вниманием гостя, наперебой рассказывая что-то своё, показывая игрушки и буквально повисая на Кае. Он смущённо пытался уделить внимание обеим, не теряя при этом невозмутимого вида.
— А ну-ка, девочки! — раздался голос Окси, звучавший с напускной строгостью. — Все за стол, немедленно!
Девочки тут же замолчали, но по их лицам было видно, что серьёзно они мамину строгость не воспринимают. Хихикая, они взялись за руки и потянули Кая за собой.
— Вот так всегда, — фыркнул Кай, поднимаясь с пола. — Только приехал, а уже строят.
Окси мягко улыбнулась, качая головой.
— А ты что думал, дядюшка Кай? Тебя ждали!
И вся эта сцена, с теплом и уютом, казалась идеальной картиной — светлым продолжением той сложной дороги, которую прошли Амрэй, Окси и их старый друг.
Кай, стряхнув с плеча невидимую пылинку, присел за стол, где уже всё было накрыто: аромат свежего хлеба и травяного чая наполнял воздух. Девочки устроились по обе стороны от него, одна даже уселась на колени, обхватив его шею.
— Знаете, — начал он, пригубив чашку с чаем, — я тут подумал, что тоже, пожалуй, переберусь поближе к морю. С работой, сами понимаете, глухо. Дамнации почти не встречаются, некроманты, кажется, стали реликтом прошлого.
Амрэй обменялся быстрым взглядом с Окси. В её глазах он увидел одобрение и лёгкую улыбку, словно она заранее знала, к чему он ведёт.
— Ну что ж, — протянул Амрэй, откидываясь на спинку стула. — Если решишь перебраться, у нас тут есть гостевое крыло. Оно пустует. Места достаточно, никто не будет мешать.
Кай слегка приподнял брови, удивление быстро сменилось задумчивостью.
— Вы серьёзно?
Окси кивнула, отодвигая локон с лица.
— Абсолютно. Ты ведь всё равно проводишь у нас больше времени, чем у себя. Так почему бы не сделать это официально?
Кай усмехнулся, поставив чашку на стол.
— Ну-ну, неужели Окси сама предложила мне поселиться поблизости? Мир действительно изменился.
Девочки засмеялись, подхватывая шутливый тон, и начали хором звать Кая остаться. Одна из них, обнимая его за шею, почти пропела:
— Дядюшка Кай, ты ведь будешь с нами всегда?
Кай на мгновение замер, а потом, улыбаясь, погладил её по голове.
— Похоже, у меня не осталось выбора, — пробормотал он, глядя на Амрэя. — Ладно, считайте, что вы нашли себе нового соседа.
Амрэй рассмеялся, а Окси, заметив в глазах Кая тёплый отблеск, добавила:
— Добро пожаловать в семью.
* * *
Море шумело за окном, его ритм был успокаивающим, словно само время здесь двигалось медленнее. Лёгкий морской бриз проникал в дом, наполняя комнаты свежестью и ароматом соли. Солнечные лучи танцевали на стеклах окон, мягко рассыпаясь по полу, как золотые ленты, приглашая к новому дню.
Окси сидела на крыльце, наслаждаясь утренним чаем. Её волосы слегка развевались на ветру, а глаза смотрели вдаль, туда, где вода сливалась с небом. В её взгляде была лёгкая задумчивость, но губы украшала мягкая улыбка. Жизнь больше не казалась цепью испытаний, не была борьбой за выживание — теперь она ощущалась как подарок.
Амрэй присоединился к ней, неся в руках ещё одну чашку чая. Он сел рядом, его присутствие было тёплым и надёжным. Они молчали, наслаждаясь звуками природы. Где-то в доме слышался смех их дочерей, перемежающийся с голосом Кая, который явно рассказывал очередную смешную историю.
— Красиво, правда? — нарушила тишину Окси, указав на линию горизонта.
Амрэй кивнул, обняв её за плечи.
— Красиво. Но знаешь, что лучше?
Окси повернула к нему голову, её взгляд был полон любопытства.
— Это. Мы. Всё, что у нас есть сейчас, — ответил он, накрывая её ладонь своей.
Она улыбнулась шире, прижимаясь к нему.
Мир вокруг оживал с каждым мгновением: чайки кружили в небе, волны с мягким рокотом набегали на берег, а солнце щедро разливало своё тепло. Жизнь действительно была прекрасной, и у них впереди была целая вечность, чтобы наслаждаться ею вместе.
Кай с громким смехом мчался по песчаному пляжу, а две девчушки, визжа от восторга, пытались догнать его. Их лёгкие шаги оставляли на песке маленькие следы, которые тут же заливались тёплой морской водой. Кай, притворяясь, что его вот-вот поймают, внезапно поворачивался и начинал бегать за девочками, заставляя их заливаться звонким смехом.
Окси стояла чуть поодаль, наблюдая за этой картиной с тихой улыбкой. Солнечные лучи ласково касались её лица, ветер играл с прядями волос, но она была погружена в свои мысли. Её сердце наполняло тёплое, всёобъемлющее чувство счастья. Теперь рядом были все, кого она любила, все, кто был ей дорог.
Амрэй подошёл к ней сзади, обнял её за плечи и лёгким движением подтянул ближе к себе.
— Говорил же, что Кай будет идеальным дядюшкой, — сказал он с улыбкой, кивая в сторону пляжа.
Окси хмыкнула, но её взгляд оставался мягким.
— Да уж. Но боюсь, если он будет носиться так же, как сейчас, то нам придётся лечить не детей, а его.
Амрэй тихо рассмеялся, вдохнув солёный морской воздух.
— Ничего, у нас тут жизнь спокойная. И для него, и для нас всех.
Они стояли вместе, обнявшись, наслаждаясь гармонией момента. На пляже Кай схватил младшую девочку и закружил её на руках, как перышко. Девочка звонко смеялась, а её сестра прыгала рядом, требуя такой же участи.
— Вот они, твои «дорогие люди», — тихо произнёс Амрэй, не отводя взгляда от этой картины.
Окси посмотрела на мужа, а затем снова на пляж. Да, теперь ей ничего не нужно было доказывать ни миру, ни себе. Её дом, её счастье — всё это было здесь. И впереди было ещё столько солнечных дней, чтобы любить, смеяться и быть вместе.
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